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  Korte inhoud


  


  


  


  Een Chesapeake Shores-verhaal


  


  Susie O’Brien weet dat haar hart aan Mack Franklin toebehoort… maar durft ze hem ook te vertrouwen?


  


  Baken van licht


  SHERRYL WOODS


  


  Jaren waren Susie O’Brien en Mack Franklin beste vrienden, maar diep in haar hart wilde Susie altijd al meer. Ze durfde het niet aan om hem echt dichtbij te laten komen; zijn reputatie waar het vrouwen betreft was nogal dubieus! Maar Mack is veranderd, en wanneer de vonk dan toch eindelijk overslaat, is Susie de gelukkigste vrouw van Chesapeake Shores.


  


  Dan slaat het noodlot echter toe. Susie krijgt vreselijk nieuws, en omdat ze niet in staat is dit met Mack te delen, duwt ze hem steeds verder van zich af. Ze is ervan overtuigd dat ze geen toekomst samen hebben, en op deze manier probeert ze hem zijn vrijheid terug te geven. Tot overmaat van ramp komt dan ook nog een van Macks voormalige liefjes – een bloedmooi exemplaar, natuurlijk – naar de stad om voor hem te gaan werken. Betekent dit het definitieve einde van hun relatie... of is hun liefde sterker dan ze zelf denken?



  Ook van deze auteur


  


  


  


  Chesapeake Shores 1 (HQN Roman - deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Dromen aan zee


  Bloemen voor Bree


  Een veilige haven


  


  Kerstmis in Chesapeake Shores (Intiem 2015)


  


  Chesapeake Shores 2 (HQN Roman - deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Huis aan het water


  De maan als getuige


  Baken van licht


  


  Rose Cottage (deze titels zijn los én als e-bundel verkrijgbaar)


  Rozen in bloei (Intiem 2062)


  Onder de appelbloesem (Intiem 2068)


  Bij toverslag verliefd (Intiem 2074)


  Dromen van thuis (Intiem 2078)



  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Mannen waren de nagel aan haar doodskist, dacht Susie O’Brien. Ze werd er door omringd, en stuk voor stuk waren het niet zomaar mannen, maar extreme stijfkoppen. Te beginnen met haar vader, Jeff. Telde je daar haar ooms Mick en Thomas bij op, plus haar broers en – lest best – Mack Franklin, dan was het een wonder dat ze een willekeurige dag doorkwam zonder te gillen.


  Het had er alle schijn van dat déze dag, die nog maar nauwelijks was begonnen, haar geduld tot het uiterste op de proef zou stellen. Voordat ze de eerste slok van haar koffie had genomen, stormde haar oom Mick het kantoor in van het bedrijf in vastgoedbeheer in Chesapeake Shores dat ze samen met haar vader bestierde.


  ‘Waar is Jeff, die –’ In reactie op haar frons slikte hij het kleinerende scheldwoord in dat hem op de tong lag. ‘Je vader. Waar is hij?’


  ‘Pap had een afspraak met een cliënt,’ zei ze. Haar volgende woorden koos ze met zorg. Ze wist dat het betreffende pand een heet hangijzer was voor Mick. ‘Hij laat haar een huis zien aan Mill Road. Het is de derde keer dat die vrouw het pand bezichtigt. Pap is er zo goed als zeker van dat ze vandaag een contract zal ondertekenen.’


  Mick fronste. Kennelijk raadpleegde hij de databank in zijn hoofd van panden aan Mill Road. Toen begon het hem te dagen. ‘Het huis van de Brightons? Dat oude krot? Heeft hij er eindelijk iemand voor gevonden? Trouwens, hoe heeft hij het in handen gekregen? Voor zover ik weet wilde niemand van die familie zelfs maar een woord met een O’Brien wisselen.’


  Susie onderdrukte een glimlach. Het zat haar oom nog steeds dwars dat de oude Mr. Brighton had geweigerd hem een stuk grond aan de kust te verkopen dat hij dringend nodig had toen hij bezig was met de ontwikkeling van Chesapeake Shores. Het scheen dat de weigering iets te maken had met een oude familievete tussen de Brightons en de O’Briens, die ze niet met zoete broodjes bakken of met een bom duiten hadden kunnen oplossen. Het enige wat Susie er verder van wist, was dat de haan van de een of andere oud-oudoom een Brighton achterna had gezeten met als gevolg dat het beestje in de pan was beland voor het zondagse diner. In haar familie was er weinig voor nodig om een vete te ontketenen die eeuwen kon duren.


  ‘Het ziet ernaar uit dat de erfgenamen van Mr. Brighton er geen moeite mee hebben om zaken te doen met een O’Brien,’ zei ze.


  ‘Koppige oude mafkees,’ mompelde Mick.


  ‘Waarom wilde je pap spreken?’ vroeg ze. ‘Is er een probleem?’


  Al jaren zochten de beide broers elkaar uitsluitend op als er problemen waren, of op dringend verzoek van hun moeder. Nell O’Brien stond erop dat ook de ruziënde broers en hun familie de zondagen onder een en hetzelfde dak doorbrachten. Susie kon zich niet herinneren dat ze ooit een ontspannen zondagse maaltijd had meegemaakt. De fabrikanten van maagzuurremmers beleefden waarschijnlijk gouden tijden dankzij het temperament van de O’Briens.


  Mick en haar vader speelden het nog wel klaar om zich een paar uur gedeisd te houden, maar dat kon niet worden gezegd van Mick en haar oom Thomas, tenminste tot voor kort. Het leek erop dat ze onlangs een soort wapenstilstand hadden gesloten, wat zo ongeveer gelijkstond aan het bereiken van een bestand in het Midden-Oosten. Susie had, in beide gevallen, haar twijfels over de houdbaarheid van de detente, hoewel Connie Collins een kalmerend effect op Thomas scheen te hebben.


  ‘Er is weer een lekkage bij Shanna in de winkel,’ zei Mick, doelend op de boekwinkel van zijn schoondochter aan Main Street. ‘En het loodgieterswerk in Megans galerie moet ook worden nagekeken. Het laatste waarop ze zit te wachten is een overstroming waardoor al die kostbare kunst wordt vernield.’


  ‘Hangt de kunst niet aan de muur?’ vroeg Susie met een onschuldig gezicht.


  Haar oom keek haar dreigend aan. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Alleen dat er een immense overstroming voor nodig is om de schilderijen te vernielen,’ antwoordde ze monter. ‘Trouwens, was de afspraak niet dat jij voor al het onderhoud aan dat pand zou zorgen, aangezien je het haar hebt verhuurd voor één dollar per jaar? Als je wilt, kan ik het huurcontract er wel even bij pakken.’


  ‘Je vader zou een betere zakenman zijn als hij net zo goed op de kleintjes lette als jij,’ reageerde Mick nors.


  ‘Dat is niet nodig, hij heeft mij,’ luidde haar weerwoord. ‘Maar goed, ik zal de loodgieter vandaag naar Shanna sturen. En ik wil hem ook wel bij Megan langs laten gaan, zolang jij de rekening maar betaalt.’


  Mick keek knorrig, maar hij knikte. ‘Vooruit dan maar.’ Vervolgens zat hij haar een poosje zwijgend op te nemen. ‘Kom je ook naar ons voor het Thanksgiving-diner?’


  ‘Natuurlijk.’


  Zijn blik werd peinzend. ‘Breng je Mack mee?’


  ‘Waarom zou ik? Ik heb hem nog nooit meegenomen.’


  ‘Ik heb je regelmatig met Mack Franklin in de stad gezien, de afgelopen drie jaar,’ antwoordde hij. ‘Misschien wel langer. Is het niet de hoogste tijd dat jullie een volgende stap zetten? Of ermee ophouden? Je verdient beter dan dit, Susie. Je bent tenslotte een O’Brien, ook al ben je niet mijn eigen dochter. Niemand zou ermee zijn weggekomen als hij een van mijn meiden zo had behandeld.’


  ‘Mack en ik zijn vrienden, meer niet,’ zei ze stijfjes. ‘Bovendien gaat het je niets aan hoe hij mij behandelt.’


  Mick schudde zijn hoofd. ‘Jammer. Geef die man de bons en ga verder met je leven. Dat is mijn advies.’


  ‘Ik heb je niet om advies gevraagd.’ Ze had de afgelopen jaren verschillende versies van hetzelfde advies te horen gekregen van ongeveer iedereen in haar familie, en van een paar buitenstaanders op de koop toe. Het begon vervelend te worden, vooral omdat het een verstandig advies was dat ze liever naast zich neerlegde.


  Ook al was ze het grootste deel van haar leven al dol op Mack, ze was – helaas – ook een realist. Knappe, sexy ex-topsporters die het aanlegden met sexy, hippe, invloedrijke vrouwen waren niet serieus geïnteresseerd in een vrouw die er heel gewoontjes uitzag als aIles meezat, en die een regelrechte ramp was als de zon sproeten had getoverd op haar bleke huid en haar felrode haar weer eens niet te temmen was. Ook al was ze afgestudeerd en ook al had ze een paar keer met de familie een reisje naar Ierland gemaakt, toch was ze in wezen een provinciaaltje en helemaal niet Macks type.


  Shanna, die inmiddels was getrouwd met Susies neef Kevin, had weliswaar beweerd dat Mack net zo smoorverliefd was op Susie als zij op hem, maar Susie geloofde haar niet helemaal. Ze was er ook achter gekomen dat het zo goed als onmogelijk was om in een relatie een eenmaal gevestigd patroon van afstandelijkheid te doorbreken. Voor Mack en haar was afstandelijkheid een vanzelfsprekendheid. Afgezien van die ene kus onder de mistletoe, die volledig uit de hand was gelopen, was hun relatie strikt platonisch. Die kus had haar overigens wel goede hoop gegeven dat er vroeg of laat een vonk tussen hen zou kunnen overspringen.


  ‘Misschien nodig ik Mack zelf wel uit,’ zei Mick. Hij keek haar onderzoekend aan, alsof hij haar reactie wilde peilen. ‘Wat vind je daarvan?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Je doet maar.’ Het was geen probleem dat Mack bij haar in de buurt was. Ze waren voortdurend in elkaars gezelschap. Maar de romantiek was ver te zoeken. Dát was het probleem. Misschien moest ze hem aan haar bed vastbinden en haar lusten op hem botvieren. Het leek een laatste redmiddel, maar ze was inmiddels wanhopig genoeg om het te overwegen.


  Daar kwam nog bij dat ze geen flauw idee had hoe ze verandering kon brengen in de situatie zonder een complete vernedering te riskeren. Ze was benieuwd wat haar oom zou zeggen als ze hem ronduit zou vragen hoe ze Mack ertoe kon bewegen om de liefde met haar te bedrijven. Haar mondhoeken krulden omhoog bij de gedachte aan Micks reactie op een dergelijke vraag.


  Mick zat haar achterdochtig op te nemen. ‘Wat valt er te lachen?’


  ‘Ik vroeg me alleen af hoever je bereid bent te gaan met je bemoeienissen.’


  ‘Met andere woorden…’


  ‘Je gaat er prat op dat al mijn neven en nichten gelukkig zijn getrouwd door jouw toedoen. Wat is er volgens jou voor nodig om Mack en mij naar het altaar te krijgen?’


  Ze zag dat zijn ogen begonnen te glinsteren en voegde er snel aan toe: ‘Begrijp me niet verkeerd, dit is geen verzoek om tussenbeide te komen. Ik ben alleen nieuwsgierig naar je reactie.’


  Mick trok een stoel bij en ging zitten. Plotseling stond zijn gezicht ernstig. ‘Oké. Eens even nadenken. Ik neem aan dat ik nog wel een konijn uit mijn hoge hoed kan toveren.’


  Haar lef liet haar in de steek bij het horen van het enthousiasme in zijn stem. Met de huidige stand van zaken was ze misschien beter af dan met de ramp die haar oom zou kunnen ontketenen. ‘Laat maar, oom Mick. Dit is iets wat ik bij nader inzien beter zelf kan afhandelen.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij, zichtbaar teleurgesteld. ‘Ik heb een reputatie op te houden, zoals je daarnet zelf suggereerde.’


  Susie was ervan overtuigd dat haar neven en nichten de ware liefde hadden gevonden ondanks – en niet dankzij – de bemoeienis van hun vader. ‘Ik weet het zeker,’ zei ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Jouw keus. Maar je weet me te vinden als je van gedachten verandert. Het is duidelijk dat je niet bij je vader moet zijn voor hulp, maar op mij kun je rekenen.’


  Opnieuw onderdrukte ze een glimlach. Haar oom had zich weer eens door zijn prestatiedwang op sleeptouw laten nemen. Ze wist zelf niet goed hoe het verder moest met Mack, maar van één ding was ze wel volkomen zeker: het laatste waaraan zij en Mack behoefte hadden, was dat haar vader en Mick zich met hun relatie gingen bemoeien, wedijverend om wie de meeste invloed had op hun toekomst. Op de een of andere manier moest ze Mack zover zien te krijgen dat hij haar niet langer beschouwde als een kameraad, maar als een begeerlijke vrouw.


  Nadat Mick was vertrokken, keek ze beteuterd naar haar spiegelbeeld in de ruit. Een begeerlijke vrouw? Daar moest ze dan eerst zichzélf van zien te overtuigen.


  


  Een week voor Thanksgiving liep Mack het kantoor in van de hoofdredacteur van zijn krant in Baltimore. Hij wierp één blik op het gezicht van Don Richmond en plofte neer op een stoel.


  ‘Je gaat me ontslaan,’ zei hij, het gras voor de voeten van zijn baas weg maaiend. Hij had het kunnen weten. Dat hij vanmorgen in het kantoor werd ontboden was een veeg teken geweest.


  ‘Ik haat dit,’ zei Don, wat geen pertinente bevestiging was, maar ook zeker geen ontkenning.


  Zijn blik kruiste die van Mack met een ernstige uitdrukking die om begrip smeekte. ‘Ik heb geen keus, Mack. Je weet hoe de zaken ervoor staan. We bezuinigen op elke afdeling. De hele bedrijfstak zit al een poosje in het slop, en wij zijn niet immuun.’


  Don keek nijdig naar de computer op zijn bureau. ‘Dat is de boosdoener,’ gromde hij. ‘Die verdomde dingen hebben het tegenwoordig voor het zeggen. Ik weet dat de wereld verandert, maar ik had niet verwacht dat ik de dag zou meemaken waarop kranten niet meer bestaan.’


  Mack had al een poosje rekening gehouden met de mogelijkheid dat hij ontslagen zou worden. Zijn populaire sportcolumn was soms controversieel. De uitgever was niet altijd blij met de naweeën wanneer Mack weer eens een plaatselijke sportheld of een lid van het bestuur van een sportclub had aangesproken op een stomme zet; hij zei dat hij er pijn in zijn buik van kreeg als hij op een of ander feestje oog in oog kwam te staan met diezelfde mensen en Macks woorden moest pareren.


  Erger was natuurlijk dat Mack van alle journalisten van de sportafdeling het meest verdiende. Door hem te ontslaan konden ze een paar laagbetaalde bureauredacteuren aanhouden en die omscholen tot verslaggevers. Wat ze tekort kwamen aan ervaring maakten ze goed met hun energie. Zo luidde tenminste tegenwoordig de theorie.


  ‘Het spijt me,’ zei Don ongemakkelijk. ‘Je krijgt een fatsoenlijke ontslagvergoeding, zodat je tijd hebt om op zoek te gaan naar iets anders. Als je wilt, zal ik je in contact brengen met al mijn relaties in de krantenwereld, en ik zal je een uitstekende referentie meegeven – niet dat iemand die zo goed is als jij, die nodig heeft.’


  ‘Het probleem is dat ik overal op dezelfde bezuinigingen zal stuiten,’ zei Mack realistisch.


  Hij had geprobeerd zich hierop voor te bereiden. Maandenlang had hij het zien aankomen. Toch kwam de klap hard aan nu het eenmaal zover was. En geen van de ideeën voor de toekomst die tot nu toe bij hem waren opgekomen spraken hem erg aan.


  Maar, zoals Don zei, hij had de tijd. Hij zou geen armoe hoeven lijden. Dat nam niet weg dat hij werkeloos zou zijn, wat hem het gevoel gaf dat hij een mislukkeling was, ook al kon hij er zelf niets aan doen. Hij vroeg zich af of zijn vader zich net zo had gevoeld toen hij zijn baan was kwijtgeraakt. Was hij er daarom vandoor gegaan nog voordat Mack was geboren?


  ‘Wanneer?’ vroeg hij aan Don. ‘Kan ik blijven tot na het voetbalseizoen?’


  ‘Sorry. Eind van de week. De uitgever is van mening dat het slecht is voor het moreel als mensen hier blijven rondhangen nadat ze zijn ontslagen.’


  Mack was er hoe dan ook niet zeker van of hij het kon opbrengen om de week nog vol te maken, laat staan het voetbalseizoen. ‘Wat zou je ervan vinden als ik deze week een paar columns vanuit huis schrijf?’ polste hij. ‘Als ik het van daaruit afrond?’


  Don leek in tweestrijd te verkeren. ‘Wil je er stilletjes vandoor gaan? Dat zullen de mensen niet leuk vinden. Je zou ten minste lang genoeg moeten blijven om ons een feestje te laten organiseren. Dat komt je toe.’


  ‘Mij niet gezien,’ zei Mack, huiverend bij de gedachte. Een ontslag was geen feest, ongeacht de reden. Hij wilde zich niet wentelen in de vernedering voor het oog van zijn collega’s. Evenmin wilde hij de zielepiet uithangen.


  ‘Oké. Zoals je wilt,’ zei Don met duidelijke tegenzin.


  Wat Mack werkelijk wilde, was helaas onmogelijk: zijn droombaan behouden in een bedrijfstak die bijna van de ene op de andere dag tot het verleden behoorde.


  


  Eenmaal thuis die avond drong het nieuws pas echt tot Mack door, inclusief alle financiële gevolgen voor de korte termijn. Somber staarde hij naar het zwarte, met fluweel beklede doosje op de salontafel.


  Hij had eindelijk besloten de sprong te wagen en Susie O’Brien ten huwelijk te vragen, ook al had ze altijd beweerd dat ze nog liever in de sloot sprong dan dat ze zich liet versieren door een rokkenjager zoals hij. Hij was tot de conclusie gekomen dat een platonische vriendschap van drie jaar wel zo ongeveer gelijkstond aan een officiële relatie van drie maanden.


  Misschien zou ze het feit over het hoofd willen zien dat ze al die tijd maar één gedenkwaardige, duizelingwekkende kus hadden uitgewisseld. Ze was die kus vast niet vergeten. Hij zeker niet. De vonken hadden ervan afgespat. Hij had niet verwacht dat hij ooit verliefd zou worden, laat staan op een onvoorstelbaar kruidje-roer-mij-niet als Susie, maar het was toch gebeurd. Hij was er volledig door overvallen.


  Nu zijn financiële vooruitzichten onduidelijk waren, was een aanzoek echter uitgesloten. Trouwen was hoe dan ook geen optie, met wie dan ook, zolang hij niet had uitgevogeld wat hij met de rest van zijn leven aan moest. En op dit moment, met een paar glazen whisky achter de kiezen die de pijn van zijn ontslag temperden, wilde hij zelfs de confrontatie met Susie niet aangaan. ‘Zie je nou wel,’ zou ze misschien zeggen. De afgelopen weken had ze hem er verscheidene keren op gewezen dat zijn beroep op sterven na dood was. Hij had haar niet tegengesproken – hij wist wel beter – maar hij was er nog niet aan toe om haar gelijk te erkennen.


  Zijn vaste telefoon en zijn mobieltje gingen die avond een paar keer over; hij reageerde niet. De volgende dag werd hij voortdurend gebeld, en de voicemails stapelden zich op, maar hij gaf geen sjoege. Gewoonlijk was hij een vrolijke optimistische kerel, nu was hij een depressieve minkukel. Hij vond dat hij er recht op had om ten minste een paar dagen thuis te zitten kniezen.


  Helaas dachten zijn vrienden Will Lincoln en Jake Collins daar anders over. Na een dag waarop Mack verstek had laten gaan bij hun gebruikelijke lunchafspraak in het eethuisje van Sally, stonden ze op zijn deur te bonzen. Aangezien ze allebei een huissleutel hadden voor noodgevallen, was Mack niet verrast toen ze twee tellen later binnen kwamen stormen. Ze bleven staan en keken naar de bijna lege whiskyfles en de doos met een half opgegeten pizza, om vervolgens zijn onverzorgde verschijning in ogenschouw te nemen.


  ‘Wat is er in ’s hemelsnaam met jou aan de hand?’ vroeg Will. ‘Je beantwoordt je telefoon niet. Je bent niet komen opdagen bij de lunch. Je hebt niet gebeld. En – sorry dat ik het zeg – je bent niet om aan te zien.’


  ‘Erger dan dat,’ voegde Jake eraan toe. ‘Wanneer heb je je voor het laatst geschoren? Je ziet er altijd tiptop uit. Heb je ruzie gehad met Susie?’


  ‘Susie en ik maken geen ruzie,’ reageerde Mack geïrriteerd. ‘Dit heeft niets met haar te maken.’


  ‘Verklaar je nader,’ zei Will. Hij ging zitten en keek hem afwachtend aan.


  Mack wist dat Will – hij was tenslotte een psych – desnoods de rest van de avond zo zou blijven zitten, wachtend op antwoord. ‘Ik ben mijn baan kwijt,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dat is me in het verkeerde keelgat geschoten.’


  Zijn vrienden leken er niet van te schrikken, wat bewees dat ook zij de bui hadden zien hangen.


  ‘Nogal wiedes dat je over de rooie bent,’ zei Jake. ‘Niemand vindt het leuk om ontslagen te worden. Het spijt me voor je, man.’


  Mack slaakte een zucht. Medelijden was nou precies wat hij uit de weg had willen gaan, maar nu dat niet mogelijk bleek, gaf het hem een goed gevoel dat zijn vrienden op zijn hand waren.


  ‘Die stomme baan was mijn lust en mijn leven. Ik was er goed in.’


  Will knikte. ‘Ja, je bént er goed in. Dus je zult gemakkelijk een nog betere baan kunnen vinden.’


  ‘Kranten zijn op sterven na dood,’ bromde Mack, terwijl hij nog een slok van zijn whisky nam. ‘Als ik in die bedrijfstak blijf hangen, stel ik alleen het onvermijdelijke uit.’


  ‘Je laat je niet van je vrolijkste kant zien,’ zei Jake, dit keer zonder een spoor van medeleven. Hij had er, in navolging van Will, kennelijk ook voor gekozen om over te gaan tot peptalk.


  ‘Heb je nog meer whisky?’ vroeg Will.


  ‘Hoezo?’


  ‘Als je hier toch dronken gaat zitten worden, dan doen we met je mee.’ Hij haalde twee glazen uit de kast en schonk de fles leeg.


  Jake nam een slok en maakte een grimas. ‘Ik verafschuw dit spul. Het smaakt als een drankje van de dokter. Heb je geen bier?’


  ‘Natuurlijk heb ik bier,’ reageerde Mack. ‘Ik krijg het gevoel dat ik de gastheer moet gaan uithangen, terwijl ik net zo lekker zat te somberen.’


  ‘Hielp het, dat somberen?’ vroeg Will.


  Mack haalde zijn schouders op. ‘Niet echt.’


  ‘Geef ons dan de kans om je een beetje op te vrolijken. Of heb je liever dat we Susie bellen? Ik weet zeker dat ze graag zou langskomen als ze wist wat er aan de hand is.’


  ‘Geen sprake van,’ riep Mack onmiddellijk. ‘Ik wil niet dat ze dit weet.’


  De beide mannen keken hem ongelovig aan.


  ‘Doe niet zo idioot,’ zei Jack. ‘Je kunt dit niet geheimhouden, niet in Chesapeake Shores.’


  ‘Voordat ik haar weer zie, wil ik iets nieuws op stapel hebben staan,’ hield Mack vol. ‘Ik wil haar medelijden niet en ik wil niet dat ze me gaat betuttelen. Wat er nu is gebeurd, heeft ze een poos geleden al voorspeld. Op haar gebruikelijke, weinig subtiele manier heeft ze geprobeerd me erop voor te bereiden. Ik heb geen zin om haar te zien triomferen.’


  ‘Triomferen?’ Will schudde zijn hoofd. ‘Denk je echt dat Susie zo zou reageren?’


  ‘Waarschijnlijk niet, maar zelfs triomferen zou nog beter te verteren zijn dan medelijden.’


  ‘Is het je wel eens opgevallen dat Susie een behoorlijk stel hersens heeft?’ vroeg Jake. ‘Misschien kan ze helpen. Volgens mij zou ze dat graag willen.’


  ‘Nee,’ zei Mack toonloos.


  ‘Hoe wil je een confrontatie met haar uit de weg gaan?’ vroeg Will op redelijke toon. ‘Jullie zijn al heel lang min of meer onafscheidelijk. Ze heeft meermalen geprobeerd je te bereiken en ze heeft een paar keer een boodschap achtergelaten op je voicemail. Ik weet zeker dat ze nu al erg ongerust is. Ze heeft Jake en mij gebeld om te informeren of wij wisten wat er aan de hand is.’


  ‘Misschien kun je haar laten weten dat met mij alles in orde is,’ opperde Mack. ‘Zeg maar dat ik de stad uit moest, of iets dergelijks.’


  Jake schudde zijn hoofd. ‘Zo makkelijk kom je er niet mee weg, vrees ik, maat. Ik heb gehoord dat Mick van plan is je uit te nodigen voor het familiediner op Thanksgiving. Als je de uitnodiging afslaat, zijn de rapen gaar.’


  ‘Waarom?’ vroeg Mack. Hij raakte bijna in paniek bij de gedachte dat zijn nieuws aan het licht zou komen te midden van al die goedbedoelende O’Briens. ‘Ik bedoel: waarom ik? Waarom dit jaar? Ik ben nooit eerder uitgenodigd.’


  ‘Volgens Bree heeft Mick besloten dat het de hoogste tijd is dat jij en Susie open kaart gaan spelen en jullie relatie een nieuwe dimensie geven,’ reageerde Jake, zijn vrouw citerend. ‘Bree vindt dat Jeff eigenlijk de aangewezen persoon is om je uit te nodigen, maar je weet dat Mick geen kans zal laten lopen om zijn broer een hak te zetten. Ik neem aan dat je ook weet dat Mick zo subtiel is als een bulldozer wanneer hij eenmaal aan het koppelen slaat.’


  Mack kreunde. ‘Hoe kom ik hier onderuit? Misschien moet ik echt het hazenpad kiezen.’


  Er verscheen een grijns op Wills gezicht. ‘Geen goed plan. Ik zou niet weten hoe je hier onderuit kunt komen, tenminste niet zonder Susie tegen je in het harnas te jagen, en dat wil je ook niet.’


  ‘Als ze zou weten wat er aan de hand is, dan zou ze het begrijpen,’ reageerde Mack, met een wanhopige ondertoon in zijn stem.


  ‘Maar je wilt het haar niet vertellen,’ hielp Jake hem herinneren. ‘Je zit behoorlijk klem.’


  Inderdaad. Het was een vicieuze cirkel. Als Mick hem officieel uitnodigde voor het Thanksgiving-diner, dan zou hij acte de présence moeten geven. En, terwijl iedereen pret maakte, zou hij met angst en beven zitten wachten op het moment dat zijn nieuws uitlekte. Misschien zou hij zelfs wel zoete broodjes moeten bakken bij wijze van dessert.


  Een beter alternatief was om door de zure appel heen te bijten, Susie te bellen en haar op de hoogte te brengen. Misschien zou het meevallen. Misschien zou ze zich niet over hem ontfermen alsof er een sterfgeval was in zijn familie. In zekere zin, realiseerde hij zich, kwam het verliezen van een baan op hetzelfde neer als het verliezen van een geliefd persoon, maar op dit moment had hij geen behoefte aan medeleven of goedbedoeld advies. Waaraan hij wél behoefte had wist hij niet.


  De derde optie was om vanavond nog de stad te verlaten, zodat de uitnodiging hem niet kon bereiken. Deze keus sprak hem het meest aan, maar er hing een zweem van lafheid omheen. En Mack mocht dan een werkeloos lid zijn van een uitstervende beroepsgroep, een lafaard was hij niet.


  Opeens viel Wills blik op het juwelendoosje dat op de salontafel stond. Hij begon te grijnzen. ‘Is dat wat ik denk dat het is?’


  Jake volgde zijn blik. ‘Een verlovingsring? Heb je een verlovingsring gekocht? Voor Susie?’


  Er verscheen een verontwaardigde uitdrukking op Macks gezicht in reactie op de vraag. ‘Voor wie anders? Ik heb al een eeuwigheid geen vinger naar een andere vrouw uitgestoken.’


  Jake haalde zijn schouders op. ‘Misschien houd je er stiekem een complete harem op na. Sommige mensen leiden een geheim tweede leven waarvan zelfs hun beste vrienden niets weten. Dat heb ik bij Oprah horen zeggen.’


  Will en Mack staarden hem aan. ‘Sinds wanneer kijk jij overdag naar de televisie?’ informeerde Will geamuseerd.


  ‘Bree heeft de tv soms aan staan in de bloemenwinkel. Als ik langskom, pik ik wel eens iets mee. Ik race heus niet elke middag naar huis om Oprah te kijken.’


  Mack grijnsde. ‘Goed om te weten.’


  ‘Ho eens even,’ zei Will. ‘We dwalen af. De vraag was of je van plan bent om Susie ten huwelijk te vragen.’


  ‘Nu niet meer.’ Mack zonk meteen terug in zijn melancholieke stemming. ‘Het tijdstip is verkeerd.’


  ‘Daar is Susie het vast niet mee eens,’ reageerde Will. ‘Ze wacht al heel lang op het moment dat jij wakker wordt en het licht ziet. Ik denk niet dat je tijdelijke werkeloosheid haar ervan zou weerhouden om ja te zeggen.’


  ‘Het zou verkeerd zijn,’ hield Mack vol. ‘Ik moet er eerst voor zorgen dat ik mijn leven weer op de rit krijg.’ Hij keek zijn vrienden fronsend aan. ‘En als jullie hierover iets tegen iemand zeggen, dan zal ik het jullie nooit vergeven. Is dat duidelijk?’


  ‘Begrepen,’ zei Jake.


  ‘Ik zwijg als het graf,’ bevestigde Will.


  ‘Dank je.’


  ‘Maar neem er nota van dat ik vind dat wachten een vergissing is,’ vervolgde Will. ‘Het leven is kort. Je moet er geen minuut van verspillen.’


  ‘En dat zegt de man die er een eeuwigheid voor nodig had om Jess O’Brien mee uit te vragen, laat staan haar een aanzoek te doen,’ luidde Jakes commentaar.


  Will knikte. ‘Dat was een volkomen andere situatie. Maar je hebt gelijk, ik heb te veel tijd verspild. Trek daar je lering uit, Mack.’


  ‘Het tijdstip deugt niet,’ herhaalde Mack. ‘En verder wil ik er niets meer over zeggen. Hoe denken jullie over die nieuwe reserve-aanvoerder van de Ravens? Hij is een veelbelovende aanwinst, vinden jullie ook niet?’


  Will en Jake keken elkaar aan en zuchtten.


  ‘Absoluut,’ bevestigde Jake.


  ‘Ik was van plan de volgende week een column aan hem te wijden…’ begon Mack, maar zijn stem stierf weg. Hij pakte opnieuw zijn glas whisky. Het scheen niets uit te maken waarover ze praatten. Op dit moment was zijn hele leven een puinhoop.


  ‘Jullie kunnen beter gaan,’ zei hij. ‘Ik ben slecht gezelschap.’


  Zijn vrienden schudden allebei hun hoofd.


  ‘Dat maakt niet uit,’ zei Jake. ‘Wij blijven hier.’


  ‘Zeker weten,’ vulde Will aan. ‘Maar als we nog meer gaan drinken, dan stel ik voor dat we een paar pizza’s laten aanrukken. Dat weerzinwekkende uitgedroogde restant op de tafel begint er bijna appetijtelijk uit te zien. En als ik niet eet, val ik hier straks op de vloer in katzwijm, met als gevolg dat Jess op oorlogspad gaat.’


  ‘Bree dito,’ zei Jake.


  Mack haalde zijn schouders op. ‘Ik zal even bellen.’


  ‘Met extra salami,’ zei Jake.


  ‘En extra kaas,’ zei Will.


  Mack begon te grinniken. ‘Jullie kijken allebei wel uit wat je bestelt als je vrouw in de buurt is. De vorige keer moesten jullie genoegen nemen met een vegetarische pizza, als ik me niet vergis.’


  ‘Dat is waar, helaas,’ verzuchtte Jake. ‘Daarom vinden we jou zo’n toffe gozer. Je beoordeelt ons tenminste niet op onze walgelijke eetgewoonte.’


  ‘Wie had verwacht dat pizza voor een onverbrekelijke vriendschap zou zorgen,’ zei Mack met een schamper lachje.


  ‘Pizza, plus het feit dat we elkaars duisterste geheimen kennen,’ voegde Will eraan toe. Hij hield zijn glas whisky omhoog. ‘Op onze vriendschap.’


  Ze klonken. Misschien, dacht Mack, was er toch nog één aspect van zijn leven dat geen puinhoop was. Betere vrienden dan hij had kon niemand zich wensen.


  Dat een van zijn vrienden toevallig ook de vrouw was van wie hij hield, was mooi meegenomen. Daar moest hij nog eens over nadenken, wanneer deze twee waren vertrokken. Praten met Susie over wat er gaande was zou misschien toch niet zo’n ramp zijn als hij aanvankelijk had gedacht.


  Alhoewel… een man had zijn trots



  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Susie moest toegeven dat ze een beetje van slag was nu Mack niets van zich liet horen. Hij had er een gewoonte van gemaakt om haar te bellen op de terugweg vanuit Baltimore. De meeste avonden spraken ze af om samen te eten. Soms kookte zij. Vaker gingen ze een vorkje prikken in een van de eethuisjes aan Shore Road, waarna ze een wandeling maakten of ergens aan de baai gingen zitten kletsen. Een enkele keer deden ze een potje scrabble of een kaartspelletje, waarbij het haar altijd verbaasde hoe slecht Mack tegen zijn verlies kon.


  Het waren rustige en ontspannen avonden, die ze als een vanzelfsprekendheid was gaan beschouwen – wat ze natuurlijk beter niet had kunnen doen. Ze waren elkaar tenslotte niets verplicht. Hemel, nee. Een hapje en een praatje, avond na avond, bijna zolang als ze zich kon herinneren. Meer niet.


  Ze had het gevoel dat ze zichzelf belachelijk maakte, maar ze slikte haar trots in en liep tegen lunchtijd naar Sally’s om te zien of Mack er was, samen met Will en Jake. De drie mannen waren elke middag in dezelfde nis te vinden sinds Jake en Bree jaren geleden een poosje uit elkaar waren geweest. Will en Mack hadden het initiatief genomen voor de gezamenlijke lunches om hun vriend te ondersteunen tijdens de moeilijkste periode van zijn leven. Sindsdien was het een gewoonte geworden. Pas na de lunch reed Mack soms naar het kantoor van de krant in Baltimore om zijn gezicht te laten zien.


  Aangezien hij zijn interviews deed vanuit huis of in kleedkamers, om zijn columns vervolgens per e-mail te versturen, ging hij alleen zo nu en dan naar kantoor om te voorkomen dat de mensen zouden vergeten hoe hij eruitzag; dat zei hij tenminste. Sinds de krant posters met zijn gezicht erop op reclameborden en bushokjes had geplakt, leek het Susie onwaarschijnlijk dat er ook maar één mens in de verre omgeving was die hem niet zou herkennen, maar Mack vond het belangrijk om van tijd tot tijd in levenden lijve te verschijnen. Ze verdacht hem ervan dat hij meer waarde hechtte aan het contact met zijn collega’s en het gedoe op de redactie dan hij wilde toegeven.


  Bij Sally’s trof ze Will en Jake in hun gebruikelijke nis aan, maar Mack was er niet. Zijn afwezigheid was genoeg om haar een nieuwe steek van angst te bezorgen. Ze glipte de nis in en keek de twee mannen gespannen aan.


  ‘Waarom zien jullie eruit alsof jullie een kater hebben?’ vroeg ze onomwonden. ‘Ik dacht dat die braspartijen tot het verleden behoorden nu jullie getrouwd zijn.’


  ‘We hebben het een beetje laat gemaakt,’ zei Will, behoedzaam als altijd.


  ‘Samen met Mack?’ Het viel haar op dat Jake en Will elkaars blik nadrukkelijk probeerden te vermijden. ‘Oké, wat is er met hem aan de hand? Ik weet dat jullie het weten. Misschien niet toen ik jullie belde, maar nu wel. Ik zie het aan jullie gezicht. De hemel verhoede dat jullie ooit aan een pokertafel verzeild raken. Jullie zouden er niets van terechtbrengen.’


  ‘Susie, áls ik al iets zou weten, wat nog maar de vraag is, dan zou het vertrouwelijk zijn,’ zei Will omzichtig.


  Susie rolde met haar ogen en wendde zich tot Jake. ‘En jij? Heb jij ook onder ede beloofd dat je je mond zult houden?’


  Jake maakte een afwerend gebaar. ‘Geen commentaar.’


  Ze keek de twee nijdig aan. ‘Dit is belachelijk. Ik kan hem nu al twee dagen niet bereiken. Het is niets voor hem om te verdwijnen zonder een woord te zeggen. Kunnen jullie me dan ten minste verzekeren dat hij nog in leven is?’


  ‘Natuurlijk is hij nog in leven,’ zei Jake. ‘Ik weet zeker dat hij je binnenkort zal bellen.’ Dat klonk overtuigend, maar zijn uitdrukking was ronduit sceptisch.


  ‘Natuurlijk doet hij dat,’ voegde Will eraan toe. Ook zijn optimistische toon klonk geforceerd.


  ‘Heeft hij een ander?’ vroeg Susie, hen met haar grootste angst confronterend. Deze mannen waren vrienden van Mack, maar ze waren ook haar vrienden. Ze wisten wat ze voelde voor Mack. Het kwam waarschijnlijk zielig over om te vragen om een geruststelling, maar ze moest de waarheid weten. Als Mack er een punt achter wilde zetten, dan hoorde ze het liever van hen dan van een ander.


  ‘Geen sprake van,’ zei Will. Dit keer klonk hij geloofwaardig. ‘Laat je fantasie niet met je aan de haal gaan, Susie. Mack heeft alleen een beetje tijd nodig.’


  ‘Tijd? Waarvoor?’ wilde ze weten. Mack was geen type voor lange periodes van bezinning. Integendeel. Gewoonlijk luchtte hij zijn hart, waarna hij overging tot de orde van de dag. Hij zat niet zo ingewikkeld in elkaar, behalve als het ging om zijn gevoelens voor haar. Daarmee scheen hij zich geen raad te weten.


  ‘Susie, geef hem een beetje tijd,’ adviseerde Jake.


  Ze fronste. ‘Tijd? Ruimte? Weg van mij?’


  ‘Nee,’ zei Will. ‘Dit heeft niets met jou te maken.’


  ‘Natuurlijk heeft het met mij te maken als hij mij buitensluit,’ zei ze. Toen schudde ze haar hoofd. Dit gesprek leidde nergens toe. Ze hadden kennelijk beloofd om er het zwijgen toe te doen, en ze waren niet van plan die belofte te breken, ook al bleef ze hen met vragen bestoken die ze zelf opriepen. ‘Laat maar. Ik neem aan dat hij me wel zal inlichten wanneer het hem uitkomt. Ik had gehoopt dat hij me zou beschouwen als een vriendin op wie hij een beroep kan doen als hij in moeilijkheden verkeert. Die hoop was kennelijk ongegrond.’


  Ze stond op.


  Will keek haar bezorgd aan. ‘Susie, begrijp ons alsjeblieft niet verkeerd. Je weet wat Mack voor je voelt.’


  Ze keek naar Wills bezorgde gezicht. ‘Nee,’ zei ze zacht, ‘dat weet ik niet, en dat is nou precies het probleem.’ Voordat de mannen haar tranen konden zien, liep ze weg. Verdorie. Huilen voor hun ogen zou een onverdraaglijke vernedering zijn geweest.


  


  Nadat Susie bij Sally’s was vertrokken, liep ze regelrecht naar de boekwinkel van Shanna, een eindje verderop, voor morele ondersteuning. ‘Ze logen tegen me,’ zei ze tegen Shanna, ‘recht in mijn gezicht.’


  ‘Ik denk niet dat ze welbewust logen,’ suste Shanna. ‘Ik neem aan dat ze zo reageerden op verzoek van Mack, hoe onredelijk dat verzoek ook was. Je hebt ze in een moeilijk parket gebracht, liefje. Wat hadden ze anders moeten doen? Hun vriend verraden?’


  ‘Ik ben ook met hen bevriend.’


  ‘Natuurlijk, maar het zijn mannen. Mannen zweren een soort eed van trouw als ze een jaar of acht zijn. Denk maar niet dat wij daartussen kunnen komen.’ Ze zette een kop koffie met veel room en veel suiker voor Susie neer. ‘Vertel eens, wat is het échte probleem?’


  ‘Ik ben bang dat Mack eindelijk het besluit heeft genomen om mij uit zijn leven te bannen,’ zei ze. ‘Misschien is hij alleen moed aan het verzamelen om het mij te vertellen?’


  ‘Heb je de laatste tijd iets gemerkt waaruit je zou kunnen opmaken dat hij er genoeg van heeft om tijd met jou door te brengen? Volgens de laatste berichten waren jullie nog steeds onafscheidelijk.’


  ‘Nee, ik heb niets gemerkt,’ gaf Susie toe. ‘Maar kom op, Shanna, dit is toch niet normaal. We zijn vrienden. Dat was het enige waar ik al die tijd zeker van was.’


  Shanna schudde haar hoofd. ‘Dát is niet normaal, als je het mij vraagt. Het is mij een raadsel hoe jullie jezelf jarenlang wijs hebben kunnen maken dat jullie alleen maar vrienden zijn. Dat is ons allemaal een raadsel, om je de waarheid te zeggen. Het is wel eens bij me opgekomen om jullie in een kamer op te sluiten – een slaapkamer, wel te verstaan – totdat jullie hebben uitgevlooid waarvoor dat stomme bed bedoeld is.’


  Susie kon een glimlach niet onderdrukken. ‘Ik ben er zeker van dat Mack genoeg ervaring heeft met bedden om te weten wat je er zoal in kunt uitspoken. Daar ga ik tenminste wel van uit,’ zei ze schamper.


  ‘En hoe vaak heb je niet tegen hem gezegd dat al die ervaring nou precies de reden is dat je geen serieuze relatie met hem wilt?’


  ‘Dus het is mijn eigen schuld,’ stelde Susie mistroostig vast. ‘Het begon als verdedigingsmechanisme, maar Mack nam al die protesten serieus, en nu weten we geen van beiden meer hoe we onze vriendschap naar een hoger plan kunnen tillen.’


  ‘Het is een treurige toestand, dat staat vast,’ zei Shanna.


  ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Je zou kunnen beginnen met hem te vertellen wat je werkelijk wilt,’ opperde Shanna. ‘Dat schijnt de volwassen manier te zijn om met dit soort kwesties om te gaan.’


  Susie huiverde. ‘Met het risico van een complete vernedering?’


  ‘Of de kans dat je precies krijgt wat je wilt.’


  ‘Ik zal erover nadenken,’ zei Susie na een korte pauze. ‘Het is misschien wat lastig om Mack te vertellen wat ik wil als hij niet eens zijn telefoon beantwoordt.’


  ‘Ga dan naar zijn appartement,’ stelde Shanna voor.


  ‘Volgens Will en Jake heeft hij tijd nodig om een oplossing te vinden voor wat er dan ook aan de hand is.’


  ‘Will en Jake zijn mannen. Weten zij veel? Blijf hem in ieder geval bellen totdat hij er schoon genoeg van heeft en de telefoon aanneemt of je terugbelt. Dit is niet het moment om in je schulp te kruipen, Susie. Ga ervoor.’


  ‘En als ik bot vang?’


  Shanna keek haar begrijpend aan. ‘Ben je dan zoveel slechter af dan nu?’


  ‘Misschien raak ik hem wel definitief kwijt. Nu zijn we in ieder geval nog vrienden.’


  ‘Dan vraag ik je nog eens of je in dat geval echt zoveel slechter af zou zijn dan nu? Wat je ook zegt, het is duidelijk dat je het niet meer trekt om alleen maar vrienden te zijn.’ Ze keek Susie recht aan. ‘Of vergis ik me daarin?’


  Susie slaakte een diepe zucht. ‘Nee, je vergist je niet. Ik wil meer. Ik wil het complete pakketje. Ik wil alles wat jij hebt met Kevin, alles wat Abby, Jess en Bree hebben met de man van hun leven. Ik ben zelf opgegroeid met een prima voorbeeld, voor zover het mijn ouders betreft. En zelfs tussen oom Mick en Megan is het uiteindelijk goed gekomen.’


  ‘Nou dan? Doe wat je moet doen om je zin te krijgen. Volgens mij bestaat er geen enkele kans dat Mack je zal afwijzen. Ik denk zelfs dat hij blij zal zijn met je initiatief.’


  ‘Misschien,’ zei Susie. Ze had nog steeds haar twijfels – honderden, goed beschouwd.


  Maar er moest iets gebeuren. De lethargie had lang genoeg geduurd. En ze piekerde er niet over om te gaan zitten kniezen.


  ‘Bedankt, Shanna,’ zei ze. Ze gaf haar vriendin een knuffel.


  ‘Houd me op de hoogte, oké? Je weet me te vinden als je me nodig hebt. De hele familie is op je hand, trouwens.’ Ze grijnsde. ‘Oom Mick in het bijzonder. Als je nog behoefte hebt aan motivatie, realiseer je dan maar dat je dit beter zelf kunt oplossen voordat Mick op stoom is gekomen als koppelaar.’


  ‘Dat zal ik onthouden,’ zei Susie. Een betere motivatie bestond niet, dat moest ze Shanna nageven.


  


  Mack zat in het donker te luisteren naar wat zo ongeveer Susies twintigste voicemailbericht was in de afgelopen achtenveertig uur. Ze begon een beetje wanhopig te klinken, of misschien was ze alleen maar boos. Hij kon zich in ieder geval niet herinneren dat ze ooit zo geagiteerd had geklonken.


  ‘Hoor eens, Mack Franklin, als je niet gauw boven water komt en me vertelt wat er aan de hand is, dan bel ik de politie en geef ik je op als vermist.’


  Macks gezicht betrok. Dat was precies wat ze zou doen, wist hij. Ze kwam misschien een beetje verlegen en kwetsbaar over, maar ze had een ijzeren wil, en de vastberaden glinstering in haar ogen kon een man de stuipen op het lijf jagen. Het duurde soms even voordat ze op dreef kwam, maar als het eenmaal zover was, dan viel er met haar niet te spotten. Gewoonlijk vond Mack dat een bewonderenswaardige eigenschap, maar vanavond was hij er niet zo blij mee.


  Ze was nog steeds aan het fulmineren, toen hij het gesprek aannam. ‘Je hoeft de politie niet te waarschuwen,’ zei hij kalm. ‘Ik ben hier.’


  Een hoorbare zucht van opluchting weerklonk aan de andere kant van de lijn. ‘Godzijdank,’ zei ze. Vervolgens begon ze tegen hem uit te varen. ‘Waarom heb je al die andere keren dat ik je heb gebeld niet gereageerd of me ten minste teruggebeld?’


  ‘De meeste vrouwen zouden het antwoord op die vraag al weten.’


  ‘Is dit zo’n gevalletje van ik-had-even-geen-zin-in-jou?’ vroeg ze. ‘Want als dat zo is, dan kom je er niet mee weg. Ik was ongerust over je.’


  ‘Nee, het was een gevalletje van ik-wil-met-niemand-praten. En het spijt me als ik je ongerust heb gemaakt. Misschien had ik me moeten afmelden vóór mijn retraite.’


  ‘Inderdaad,’ zei ze hartgrondig. Toen werd haar stem zachter. ‘Wat is er aan de hand, Mack? Praat met me.’


  Hij grinnikte onwillekeurig. ‘Heb je niet gehoord wat ik zojuist heb gezegd?’


  ‘Dat je met niemand wilt praten, bla-bla-bla. Ik ben niet niemand. Ik ben je vriendin, net als Will en Jake je vriend zijn. Ik neem aan dat je wel met hen hebt gepraat.’


  Ze klonk gekwetst. Dat deed hem pijn. ‘Jij bent niet hetzelfde als Will en Jake,’ zei hij.


  ‘O,’ reageerde ze stroef. ‘Oké dan. Het spijt me dat ik je heb gestoord.’


  Ze verbrak de verbinding voordat hij tegen haar kon zeggen dat ze hem verkeerd had begrepen. Binnensmonds vloekend belde hij haar terug. Pas nadat de telefoon tien keer was overgegaan, nam ze op.


  ‘Nu ben ík degene die niet wil praten,’ zei ze vinnig. ‘Je kent het gevoel.’ Opnieuw verbrak ze de verbinding.


  Mack belde nog eens. ‘Zou je me tien seconden willen aanhoren?’ vroeg hij. ‘Daarna kun je je telefoon uitzetten.’


  ‘Ik luister.’


  ‘Ik bedoelde alleen dat mijn relatie met jou anders is dan mijn relatie met Will en Jake.’


  ‘Vrienden zijn vrienden.’


  ‘Kom op, Susie. Dat is niet helemaal waar, en dat weet je. Ik zeg niet dat mannen geen vrienden kunnen zijn met vrouwen, maar de chemie is anders.’


  ‘Je hebt het over seks,’ zei ze zonder omwegen. ‘Aangezien er van seks tussen ons nooit sprake is geweest, zie ik geen verschil.’


  ‘Dat is er wel degelijk,’ hield hij vol, een beetje geschrokken van het feit dat ze over seks was begonnen. Het onderwerp was altijd taboe geweest tussen hen. Maar nu ze er zelf iets over had gezegd, kon hij het niet nalaten om op te merken: ‘Tussen jou en mij is seks een potentiële mogelijkheid.’


  Ze reageerde met stilzwijgen.


  ‘O ja?’ zei ze ten slotte. Haar stem had een geamuseerde ondertoon en klonk in ieder geval niet langer beledigd of boos. ‘En hoe groot denk je dat die potentiële mogelijkheid is?’


  ‘Dat heeft altijd van jou afgehangen,’ liet hij zich ontglippen. Om hier op dit moment, nu zijn hele leven op zijn kop stond, over door te praten, was een heel slecht idee. Ook al vond hij het vooruitzicht om met Susie in bed te duiken – in gedachten of in realiteit – een fascinerende afleiding, het was geen goede manier om deze precaire kwestie aan te pakken. Dat zou niet eerlijk zijn tegenover haar.


  Mack realiseerde zich de omvang van zijn vergissing toen ze haar adem een tel inhield en mompelde: ‘Echt waar? Dus ik heb het voor het zeggen? Ik had er geen benul van dat ik zoveel macht over jou had. Dat biedt een scala van nieuwe mogelijkheden waar ik eens goed over moet nadenken.’


  ‘Susie, je wilt helemaal niet met mij naar bed,’ zei hij, alsof het een belachelijk idee was.


  ‘Misschien wil ik dat wel,’ antwoordde ze. Ze klonk doodserieus.


  Mack verslikte zich bijna in zijn tong. ‘Maar je wilt geen relatie met me, laat staan een intieme. Hoe vaak heb je me dat niet verteld?’


  ‘Misschien een paar keer te vaak,’ reageerde ze monter.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Moet ik het voor je spellen, Mack? Daarmee wil ik zeggen dat ik misschien van gedachten ben veranderd.’


  ‘Misschien… Dat woordje bevalt me niet. Het kan een bron van misverstanden zijn.’


  ‘Laten we er vis-à-vis over praten,’ opperde ze.


  ‘O nee,’ zei hij snel. ‘Kennelijk verkeer je vanavond in een soort mentale mist over het type man dat ik ben. Eerlijk gezegd klink je ronduit roekeloos, en dat is helemaal niets voor jou. Ik wil geen misbruik maken van de situatie.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik was al bang dat je dat zou zeggen. Ga je ooit nog eens proberen mij te verleiden, Mack? Ik begin er een beetje een complex van te krijgen dat je elke andere vrouw die er op de wereld rondloopt schijnt te willen versieren, behalve mij.’


  ‘Ik versier niemand,’ zei Mack verontwaardigd. ‘De laatste tijd niet, in ieder geval.


  ‘De laatste tijd?’


  De treurige waarheid was dat hij zijn interesse in alle andere vrouwen had verloren sinds hij en Susie elkaar regelmatig waren gaan zien. Ze spookte voortdurend door zijn hoofd. Ze had zijn hart veroverd. Het had een poosje geduurd, maar nu wist hij het zeker. Alleen het tijdstip deugde niet…


  ‘Hoor eens,’ zei hij, ‘laten we dit gesprek nu beëindigen. De volgende keer dat ik je zie, zullen we erover praten.’


  ‘Dat is op Thanksgiving bij oom Mick, nietwaar?’


  Hij aarzelde. ‘Dat weet ik nog niet zo zeker, Susie. Is dat wel een goed idee? Bovendien heb ik niets gehoord van Mick.’


  ‘Dat komt nog wel,’ voorspelde ze. ‘En je zult ja zeggen. Trouwens, stel dat hij je niet kan vinden, dan ben je bij deze uitgenodigd. En het enige acceptabele antwoord is ja.’


  Tot Macks verrassing klonk ze uitermate vastberaden. ‘Waarom ik?’ vroeg hij. ‘Waarom nu?’


  ‘Omdat ik nooit meer iemand heb meegenomen naar een van onze familiefeestjes nadat ik, op mijn achtste, Joe Campbell had meegetroond. Het was zijn tweede Thanksgiving-etentje van die dag; hij moest overgeven. Daarna vond iedereen het prima dat ik alleen kwam.’


  ‘Joe Campbell had altijd al een zwakke maag,’ zei Mack. ‘Je had destijds geen goede smaak wat vriendjes betrof.’


  ‘Ik zei toch dat ik acht was. Ik had geen verstand van jongens.’


  ‘En nu?’ vroeg hij, plotseling op zijn hoede. Had Susie iemand anders ontmoet? Hij had er geen aanwijzing voor, maar misschien baalde ze wel net zo van een totaal celibatair leven als hij. Was het Thanksgiving-diner een soort test? Als hij zakte, zou ze hem dan voorgoed uit haar leven bannen? Was dat de clou van deze hele discussie?


  ‘Kennelijk ben ik nog steeds een amateurtje als het gaat om het beoordelen van mannen,’ zei ze. ‘Daarom is het zo belangrijk dat de volgende man met wie ik kom aanzetten bij een familiefeestje een geschikte kandidaat is die de goedkeuring van mijn familie kan wegdragen. Ze vinden je allemaal aardig, en ik ben er zo goed als zeker van dat je niet begint te braken vóór de pompoentaart.’


  ‘Ook niet daarna,’ beloofde hij. Hij vervloekte zichzelf omdat hij geen voet bij stuk had gehouden. De kans was veel te groot dat dit uit de hand zou lopen. Toch zei hij: ‘Oké, dan zie ik je daar.’


  ‘Misschien zou je me even moeten komen ophalen,’ stelde ze voor. ‘Om te voorkomen dat je er op het laatste moment vandoor gaat.’


  ‘Als we samen komen, zal je familie denken dat we een serieuze relatie hebben,’ antwoordde hij. ‘Is dat wel verstandig? Ik heb begrepen dat Mick al popelt om zich met ons te gaan bemoeien.’


  ‘Dat klopt, en dat is heel vervelend maar niet onverwacht. Eerlijk gezegd begint onze niet-relatie mij ook een beetje te irriteren,’ zei ze, hem de stuipen op het lijf jagend. ‘Ik denk dat het tijd is voor een drastische aanpassing van de manier waarop wij met elkaar omgaan.’


  Weer hoorde hij die brutale, roekeloze ondertoon in haar stem. Wat was er in ’s hemelsnaam in haar gevaren? En waarom uitgerekend nu?


  ‘Susie, misschien kunnen we hier beter nog eens over nadenken,’ zei hij gespannen. ‘Bij nader inzien laat ik liever verstek gaan op Thanksgiving Day. Ik moet nog wat dringende zaken afhandelen.’


  ‘Zaken die dringender zijn dan een dinertje met vrienden?’ vroeg ze. ‘Zaken die zo dringend zijn dat je mij ervoor in de steek laat?’


  Er zat een waarschuwende klank in haar stem waardoor hij overvallen werd. Zijn verdenking dat dit diner inderdaad een soort test was, werd erdoor versterkt.


  ‘Oké. Wat is er aan de hand, Susie? Je zegt de hele avond al dingen die niets voor jou zijn. Nu kom je aan met een soort subtiele waarschuwing. Wat heeft dat te betekenen?’


  ‘Misschien ben ik tot de conclusie gekomen dat het de hoogste tijd is om de boel een beetje op te schudden,’ zei ze. ‘Misschien heb ik er schoon genoeg van om steeds maar om de hete brij heen te draaien.’


  ‘En die openbaring is deze week plotseling tot je gekomen?’


  ‘Ja,’ zei ze toonloos. ‘Vanavond, om precies te zijn. En verder zoek je het zelf maar uit.’


  Zo’n botte opmerking was helemaal niets voor Susie. ‘Heb je gedronken?’ vroeg hij ten slotte, want een andere verklaring kon hij niet verzinnen.


  ‘Heb je ooit meegemaakt dat ik meer dronk dan een enkel glaasje wijn?’


  ‘Nee, maar voor alles is een eerste keer. Heb je iemand gesproken? Heeft iemand je iets aangepraat?’


  Hij had een visioen van Will die een soort therapeutisch gesprek met haar voerde waarin hij haar opjutte om het heft in handen te nemen. Dat zou net iets voor hem zijn, aangezien hij wist dat Mack de hele huwelijkskwestie op de lange baan wilde schuiven.


  ‘Heb je Will gesproken?’ vroeg hij achterdochtig, toen ze bleef zwijgen.


  ‘Ik heb hem eerder vandaag ontmoet, maar hij heeft niets van je geheimen prijsgegeven, mocht je je daar zorgen om maken. Hij en Jake zouden niet misstaan bij de geheime dienst.’


  ‘Dat is goed om te weten,’ zei hij opgelucht. Maar de vraag wat Susie vanavond bezielde was daarmee niet opgelost. Misschien moest hij haar vragen om langs te komen, zodat hij haar nader aan de tand kon voelen.


  Nee, toch maar niet. Gezien haar lichtzinnige en onvoorspelbare stemming zou dat wel eens gevaarlijk kunnen zijn… voor hen allebei.


  ‘Ik bel je vóór Thanksgiving,’ zei hij uiteindelijk. ‘Dan praten we verder. Oké?’


  ‘En intussen?’ vroeg ze. ‘Ga je intussen weer in retraite?’


  ‘Zoiets. Maak je geen zorgen. Zoals ik eerder al zei, met mij gaat het prima.’


  ‘Oké dan. Maar haal het niet in je hoofd om me met Thanksgiving te laten zitten. Als je dat probeert, kom ik naar je appartement om je bij je haren mee te slepen. Ik breng mijn broers mee, en Will en Jake, en wie ik verder nog nodig heb. Begrepen?’


  Mack lachte. ‘Er was weinig Sanskriet bij. Maar eerlijk gezegd is het wel even wennen aan die bazige kant van je.’


  ‘Ik heb zo’n vermoeden dat je meer dan genoeg tijd krijgt om daaraan te wennen,’ zei ze met een onverwacht opgewekte ondertoon in haar stem.


  Ze verbrak de verbinding voordat Mack een geschikte reactie had kunnen verzinnen. Of het door alcohol kwam of door iets in het water, déze Susie had hij nog nooit meegemaakt. Haar metamorfose vond hij fascinerend, ook al had ze er een totaal verkeerd tijdstip voor uitgekozen. Nooit eerder had hij haar ervan verdacht dat ze over ook maar een greintje venijn beschikte. Misschien had hij zich daarin vergist. En misschien was het juist haar bedoeling geweest om hem te fascineren.


  


  Op de dag vóór Thanksgiving zat Laila Riley in haar kantoor bij de bank somber door het raam te staren. Ze had een deprimerend lang weekend voor de boeg. Haar ouders hadden op het laatste moment besloten om een reisje naar Londen te boeken. Haar broer zou Thanksgiving Day met Abby en de tweeling bij de O’Briens doorbrengen. En zij? Zij was aan zichzelf overgeleverd, zoals gewoonlijk.


  Ze keek op toen Jess O’Brien – Jess Lincoln, tegenwoordig – onaangekondigd haar kantoor binnen kwam wandelen.


  ‘Net wat ik dacht,’ zei Jess. ‘Je zit hier te kniezen.’


  ‘Wie zegt dat ik zit te kniezen?’ vroeg Laila. Ze ging rechtop zitten en probeerde er wat vrolijker uit te zien. ‘Ik heb een weekend van vier dagen voor de boeg. Ik heb allerlei plannen.’


  ‘O ja? Wat voor plannen?’


  ‘Je weet wel, wat mensen zoal doen met Thanksgiving. Kalkoen eten, en vrijdag en zaterdag op koopjesjacht.’


  ‘Laten we even aannemen dat ik je geloof,’ zei Jess. ‘Met wie ga je die kalkoen eten? Je ouders zijn al naar Engeland afgereisd, en Abby beweert dat je haar uitnodiging om met ons mee te eten hebt afgeslagen.’


  ‘Jullie tafel is al overvol. Daar kan geen mens meer bij,’ zei Laila. ‘Bovendien heb ik er genoeg van om uitgenodigd te worden omdat ik zogenaamd zielig ben.’


  Jess keek haar verontwaardigd aan. ‘Wanneer heeft iemand van mijn familie jou het gevoel gegeven dat je zielig bent? We hebben je er graag bij, en echt niet uit medelijden, maar om je sprankelende persoonlijkheid.’


  Laila wist wat de missie was van haar vriendin, en eigenlijk wilde ze graag ja zeggen. Een Thanksgiving-diner in haar eentje zou nog deprimerender zijn dan al die andere eenzame maaltijden sinds ze de mannen had afgezworen na haar nare ervaringen met een stalker.


  ‘Hoe laat begint dat diner?’ vroeg ze met een zucht.


  ‘Drie uur,’ zei Jess, zichtbaar opgetogen. ‘Will en ik zullen je om twee uur oppikken, zodat je kunt helpen met de voorbereidingen. Dat is halve pret.’


  ‘En dat zegt de vrouw die de chef van haar hotel al haar maaltijden laat klaarmaken.’


  Jess grijnsde. ‘Het alternatief is dat mijn echtgenoot verhongert. Of wordt vergiftigd.’


  ‘En waaruit bestaat jouw bijdrage aan het Thanksgiving-diner, als ik vragen mag?’


  ‘Vorig jaar heb ik de cranberrycompote in een schaal gedaan en op tafel gezet,’ zei Jess gniffelend. ‘En dit jaar zorg ik voor het decanteren van de wijn die Will uit de kelder van het hotel heeft opgedoken.’


  Er verscheen een glimlach op Laila’s gezicht. ‘Daar kan ik natuurlijk niet tegenop, maar aangezien er kennelijk geen al te hoge eisen worden gesteld, is er vast wel een taak die ik tot een goed einde kan brengen.’


  Jess beantwoordde haar glimlach. Toen keek ze opeens weer ernstig. ‘Je weet toch dat we allemaal van je houden alsof je familie bent, Laila? Je hoort bij ons.’


  Geheel onverwacht begonnen er tranen te prikken achter Laila’s oogleden. ‘Dank je.’


  ‘Geen tranen alsjeblieft,’ commandeerde Jess. ‘Zorg nou maar dat je morgen op tijd klaar bent.’


  ‘Om twee uur precies,’ beloofde Laila.


  Bij nader inzien werd deze Thanksgiving misschien toch niet zo deprimerend als ze had vermoed.



  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Thanksgiving was een van die perfecte herfstdagen in Chesapeake Shores. De hemel was staalblauw, de lucht droog en fris. De golven in de baai hadden schuimkoppen, waardoor het leek of het wateroppervlak in zeepsop was veranderd.


  Goed beschouwd was het een ideale dag voor een potje touch football, waarvoor bijna alle O’Brien-mannen – familie en aangetrouwd – zich hadden verzameld op het grasveld. Voordat ze naar buiten gingen, hadden ze zoals gewoonlijk beweerd dat het absoluut de beste manier was om de spijsvertering op gang te brengen na de overdadige maaltijd. De vrouwen wisten wel beter: het was een manier om onder de afwas uit te komen. De keuken was weliswaar zo vol dat er geen mens meer bij kon, toch zou het leuk zijn geweest als ten minste een van de mannen zijn hulp had aangeboden, dacht Susie, terwijl ze in de deuropening naar hen stond te kijken.


  Ze had een theedoek in haar ene hand en een kristallen wijnglas in de andere, en hoewel ze al lang klaar was met het afdrogen van het glas, kon ze haar ogen niet van Mack af houden. Hij ging volledig op in het spel, en hij leek er helemaal bij te horen. Het was bijna alsof hij deel uitmaakte van de familie. Alleen al die gedachte bezorgde haar een golf van verlangen.


  Haar grootmoeder kwam naast haar staan. Nell O’Brien werd alom gewaardeerd om haar inzicht en haar scherpe verstand. Ze nam bovendien nooit een blad voor de mond.


  ‘Hij ziet er goed uit, vind je ook niet?’ zei ze, met een twinkeling in haar ogen.


  ‘Wie?’ vroeg Susie.


  Nell fronste. ‘Je kunt beter niet proberen mij om de tuin te leiden, jongedame. Mack bedoel ik natuurlijk. Je hebt je ogen al de hele dag niet van hem af kunnen houden. En hij schijnt hetzelfde probleem te hebben.’


  Susie voelde een sprankje hoop. Haar grootmoeder zou haar zeker niet naar de mond praten. Ze was de eerste die Susie de onverholen waarheid zou zeggen. ‘Denkt u dat echt, oma?’ vroeg ze, niet in staat om de smekende klank uit haar stem te weren.


  Haar oma keek haar bestraffend aan. ‘Kom op, meisje. Je weet het antwoord op die vraag net zo goed als ik. Ik heb door de jaren heen heel wat mannen verliefd zien worden. Mack doet niet voor hen onder. En dat is me een poos geleden al opgevallen,’ voegde ze er nadrukkelijk aan toe.


  ‘Ik zou u dolgraag willen geloven,’ erkende Susie.


  ‘Doe dat dan gewoon. Gelukkig heb je hem eindelijk eens meegenomen voor het diner. Ik was al bang dat je hem door de vingers zou laten glippen. Dat zou heel jammer zijn geweest.’


  ‘Mack en ik zijn niet echt een stel.’


  ‘Onzin!’ reageerde haar oma fel.


  ‘Het is de waarheid. We zijn al jaren vrienden,’ zei Susie met een droevige ondertoon in haar stem, ‘maar dat is alles.’


  ‘Terwijl jij meer wilt,’ stelde Nell vast. ‘Weet je dat zeker?’


  Susie knikte. ‘Heel zeker.’


  ‘Wat houdt je dan tegen om ervoor te gaan?’


  ‘Gewoonte,’ zei Susie meteen. ‘En angst. Ik ben bang dat ik mijn beste vriend kwijtraak als het verkeerd uitpakt.’


  ‘Als Macks vriendschap zo belangrijk voor je is, dan vind je wel een manier om die te behouden, ook als een intiemere relatie geen succes blijkt te zijn,’ zei haar oma vol vertrouwen. ‘Eén ding staat vast: als je oprecht van deze man houdt en toch niet probeert het onderste uit de kan te halen, dan zul je daar de rest van je leven spijt van hebben. Wanneer je zo oud bent als ik, heb je geen tijd meer om goed te maken wat je níét hebt gedaan.’


  Susie sloeg haar armen om haar grootmoeder heen en voelde hoe fragiel ze was – een groot contrast met haar sterke geest. ‘U bent een heel wijze vrouw.’


  ‘Mag het, zo langzamerhand? Na tachtig jaar en nog wat heb ik hopelijk het een en ander geleerd.’


  Susie grijnsde. ‘Tachtig jaar en nog wat? Dus u geeft eindelijk toe dat u de tachtig al bent gepasseerd?’


  ‘Iemand met zo’n gerimpeld, doorleefd gezicht als ik valt vroeg of laat door de mand. Ik kan niet eeuwig blijven doorgaan voor zeventig, laat staan voor zestig. Dus waarom zou ik niet meteen opbiechten hoe het zit?’


  ‘U zult nog jong zijn als u honderd bent,’ voorspelde Susie.


  ‘Als ik de honderd haal, dan is dat hopelijk met mijn volle verstand en met genoeg energie om in mijn tuin te kunnen werken. Wat heeft het leven anders voor zin?’ Nells gezicht kreeg een melancholieke uitdrukking. ‘En ik zou graag Ierland nog eens willen zien. Als dat niet gauw gebeurt, is het misschien te laat.’


  Iets in haar toon gaf Susie een ongerust gevoel. Het was voor het eerst dat haar grootmoeder min of meer toegaf dat ze geen heel leven meer voor zich had.


  ‘Dan gaan we dat regelen,’ beloofde ze haar, vastbesloten om een oplossing te vinden. Als de anderen wisten dat dit Nells droom was, dan zouden ze die droom willen waarmaken.


  ‘Maak je niet druk om de dagdromen van een oude vrouw. Zorg liever dat die van jezelf uitkomen.’ Nell pakte het glas en de theedoek uit Susies handen. ‘Hup, naar buiten jij. Ga je maar eens bemoeien met dat spelletje. Je was de meeste mannen van deze familie altijd al te snel af.’ Ze gaf een kneepje in Susies hand. ‘Maar geef de juiste man wel de kans om je te tackelen.’


  


  Susie was altijd al een beetje een wildebras geweest, maar Mack had niet verwacht dat ze zich met zoveel animo in het familiewedstrijdje zou storten. Eigenlijk had hij erop gerekend dat ze binnen zou blijven met de andere vrouwen, terwijl de mannen stoom afbliezen. Hij had behoefte aan wat afstand.


  Oké, er was meer aan de hand. Het feit dat hij graag had gewild dat ze veilig buiten zijn gezichtsveld was gebleven, suggereerde misschien een verwerpelijke seksistische instelling, maar het was vooral een kwestie van zelfbehoud. Het was altijd een soort droom van hem geweest om uitgenodigd te worden voor een O’Brien-feestje, maar nu het zover was, werd hij door totaal onverwachte verlangens overspoeld. Het leek erop dat al dat gepraat over seks in het telefoongesprek van laatst wortel had geschoten in zijn hersenen – of in zijn libido – en het enige wat hij zag als hij naar Susie keek, was een begeerlijke vrouw die hij de kleren van het lijf wilde rukken.


  Nu stond ze een eindje verderop tegenover hem, gekleed in een nauwsluitende spijkerbroek en een fleece trui in een gewaagde en uitdagende kleur rood die eigenlijk vreselijk vloekte bij haar rode haren.


  Ze had zich opgesteld naast een van haar broers, haar handen op haar heupen, een ondeugende twinkeling in haar ogen en met een uitdagende uitdrukking op haar gezicht, waardoor bij Mack gevoelens werden opgeroepen die niets met football te maken hadden.


  Trace gaf hem een por tegen zijn ribben. ‘Hé, let op! Vergis je niet in Susie. Ze mag dan een meisje zijn, maar ze staat haar mannetje. Zorg dat je haar tackelt als ze de bal krijgt.’


  Mack keek hem fronsend aan. ‘Ik dacht dat dit een vriendschappelijk wedstrijdje was.’


  ‘Dat was het ook, tot een paar minuten geleden toen Susie met hun team ging meedoen. Ze zijn op de overwinning uit. Wij ook. Heb je liever dat ik Will op jouw plek zet?’


  ‘Will heeft van tackelen helemaal geen kaas gegeten,’ zei Mack spottend.


  ‘Oké dan, maar zorg dat je Susie tegenhoudt. Ze is zo snel als de wind.’


  De bal werd weer in het spel gebracht, en Susie ging ermee vandoor. Met een snelle manoeuvre wist ze een tackle van Jake te vermijden. Mack ging achter haar aan en dook naar haar benen, haar val brekend met zijn eigen lichaam.


  ‘Je hebt me getackeld,’ zei ze verontwaardigd, hem met grote ogen aanstarend.


  ‘Overeenkomstig de instructies. Gaat het?’


  Ze krabbelde overeind. ‘Natuurlijk gaat het, maar dit is een vriendschappelijk wedstrijdje, hoor.’


  ‘Ze zeiden dat de regels waren veranderd.’


  Susie deed een stap naar hem toe, zodat ze oog in oog met hem kwam te staan. ‘Is dat zo?’


  ‘Ik zweer het.’


  Om zich heen kijkend naar de andere spelers knikte ze. ‘Oké, maar je vergist je als je denkt dat je me nog eens onderuit kunt halen, Mack Franklin.’ Na die woorden liep ze op een holletje terug naar haar eigen team. Mack had de indruk dat hij haar vreselijk boos had gemaakt.


  Toen Macks team aan de bal was, en hij naar voren rende, werd hij tegen de grond gewerkt door zestig kilo furie. Dit keer kwam ook Susie languit in het gras terecht, maar ze stond alweer op haar twee benen voordat hij naar adem kon happen.


  ‘Oké, nu staan we quitte,’ zei ze. ‘Ik voel me meteen een stuk beter. En jij?’


  Ongelovig staarde hij haar aan. ‘Je bent niet goed snik. Dat weet je toch?’


  Ze grijnsde. ‘Ik heb vaker met dit bijltje gehakt. Onderschat me niet, Mack. Ik heb streken waarvan jij geen weet hebt,’ pochte ze lachend. ‘Zowel op het veld als daarbuiten.’


  Opeens vlamde er een vuurtje op in Macks binnenste. De streken waaraan hij meteen moest denken, speelden zich af in een slaapkamer en niet in een tuin met haar hele familie als getuige. Hij pakte haar hand beet en trok haar in zijn armen.


  ‘Daag me niet uit, Susie. Dat is vragen om moeilijkheden,’ fluisterde hij in haar oor.


  Ze keek hem recht aan, met pretlichtjes in haar ogen. ‘Mij maak je niet bang. Het zijn alleen mooie praatjes. Ik baseer me op jaren ervaring.’


  ‘Wát?’


  ‘Praatjes,’ herhaalde ze.


  Matthew kwam naar hen toe lopen. Hij keek zijn zus fronsend aan. ‘Hé, jongens, komt er nog wat van? We zijn bezig met een wedstrijdje.’


  Met haar ogen knipperend, wendde Susie blozend haar gezicht af. Mack liet haar los en liep terug naar zijn eigen team. Hij wist niet zeker of hij bezorgd was of boos om haar hoon.


  Will en Jake stonden te ginnegappen. ‘Deze O’Brien-traditie begint interessant te worden,’ luidde Jakes commentaar. ‘Houd je er rekening mee dat Jeff en Mick op de veranda zitten te kijken? Het is nog maar de vraag of ze erg enthousiast zullen reageren als je besluit om Susie hier en nu te verleiden. Ik weet dat vooral Mick een man is met een grote mond, maar allebei zijn ze in wezen oerconservatief.’


  ‘Het is geen moment bij me opgekomen om Susie te verleiden,’ zei Mack grimmig. Hij wilde alleen dat ze haar woorden terugnam.


  Toen Susie hem opnieuw probeerde te passeren, greep hij haar vast bij haar broekband, waardoor ze samen onderuitgingen.


  ‘Je begint irritant te worden,’ mopperde ze, maar dit keer probeerde ze niet meteen bij hem uit de buurt te komen. Ze keek hem recht aan, en opeens leek ze zelfs een beetje buiten adem. Volgens hem kwam dat niet uitsluitend door haar sprintje en de val.


  Hij stak zijn hand uit om een spat modder van haar wang te vegen. Tot zijn verbazing beefden zijn vingers toen hij haar aanraakte. ‘Susie,’ mompelde hij.


  Het was alsof ze haar blik niet van hem kon afhouden. ‘Hm-m,’ zei ze afwezig.


  ‘We moeten hiermee ophouden voordat je je pijn doet.’


  Ze knipperde even met haar ogen en gaf hem toen een stomp tegen zijn schouder. ‘Voordat ik me pijn doe? En jij dan? Of Will, of een van de anderen?’


  Mack bleef haar strak aankijken. ‘Jij bent de enige om wie ik me zorgen maak.’


  ‘Alleen omdat ik een meisje ben,’ zei ze, alsof het een belediging was.


  ‘Alleen omdat je míjn meisje bent.’ Hij aarzelde. Zijn mond was een paar centimeter van de hare verwijderd. Hij zou haar daar en op dat moment kunnen kussen. Dat was wat hij wilde. Eén blik in haar glinsterende ogen vertelde hem dat het ook was wat zij wilde.


  ‘Mack?’ zei ze op vragende toon. ‘Wat is hier aan de hand?’


  ‘Ik wou dat ik het wist,’ antwoordde hij gefrustreerd.


  Voordat hij iets kon doen waarvan ze allebei spijt zouden krijgen, stond hij op en stak hij zijn hand uit. ‘Laten we een eindje gaan lopen.’


  ‘Nu?’ vroeg ze, hem ongelovig aankijkend. ‘Je wilt een wandelingetje gaan maken halverwege het traditionele wedstrijdje?’


  ‘Ja.’


  Ze keek om zich heen naar de verwonderde gezichten van de anderen en knikte toen langzaam. ‘Oké.’


  Blij dat ze het niet op een woordenwisseling liet aankomen, gooide Mack de bal terug naar Trace. ‘Wij kappen ermee. We gaan een eindje lopen op het strand.’


  ‘Halverwege de wedstrijd?’ vroeg Matthew. Hij keek zijn zus aan alsof ze hem had verraden.


  ‘Waarom niet?’ zei ze.


  Matthew wendde zich tot zijn broer. ‘Heb jij enig idee wat haar bezielt?’


  Luke lachte. ‘Jawel. En het werd tijd ook als je het mij vraagt.’


  


  Ze staken het immense grasveld van oom Mick over en liepen de trap af naar het strand. Al die tijd bleef Susie Micks hand stevig vasthouden en wierp ze steelse blikken op zijn onverwacht grimmige gezicht.


  ‘Was er iets speciaals waarover je wilde praten?’ vroeg ze uiteindelijk, toen de stilte maar bleef voortduren.


  ‘Niet echt,’ zei hij. Het rulle zand bemoeilijkte het lopen, maar hij hield de pas er stevig in alsof hij een bepaald doel voor ogen had.


  ‘Gaan we ergens naartoe?’ Door haar hardloopervaring en haar lange benen kostte het haar geen moeite om hem bij te houden, maar ze gaf de voorkeur aan een rustig romantisch wandelingetje.


  ‘Nee.’


  ‘Hebben we haast?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Zouden we dan wat langzamer kunnen lopen? Ik ben jaren geleden al gestopt met hardlopen.


  ‘Sorry.’ Hij keek haar van opzij aan en hield zijn pas in.


  ‘Mack, neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar je schijnt weinig zin te hebben in deze wandeling. Het was jouw idee. Waarom?’


  ‘Omdat ik niet blij was met wat er net gebeurde.’


  Verward liet ze haar blik over hem heen glijden. ‘Je was er niet blij mee dat ik getackeld werd?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat was het niet, ik wist dat ik je geen pijn deed.’


  ‘Wat was dan wel het probleem?’


  Zuchtend bleef hij staan en keek haar aan. ‘Het scheelde maar een haar of ik had je gekust.’


  Ze knipperde met haar ogen bij het horen van de ergernis in zijn stem. ‘Zou dat zo vreselijk zijn geweest? Zou de wereld erdoor zijn vergaan of zoiets?’


  ‘Ik kan niet opeens beginnen met je te kussen omdat ik daar toevallig zin in heb,’ zei hij geërgerd. ‘Niet na al die tijd.’


  ‘Misschien zou je die beslissing aan mij moeten overlaten. Misschien verlang ik wel naar een hete kus. Misschien vind ik wel dat we er veel te lang mee hebben gewacht.’


  ‘Geen sprake van.’ Hij klonk onvermurwbaar. ‘Niet nu.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Het tijdstip is volkomen verkeerd.’


  ‘Omdat we publiek hadden?’


  ‘Doe niet zo raar. Je weet net zo goed als ik dat het me nooit iets kan schelen wat anderen denken.’


  ‘Oké. Maar als je niet bang was dat Will, Jake, mijn broers en alle anderen de draak met je zouden steken, wat was dan het probleem?’


  ‘Dat heb ik je al gezegd. Het tijdstip was verkeerd,’ gromde hij. ‘En wil je er nu over ophouden?’


  ‘Nee,’ zei ze pertinent. Als hij eindelijk, ook al was het maar één seconde lang, de status-quo tussen hen wilde veranderen – en zij juichte die verandering toe – wat hield hen dan tegen? Hemeltjelief, ze waren allebei volwassen. ‘Ik ben de helft van de twee betrokkenen, en mijn stem telt ook.’


  ‘Niet nu,’ herhaalde hij grimmig.


  ‘Was je bezorgd omdat mijn vader en oom Mick erbij waren? Wilde je hen niet op stang jagen? Dat zou ik kunnen begrijpen.’


  ‘Dat is het niet.’


  ‘Vertel me dan wat er wél aan de hand is, want ik weet het ook niet meer.’


  ‘Je zult gewoon van me moeten aannemen dat dit niet het juiste moment is om meer bij elkaar betrokken te raken dan we al zijn.’


  Ze bleef staan en keek hem recht in zijn ogen. ‘Het spijt me, maar ik vind nou juist dat het daarvoor al lang de hoogste tijd is. Als ik iets over het hoofd zie, dan moet je me daarop wijzen.’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Zodra ik alles op een rijtje heb, zal ik je inlichten. Tot dan zul je me wat ruimte moeten geven, Susie. Ik meen het. Dat is op dit moment echt het beste.’


  Ze keek hem dreigend aan. Kennelijk had hij op eigen houtje nog een beslissing genomen, en hij verwachtte dat ze zich er zonder morren bij zou neerleggen. Nou, dat kon hij vergeten.


  ‘Je wilt ruimte?’ zei ze woest. ‘Oké, je kunt ruimte krijgen. Maar reken er niet op dat ik thuis op je ga zitten wachten totdat je orde op zaken hebt gesteld. Zo werkt het niet, Mack. We zijn vrienden of niet. We zijn meer dan vrienden of niet. Hoe je een relatie ook wilt noemen, er zijn er twee voor nodig. Waar gaat het anders over?’


  Hij keek haar bedrukt aan. ‘Zou je alsjeblieft niet nu met een ultimatum willen komen, Susie?’


  ‘Waarom niet? Is dat niet precies wat jij net hebt gedaan? Geef me ruimte, Susie, of anders… Dat vat het wel zo’n beetje samen, vind je ook niet?’


  ‘Oké. Je hebt gelijk. Als je niet kunt accepteren dat ik doe wat het beste is, dan heb ik geen andere keus dan om weg te lopen.’


  Ze knikte, vechtend tegen haar tranen. ‘Zoals je wilt,’ zei ze kalm.


  Ondanks zijn woorden was zíj degene die zich omkeerde en wegliep. Het lukte haar tot haar opluchting om haar waardigheid te bewaren en haar tranen voor hem verborgen te houden, ook al was het op het nippertje.


  


  Terug bij het huis wist Susie bij de parkeerplaats te komen zonder dat iemand haar zag. Gelukkig waren ze met háár auto gekomen, en ze had de autosleuteltjes in haar broekzak. Mack zocht zelf maar uit hoe hij thuiskwam. Het zou zijn verdiende loon zijn als alle O’Briens weigerden hem een lift te geven.


  Ze wilde net wegrijden toen Shanna op de zijruit klopte, met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Waarom ga je ervandoor zonder afscheid te nemen?’ vroeg ze. ‘Hebben jij en Mack ruzie gehad? Sinds jullie samen zijn weggelopen, zitten ze zich binnen allemaal af te vragen wat er aan de hand is. Daar komt nog bij dat Laila ook al boos is vertrokken na een meningsverschil met Matthew. Dit belooft een enerverend dagje te worden.’


  ‘Een meningsverschil tussen Laila en Matthew?’ vroeg Susie, even afgeleid van haar eigen besognes. ‘Waarover in ’s hemelsnaam?’


  ‘Ik heb geen idee,’ gaf Shanna toe. ‘Maar haar vertrek veroorzaakte nogal wat deining. En nu doe jij hetzelfde. Ik ben bang dat de consternatie tot koortsachtige hoogten oploopt.’


  ‘Is het dan zo vreemd dat ik er stilletjes vandoor wil gaan?’ vroeg Susie sceptisch. ‘Ik heb nu geen zin om te praten.’


  Shanna keek haar onderzoekend aan, zag de sporen van tranen op haar gezicht en slaakte een diepe zucht. ‘Dus jullie hebben ruzie gehad,’ zei ze met oprecht medeleven. ‘Wat vervelend voor je.’


  ‘Het was geen echte ruzie,’ antwoordde Susie geïrriteerd. ‘Mack maakt geen ruzie. Hij neemt alleen besluiten, en hij verwacht van mij dat ik me erbij neerleg zonder dat hij zijn beweegredenen onthult. Daar heb ik schoon genoeg van. Als hij zijn geheimen opeens niet meer met mij wil delen, dan is dat zijn goed recht, neem ik aan, maar ik voel me daardoor wel een buitenstaander.’


  ‘O, liefje, dat is vast en zeker nooit zijn bedoeling geweest. Hij is het gewoon gewend om op zichzelf te zijn aangewezen. Heeft hij het tenslotte niet jarenlang in zijn eentje moeten rooien?’


  Het was waar, moest Susie toegeven. Macks familie leek in geen enkel opzicht op die van haar. Hij wist niet eens wie zijn vader was, en van jongs af was hij min of meer aan zijn lot overgelaten door zijn onverantwoordelijke moeder. Susie was zijn vertrouweling geweest tijdens een moeizame pubertijd, en ze wist beter dan wie ook hoe zwaar het hem was gevallen om te doen alsof alles koek en ei was, terwijl het bij hem thuis een complete chaos was.


  Hij had alleen kunnen studeren bij de gratie van een studiebeurs. Om een extraatje te verdienen, had hij elk baantje aangepakt dat hij kon vinden, en hij was als onbezoldigd correspondent gaan werken voor de krant in Baltimore om zichzelf te bewijzen. Zijn arbeidsethos, zijn kennis van de sportwereld en zijn schrijftalent hadden hem uiteindelijk zijn felbegeerde column opgeleverd.


  ‘Je hebt gelijk,’ erkende Susie met tegenzin. ‘Ik weet dat Mack het niet gewend is om op anderen te leunen, zelfs niet op Will en Jake. Ik denk dat ik alleen had gehoopt dat hij voor mij een uitzondering zou maken, dat hij me genoeg vertrouwde om mijn hulp te accepteren. Dat deed hij vroeger wel.’


  ‘Misschien was dat voordat jij een probleem voor hem werd,’ opperde Shanna vriendelijk. ‘Trouwens, hij vertrouwde je wel toe dat hij tijd nodig had. En wat deed jij? In plaats van hem op zijn woord te geloven en hem die tijd te gunnen, raakte je over je toeren en nam je de benen.’


  ‘Ik ben niet over mijn toeren,’ zei Susie verontwaardigd.


  ‘Echt niet?’


  Ze zuchtte. ‘Oké, ik ben misschien een beetje over mijn toeren.’ Ze keek Shanna smekend aan. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat ik hem moet opwachten in zijn appartement om mijn excuses aan te bieden? Want daar ben ik op dit moment niet toe in staat, geloof ik.’


  Shanna lachte. ‘Welnee! Dat zou beslist te veel gevraagd zijn. Ik adviseer je alleen om je vooroordelen opzij te zetten wanneer hij naar je toe komt, en dat zal hij zeker doen. Luister écht naar hem wanneer hij heeft besloten dat hij wil praten.’


  ‘Ik heb altijd naar hem geluisterd.’ Ze keek haar vriendin vorsend aan. ‘Ik neem niet aan dat jij enig idee hebt van wat er aan de hand is. Of toch? Heeft Kevin er iets over gezegd?’


  ‘Geen woord, maar Kevin is gewoonlijk de laatste die van een nieuwtje op de hoogte is. Hij gaat zo op in zijn werk voor de milieubeweging, dat hij zelfs geen idee heeft hoe het gaat met mij en de kinderen, laat staan met de rest van de familie. En als ik al een keer zijn onverdeelde aandacht heb, dan is het niet om de laatste roddels te bespreken, neem dat maar van mij aan. We proberen zwanger te worden.’


  Eindelijk had Susie reden voor een glimlach. ‘Echt waar?’


  Shanna knikte, ook al keek ze er niet erg enthousiast bij. ‘Helaas zijn daarvoor twee mensen nodig, in dezelfde kamer, bij voorkeur in hetzelfde bed, en ze moeten nog wakker zijn ook. Dat is niet zo makkelijk als je denkt.’


  ‘Het lukt jullie vast wel,’ verzekerde Susie haar. ‘Jullie zijn zulke geweldige ouders voor Henry en Davy. Een kind van jullie samen zal helemaal boffen!’


  ‘Dank je. En wat jou en Mack betreft, oefen een beetje geduld, Susie. Zo zeker als jij weet dat Kevin en ik wel een manier zullen vinden om een kind te krijgen, zo zeker weet ik dat het met jullie helemaal goed gaat komen. Het staat gewoon in de sterren geschreven.’


  ‘Geduld oefenen is niet mijn beste eigenschap, maar ik denk dat ik het wel zal overleven als ik een poging waag,’ antwoordde Susie.


  ‘Mack is het waard, vind je ook niet?’


  ‘Dat kan ik niet ontkennen. Ik heb tenslotte al die jaren gewacht,’ zei ze.


  Na zo’n door en door frustrerende dag kostte het haar overigens wel heel wat moeite om zich te herinneren waarom.



  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Jeff O’Brien had het gevoel dat hij altijd al in de schaduw van zijn oudere broer had geleefd. Mick was het type man dat lekker in zijn vel zat en een getalenteerd architect was met een verrassende visie. Jeff had samen met hem aan de ontwikkeling van Chesapeake Shores gewerkt, maar hij had zich vooral beziggehouden met de bouw en daarna met de verkoop. Het stadje was ontsproten aan de tekentafel van Mick, waarbij rekening was gehouden met Thomas’ ideeën over hoe de baai zo min mogelijk schade kon worden toegebracht. Mick en Thomas waren in feite de geestelijk vaders van Chesapeake Shores.


  De drie O’Brien-broers hadden herhaaldelijk met elkaar in de clinch gelegen. Mick had meestal aan het langste eind getrokken door zijn onwankelbare zelfvertrouwen dat wet en rede te boven ging. De enige keer dat hij het onderspit had moeten delven, was toen Thomas wettelijke middelen had gebruikt om ervoor te zorgen dat Mick de strenge milieueisen naleefde. Mick had hem dat nooit helemaal vergeven, net zomin als hij Jeff had vergeven dat hij Thomas’ kant had gekozen. Mick had Thomas voor verrader uitgemaakt, en van Jeff had hij gezegd dat hij geen ruggengraat had. Jeff had hem niet tegengesproken, wat de woede van Mick alleen nog maar had aangewakkerd.


  Het ging beter tussen hen sinds ze zo verstandig waren geweest om hun samenwerking te staken. Hun moeder stond erop dat ze de zondagen en de feestdagen gezamenlijk doorbrachten, en met het verstrijken van de tijd hadden ze geleerd bij die gelegenheden een zekere mate van fatsoen en goede wil aan de dag te leggen.


  Toch kon Jeff niet ontkennen dat het hem had gestoord toen hij hoorde dat Mick van plan was zich te gaan bemoeien met de relatie van Susie en Mack Franklin. Nu Micks eigen kinderen allemaal gelukkig getrouwd waren, had hij kennelijk besloten zich op die van Jeff te storten.


  Jeff had de behoefte om het leven van anderen te beïnvloeden nooit begrepen. Hij en Jo hadden Susie opgevoed tot een weldenkend en sociaal mens. Wat er ook aan de hand was tussen haar en Mack, hij vertrouwde erop dat ze de situatie onder controle had. Susie was nooit een verlegen muurbloempje geweest. Ze was net zo koppig en vastberaden als alle anderen van de familie.


  Tenminste, zo had hij erover gedacht totdat hij zijn dochter op Thanksgiving Day alleen en met een betraand gezicht had zien terugkomen van een wandeling met Mack, terwijl even eerder, tijdens het spelletje football, de vonken er nog vanaf hadden gespat. Die vent had zijn kleine meid aan het huilen gemaakt. Hij kon hem er wel om vermoorden. ’s Avonds had hij er nog met Jo over gepraat.


  ‘Ze is een verstandige meid,’ had Jo beweerd. ‘En ze is al dol op Mack zolang als ik me kan herinneren. Het enige wat we kunnen doen, is er voor haar zijn als het tussen die twee niet gaat zoals zij wil.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben,’ had hij gezegd. ‘Weet je zeker dat ik hem niet beter eens stevig onder handen kan nemen?’


  ‘Dat kun je doen, maar dan ben je geen haar beter dan Mick,’ had ze lachend geantwoord. ‘Is dat wat je wilt?’


  De opmerking had volstaan om hem bij Mack uit de buurt te houden. Voorlopig.


  Hij wierp een blik op de lijst met afspraken voor de zaterdagmorgen die Susie hem had gegeven. Dat hij haar in het bedrijf had binnen gehaald, was het slimste wat hij ooit had gedaan. Ze zou een compleet bataljon kunnen aanvoeren zonder met haar ogen te knipperen. Hij kon zich haar gemakkelijk voorstellen met een hele schare kinderen, zelfverzekerd en ontspannen orde scheppend in de chaos. Ergens verlangde hij naar het moment dat het zover was. Als hij zijn oudere broer in de weer zag met zijn kleinkinderen, voelde hij soms een steek van jaloezie.


  ‘Was je van plan om nu naar Shanna te gaan, pap?’ vroeg Susie suggestief. ‘Ik heb haar beloofd dat je vanmorgen meteen even zou langskomen om het loodgieterswerk te controleren. Dwight is weliswaar een prima vakman, maar misschien heeft hij iets over het hoofd gezien.’


  ‘Ik ga al,’ zei hij. Toen bleef hij staan en keek onderzoekend naar haar bleke gezicht. ‘Is alles in orde met jou?’


  Ze schrok zichtbaar van de vraag. ‘Natuurlijk. Waarom niet?’


  ‘Je ziet er niet zo geweldig uit, en op Thanksgiving Day ben je nogal plotseling vertrokken.’


  ‘Ik… Ik voelde me niet lekker,’ zei ze, waarna ze er haastig aan toevoegde: ‘Toen. Toen voelde ik me niet lekker. Nu voel ik me weer prima.’


  ‘Had je iets verkeerds gegeten? Ik heb van de anderen geen klachten gehoord.’


  ‘Misschien zijn de anderen meteen na het eten niet zo vaak tegen de grond gesmakt als ik,’ reageerde ze met een klein lachje.


  Jeff zag meteen zijn kans schoon. ‘Nu je het er toch over hebt…’ begon hij.


  ‘Pap, laat het rusten,’ zei ze gespannen, met een waarschuwende uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Is dat echt wat je wilt? Als je ooit de behoefte hebt om je hart te luchten, dan kun je altijd bij je moeder of mij terecht. Dat weet je toch?’


  Haar geruststellende glimlach vond Jeff niet erg overtuigend. ‘Natuurlijk weet ik dat,’ verzekerde ze hem. ‘Ga nou maar. Je hebt vast de hele dag nodig om die lijst af te werken die ik je heb gegeven, en Mitzi Gaulord komt om vijf uur het contract voor het Brighton-huis ondertekenen.’


  ‘Ik ben al weg,’ zei hij, maar hij aarzelde vreemd genoeg om de daad bij het woord te voegen.


  Toen hij even later toch in de boekwinkel was, hoorde hij iemand een opmerking maken over het ontbreken van Macks column in de krant. Hij realiseerde zich dat het hem die ochtend bij het ontbijt ook was opgevallen, maar hij had er verder geen aandacht aan geschonken.


  ‘Ik heb gehoord dat hij is ontslagen,’ zei een van de vrouwen. ‘Daarom heeft hij zich de afgelopen dagen schuilgehouden, schijnt het. Geen wonder. Die baan was zijn lust en zijn leven. Volgens mij beschouwde hij de column als een bewijs dat hij erbij hoorde, wat mij betreft onzin natuurlijk. Maar na alles wat hij als jongen heeft meegemaakt, moet dit een enorme klap voor hem zijn.’


  ‘Ontslagen? Weet je het zeker?’ vroeg een tweede vrouw. ‘De krant is hem al een poosje enorm aan het promoten. Ben je de laatste tijd nog in Baltimore geweest? Overal waar je kijkt, zie je zijn gezicht, zelfs op de zijkant van bussen. Hij is een soort superster in de sportjournalistiek.’


  Jeff liep vanuit het achterkamertje de boekwinkel in om te zien wie de vrouwen waren. Een van hen bleek Ethel te zijn, de roddelkoningin van Chesapeake Shores, die een eindje verderop een snuisterijenwinkeltje had. Hij keek in het rond, kruiste de blik van Shanna en wenkte haar.


  ‘Heb je ze gehoord?’ vroeg hij zacht.


  Ze knikte. ‘Maar ik heb geen idee of het waar is wat ze zeggen. Ik weet alleen dat Mack nogal van streek was. Hij wilde Susie niet vertellen waarom. Dat was de reden van hun ruzie op Thanksgiving Day.’


  Jeff knikte en liet het nieuws even op zich inwerken. ‘Aha.’


  ‘Vertel Susie alsjeblieft niet dat ik iets heb gezegd over hun ruzie,’ vroeg ze smekend. ‘Ze zou het vreselijk vinden als je bezorgd om haar was.’


  ‘Ja, Susie is altijd bang dat anderen bezorgd om haar zijn,’ zei hij. ‘Bedankt, Shanna.’


  Toen Jeff klaar was met het controleren van het werk van de loodgieter en naar buiten wilde lopen, zag hij Will bij de kasten met non-fictie staan. Hij liep op hem af. Als iemand wist wat er gaande was, zou het Will zijn.


  ‘Heb je een momentje?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Buiten,’ commandeerde Jeff. Hij wilde niet dat Ethel iets zou oppikken wat ze aan haar klanten kon doorvertellen.


  Hij loodste Will mee naar een van de banken langs de baai. Toen ze waren gaan zitten, vroeg hij: ‘Is Mack ontslagen bij de krant? Dat praatje doet vanmorgen de ronde.’


  Wills ongemakkelijke uitdrukking sprak boekdelen. Jeff zuchtte. ‘Dus het is waar?’


  Will knikte. ‘Mack is een week voor Thanksgiving ontslagen. Hij is er nogal ondersteboven van.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen,’ zei Jeff, die tot op zekere hoogte met Mack te doen had. Net als iedereen in Chesapeake Shores wist hij hoeveel de baan voor hem had betekend. Het was zijn droom geweest. Hij had er bovendien het respect aan ontleend waarnaar hij altijd zo had gehunkerd, zoals Ethel ook al had opgemerkt. Jeff kon niemand verzinnen die het meer verdiende dat hem een beetje geluk ten deel viel.


  ‘Heeft hij het aan Susie verteld?’ vroeg hij. ‘Ze heeft er tegen ons met geen woord over gesproken.’


  Will keek op. ‘Ik denk niet dat ze het weet. Zou je het voor je willen houden, Jeff? Ze kan het beter van Mack zelf horen.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet. Volgens mij verdient ze het om dit te weten voordat iedereen in de stad erover begint te kletsen. Te oordelen naar wat ik in de boekwinkel heb opgevangen, is dat slechts een kwestie van dagen, misschien zelfs wel van uren. Ethel beschikt over bronnen waar zelfs de schandaalpers jaloers op kan zijn.’


  ‘Je hebt gelijk. Ik zal proberen of ik Mack kan overhalen haar in te lichten, maar eerlijk gezegd betwijfel ik of dat lukt. Hij wil er met niemand over praten. Jake en ik kwamen erachter doordat we naar zijn appartement zijn gegaan en hem voor het blok hebben gezet.’


  ‘Zeg maar tegen hem dat hij haar vandaag nog op de hoogte moet brengen,’ zei Jeff. ‘Anders doe ik dat morgen zelf.’


  Will knikte. ‘Oké. Ik zal mijn best doen, maar Mack is momenteel niet bepaald aanspreekbaar.’


  ‘Ik ben met Mack begaan, ook al is hij niet degene om wie ik me de meeste zorgen maak,’ zei Jeff grimmig.


  Hij zou alles in het werk stellen om te voorkomen dat Susie met de brokken kwam te zitten, enkel en alleen omdat Mack niet durfde op te biechten wat er in zijn leven aan de hand was. Het was geen schande om je baan te verliezen. Maar het was een grote vergissing om dat nieuws verborgen te houden voor iemand die je na aan het hart lag.


  


  Susie woonde al in het appartement boven de winkels in Main Street sinds ze was afgestudeerd en voor haar vader was gaan werken. Het was een prima locatie, dicht bij haar werk – ze hoefde alleen de trap maar af te lopen – en in het centrum van Chesapeake Shores, waar het ’s zomers gezellig druk was, maar rustig in deze tijd van het jaar.


  Het was geen groot appartement – alleen een open keuken, een woonkamer met een eethoek, een kleine slaapkamer en een badkamer – maar groot genoeg voor haar, tenminste zolang haar ouders en haar broers niet allemaal tegelijkertijd kwamen aanzetten, zoals op de zondag na Thanksgiving het geval was.


  Ze had hen niet verwacht. Ze kwamen onaangekondigd binnenvallen met koffie en croissants van Sally’s, overduidelijk met een missie.


  ‘Oké,’ riep ze boven het rumoer uit, nog steeds in het duister tastend over de reden van hun aanwezigheid, ‘wat komen jullie hier doen?’


  Ze hielden allemaal hun mond en keken naar hun moeder. Josephine O’Brien was gymlerares op de middelbare school. Ze had Susies liefde voor sport aangemoedigd en haar gecoacht toen ze lid was van het hardloopteam van de middelbare school. Ze was de ideale moeder geweest voor twee energieke, sportieve jongens, en misschien nog wel een betere moeder voor een onstuimige dochter. Wanneer zij iets te zeggen had, luisterde iedereen.


  ‘We zijn bezorgd over jou en Mack,’ begon haar moeder. ‘Vooral nu.’


  Susie fronste. ‘Vooral nu? Hoezo?’


  In plaats van haar vraag te beantwoorden, zei Matthew: ‘We vinden hem allemaal een aardige vent, maar hij heeft een belabberde reputatie als het om vrouwen gaat. Dat weet je zelf ook.’


  ‘We dachten dat je daarom de boot afhield,’ viel Luke zijn broer bij. ‘Dat vonden we een slimme zet.’


  ‘Oké,’ zei Susie langzaam. ‘Dat is oud nieuws. Mack en ik zijn al een hele poos met elkaar bevriend. Ik heb jullie er nooit eerder over gehoord. En ik heb nog steeds geen antwoord gekregen op mijn vraag waarom jullie “juist nu” zo bezorgd zijn om Mack en mij.’


  Haar broers wisselden een blik van verstandhouding, alsof ze overlegden wie van hen haar van repliek zou dienen.


  Matthew scheen aan de beurt te zijn. ‘Je hebt je door hem laten tackelen op Thanksgiving Day,’ zei hij, alsof het een misdaad was. ‘Meer dan eens.’


  Susie fronste haar wenkbrauwen. ‘Dat deed ik niet bepaald uit vrije wil.’


  ‘Je had anders geen haast om overeind te komen,’ reageerde Luke. ‘Het leek wel of je het leuk vond om met hem over de grond te rollen.’


  Nu begon Susie kwaad te worden. ‘Heb je de pest in omdat ik Mack niet de baas was of omdat ik geen punt heb gescoord?’


  ‘Niemand vindt het leuk om te verliezen,’ zei Matthew.


  Luke keek zijn broer vermanend aan. ‘Dit gaat niet over winnen of verliezen, Susie. Het leek erop dat je van plan was hem te kussen, met de hele familie als getuige.’


  ‘Als ik je niet te hulp was geschoten, zou het daar inderdaad op zijn uitgedraaid,’ voegde Matthew eraan toe. ‘Ben je niet goed wijs? Je bent nu echt te ver gegaan, Susie. Of bijna. Daarom zijn we hier. We willen voorkomen dat je iets doet waar je spijt van krijgt.’


  ‘En jullie denken dat ik er spijt van krijg als ik Mack kus?’ informeerde ze koeltjes. ‘Zijn jullie misschien bang dat ik met hem naar bed ga? Of dat ik verliefd op hem word? Nou, ik heb nieuws voor jullie. Het is te laat.’ Ze keek met opzet niet in de richting van haar ouders toen ze het zei. Het was niet haar bedoeling om hen op stang te jagen, maar ze moest een eind maken aan deze onzin.


  Matthew was zichtbaar geschrokken. ‘Dus je bent al met hem naar bed geweest? Ik vermoord hem! Dat zweer ik. Waar haalt hij het lef vandaan om misbruik van jou te maken? We hebben hem allemaal gewaarschuwd.’


  Susie bevroor. ‘Pardon? Wie heeft Mack gewaarschuwd om bij mij uit de buurt te blijven?’


  ‘Wij allemaal,’ zei Matthew. ‘Nou ja, Luke en ik in ieder geval. En misschien hebben Kevin en Connor er ook iets van gezegd.’


  Susie kon haar oren niet geloven. ‘Hoe durven jullie je op die manier met mijn leven te bemoeien! Als en wanneer Mack en ik besluiten om met elkaar naar bed te gaan, dan hebben jullie daar helemaal niets mee te maken. Begrepen?’


  ‘Dus het is nog niet gebeurd?’ Matthew klonk opgelucht.


  Ze kreunde om zijn volharding. ‘Nee, ik ben niet met hem naar bed geweest, maar dat zou ik wel hebben gedaan als ik de kans had gekregen.’


  ‘Wat heb je dan wel met hem uitgespookt?’ vroeg Luke achterdochtig. ‘Je zei dat het te laat was. Heb je hem gekust? Dat is nog wel overkomelijk. Mensen doen niet anders. Een kus heeft weinig te betekenen.’


  ‘Wie ik kus of met wie ik naar bed ga is mijn zaak. Is het jullie ontgaan dat ik inmiddels eind twintig ben? Volgens normale mensen ben ik oud genoeg om mijn eigen beslissingen te nemen,’ zei ze cynisch. Ze wendde zich tot haar moeder, die haar meelevend aankeek.


  ‘We zijn alleen bezorgd, liefje. We willen geen van allen dat je gekwetst wordt,’ zei Jo O’Brien vriendelijk.


  Susie slikte deze opwelling van ouderlijke of broederlijke bezorgdheid niet. ‘O, kom op, wat er speelt tussen Mack en mij, aangenomen dat er inderdaad iets speelt tussen ons, is al een hele poos aan de gang. Als jullie er zo mordicus tegen zijn, waarom hebben jullie er dan niet eerder iets van gezegd?’ vroeg ze, om vervolgens de vraag weg te wuiven. ‘Laat ook maar. Ik ben een volwassen vrouw. Ik maak zelf uit wat ik doe en met wie.’


  Ze keek haar vader vragend aan. In tegenstelling tot haar oom Mick, had haar vader niet de reputatie dat hij zich met het leven van zijn kinderen bemoeide. Ze konden uitstekend met elkaar overweg sinds ze samenwerkten. Hij vertrouwde op haar beoordelingsvermogen. Dat wist ze. ‘Pap, je hebt de hele tijd nog niets gezegd. Heb jij hier een mening over? Als dat zo is, dan ben ik daar erg benieuwd naar.’


  Hij keek haar ongemakkelijk aan. ‘Je bent een verstandig meisje –’ Toen zijn vrouw hem aanstootte, brak hij zijn zin af. ‘Maar dit is misschien niet het juiste moment om je relatie met Mack te verdiepen. De omstandigheden zijn veranderd,’ vervolgde hij, zijn woorden met zorg kiezend.


  Ze kneep haar ogen samen. De opmerking suggereerde dat hij meer wist dan zij, misschien zelfs wel het hele verhaal.


  ‘Welke omstandigheden zijn veranderd?’ vroeg ze. Ze bleef haar vader strak aankijken. ‘Is hij soms stiekem met een ander getrouwd?’


  Ze had de vraag aan haar vader gesteld, maar het was haar moeder die antwoordde. ‘Hij is zijn baan kwijt,’ zei ze zonder omhaal.


  Susie schrok. ‘Echt waar?’ liet ze zich ontglippen.


  ‘Zie je nou wel,’ zei Matthew triomfantelijk. ‘Dat heeft hij jou niet verteld, hè? Wat voor man houdt zulk belangrijk nieuws geheim voor iemand om wie hij geeft? Het is niet niks. Het is iets waarover je praat met je vriendin.’


  Dat kon Susie niet ontkennen. Het verklaarde veel, zo niet alles.


  Ze wist niet zeker wat ze precies voelde – woede omdat Mack zo’n belangrijk geheim voor zichzelf had gehouden of medelijden omdat hij iets kwijt was geraakt wat zoveel voor hem had betekend – maar ze wist wel dat ze hier op de verkeerde plek was.


  ‘Sorry, maar ik moet gaan.’


  ‘Ga je weg?’ vroeg Luke ongelovig. ‘We zijn nog lang niet uitgepraat.’


  ‘Geloof me, ik heb genoeg gehoord. Doe de deur op slot als jullie weggaan.’ Ze gaf haar moeder een vluchtige kus op haar wang, en vervolgens haar vader. ‘Tot gauw.’


  Ze keken allebei bezorgd, maar ze probeerden niet haar tegen te houden.


  De hele weg dwars door de stad naar Macks appartement zat ze zich op te winden, heen en weer geslingerd tussen moordneigingen omdat hij haar onwetend had gelaten, en de behoefte om hem te troosten. Hoe dan ook, hij had het haar moeten vertellen. Daarin had haar familie gelijk.


  Natuurlijk kon ze precies raden waarom hij dat niet had gedaan: trots. Dat was zijn zwakke plek. Maar vriendschap had het moeten winnen van trots. Ze zou hem hebben geholpen of alleen hebben geluisterd, wat hij maar wilde.


  Ze was ongeveer halverwege toen het tot haar doordrong dat hij zich misschien niet eens had gerealiseerd dat zij het recht had om van dergelijk nieuws op de hoogte te zijn. Maar het kon ook zijn dat hij het uit gêne niet had verteld. Ze hadden tenslotte vaak genoeg van gedachten gewisseld over de slechte vooruitzichten van het krantenbedrijf. Misschien was hij bang geweest dat ze zich zou verkneukelen, in plaats van hem een luisterend oor te bieden.


  Of misschien had Matthew voor één keer gelijk, ook al was hij niet bepaald een voorbeeld van fijngevoeligheid. Misschien beschouwde Mack haar toch niet als een goede vriendin, in ieder geval niet goed genoeg om zijn klankbord te zijn in een crisis van dit formaat.


  Ze hield halt langs de kant van de weg om even na te denken. Toen gaf ze gefrustreerd een klap met haar vuist op het stuur.


  Een goede vriendin zou zich niet druk maken om Macks beweegredenen. Een goede vriendin zou meteen naar hem toe gaan en hulp bieden. Maar de vrouw die niet goed wist wat haar rol was, aarzelde.


  Susie had te veel vragen en geen antwoorden. Ze keerde om en reed terug naar huis. Gelukkig was haar familie inmiddels vertrokken. In alle rust zou ze haar volgende stap kunnen overwegen… of kunnen wennen aan het feit dat er voor haar geen plek was in het leven van Mack Franklin.


  


  ‘Je weet toch dat het nieuws dat je weg bent bij de krant inmiddels als een lopend vuurtje rondgaat?’ zei Will tegen Mack tijdens de lunch op de maandag na Thanksgiving. ‘Heb je het Susie al verteld?’


  Mack trok een grimas. ‘Nee. Hoe is dat nieuwtje trouwens zo snel bekend geworden? Ik neem tenminste aan dat het niet op het journaal is geweest,’ voegde hij er schamper aan toe.


  Will staarde hem een ogenblik zwijgend aan. ‘Je snapt er niets van. We hebben je altijd verdacht van een enorm ego, maar je schijnt er geen idee van te hebben dat je columns het gesprek van de dag waren, zeker in Chesapeake Shores. Iedereen is altijd reuze trots op je geweest, vooral diegenen die op de hoogte waren van je moeizame jeugd.’


  ‘Je overdrijft,’ zei Mack.


  Will schudde zijn hoofd. ‘Helemaal niet. Zeg jij er eens iets van, Jake.’


  ‘Will heeft gelijk,’ bevestigde Jake. ‘Daarom is het niemand ontgaan dat er geen column van je stond over de Ravens in de krant van zaterdag. De mensen hebben hun eigen conclusie getrokken. Iedereen had het erover toen ik hier vanmorgen een kop koffie kwam halen.’


  ‘Ik vind het vervelend om te zeggen, maar het verhaal krijgt nog een staartje,’ zei Will op onheilspellende toon. ‘Toen ik zaterdagmorgen even in de boekwinkel was, liep ik Susies vader tegen het lijf. Hij nam me apart en vroeg me recht op de man af of ik wist wat er aan de hand was. Hij had het gerucht opgevangen dat je je baan kwijt was. Wat had ik moeten doen? Liegen?’


  Mack zuchtte. ‘Nee, maar je had me zaterdag kunnen waarschuwen.’


  ‘Dacht je dat ik dat niet had geprobeerd? Ik heb je appartement gebeld en je mobieltje. Ik kreeg geen gehoor en ik kon ook geen boodschap achterlaten omdat van allebei de telefoons de voicemailbox vol was.’


  ‘Je had naar me toe kunnen komen,’ zei Mack onredelijk. Hij realiseerde zich dat het niet Wills fout was, maar hij had behoefte aan een zondebok. ‘Misschien had ik Susie dan nog bijtijds kunnen inlichten. Inmiddels zal haar vader haar wel hebben bijgepraat.’


  Will knikte. ‘Ga daar maar van uit. Hij zei tegen me dat hij dat van plan was.’


  ‘Waarom bel je haar niet nu meteen?’ opperde Jake. ‘Of beter nog, ga naar haar werk. Ze zal er vast wel zijn. Dit kun je beter onder vier ogen afhandelen.’


  ‘Ik heb geen idee hoe ze zal reageren. Misschien heeft ze met me te doen, misschien gaat ze er prat op dat ze me heeft gewaarschuwd. In beide gevallen vraag ik me af of ik het wel aankan,’ zei Mack, ook al wist hij dat er een belangrijkere reden was waarom hij zich zorgen maakte. Hij was bang dat ze het vertrouwen in hem zou verliezen en hem de bons zou geven voordat ze een eerlijke kans hadden gehad.


  ‘Susie is dol op je,’ zei Will. ‘Ze zal je niet teleurstellen.’


  Mack dacht aan hun uit de hand gelopen discussie van een week eerder, waarbij seks het hete hangijzer was geweest. Hij dacht aan haar blik nadat hij haar had getackeld op Thanksgiving Day, en aan zijn bijna onstuitbare verlangen om haar te kussen.


  Hij dacht aan hun ruzie op het strand, toen ze zich had gerealiseerd dat hij iets voor haar verborgen hield. Nu ze wist waarom het ging, zou ze waarschijnlijk nog bozer zijn. Vanuit haar standpunt bezien was dat heel begrijpelijk. Zelf zou hij des duivels zijn – en gekwetst – als zij iets dergelijks voor hem geheim had gehouden.


  ‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ zei hij vertwijfeld. ‘Susie is de laatste tijd nogal onvoorspelbaar. Het lijkt wel of ze verandert.’


  ‘Ze is in ieder geval niet gemeen,’ zei Jake. ‘Daarover zijn we het eens, neem ik aan. Praat met haar, Mack, voordat het helemaal uit de hand loopt en jullie allebei met de gebakken peren zitten. Doe er iets aan. Nu meteen. Dat is mijn advies.’ Hij keek Will grijnzend aan. ‘Ik ben natuurlijk maar een amateurtje.’


  ‘Ik had het niet beter kunnen zeggen,’ reageerde Will lachend. ‘Doe iets. Nu.’


  Mack slaakte een diepe zucht nadat ze hem op de stoep hadden achtergelaten, maar een paar passen verwijderd van het kantoor van de O’Briens. Hij verdacht zijn vrienden ervan dat ze in hun respectievelijke auto’s zaten toe te kijken of hij hun advies opvolgde of dat hij er als een bange haas vandoor zou gaan.


  Hij had de laatste tijd wel genoeg vernederingen te verduren gehad, dus haalde hij diep adem en liep het kantoor in, ook al had hij geen flauw idee wat hem te wachten stond of wat hij moest zeggen. Susie was meestal vrolijk en ongecompliceerd, maar nu was hij bang om haar onder ogen te komen. Hij had het gevoel dat hij een leeuwenkuil binnen ging. Wat er de volgende minuten stond te gebeuren, zou wel eens bepalend kunnen zijn voor zijn toekomst… en voor het antwoord op de vraag of Susie daarvan al dan niet deel zou uitmaken.



  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen Susie de deur hoorde opengaan, keek ze op van het contract dat ze het afgelopen uur had zitten lezen zonder dat er ook maar een enkel woord tot haar was doorgedrongen. Haar automatische glimlach vervaagde zodra ze Mack zag staan.


  ‘O, ben jij het,’ zei ze afgemeten. Tot haar ergernis sloeg haar hart een paar slagen over, ondanks haar stemming. Kennelijk was de realiteit nog niet tot haar gevoelsleven doorgedrongen. Gelukkig had Mack geen weet van alle tegenstrijdige emoties die in haar binnenste woedden.


  Mack huiverde. ‘Ik neem aan dat je het nieuws hebt gehoord.’


  ‘Van mijn familie,’ bevestigde ze op beschuldigende toon. ‘Waarom moest ik zoiets belangrijks via mijn familie te weten komen, Mack? Hoe kon je me dat aandoen? Je moet hebben geweten hoe vernederend dat voor me zou zijn.’


  ‘Het spijt me,’ zei hij. Hij zag er berouwvol uit. ‘Echt waar. De simpele waarheid is dat ik het lef niet had om het je te vertellen. En over vernedering gesproken, daarvan heb ik de afgelopen tijd ook mijn portie wel gekregen.’


  Tot op zekere hoogte begreep ze zijn tegenzin, de inbreuk op zijn trots, maar ze kon hem er niet zonder meer mee laten wegkomen. Communicatie was het enige waarin ze altijd hadden uitgeblonken. Als dat ook al niet meer lukte, dan zou hun relatie reddeloos verloren zijn.


  ‘Mack, we zeggen steeds dat we vrienden zijn, maar in mijn ogen is daar momenteel weinig van te merken. Als je me zelfs niet kunt vertellen dat je je baan kwijt bent, wat stelt die vriendschap dan voor? Ben ik voor jou alleen een willekeurig iemand met wie je omgaat om de verveling te verdrijven?’


  Hij keek haar aan met een blik die smeekte om begrip. ‘Susie, dit heeft niets te maken met jou en mij, of met wat we al dan niet voor elkaar betekenen. Ik ben een baan kwijtgeraakt waaraan ik verknocht was. Probeer er niet meer achter te zoeken. Ik heb al genoeg aan mijn hoofd.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze, ‘maar ik moet erover doorgaan. Dit is voor ons in meer opzichten een gigantisch keerpunt. Begrijp je dat dan niet?’


  Hij ging zitten op de stoel naast haar bureau. Ook al was het duidelijk dat hij er nog steeds geen zin in had, toch gaf hij toe en leek hij bereid te zijn om het gesprek dat ze dagen geleden hadden moeten voeren, alsnog aan te gaan.


  ‘Oké, laat me uitpraten,’ zei hij op toeschietelijker toon. ‘Ruim een week geleden ben ik ontslagen. Ik probeerde het nieuws te verwerken en uit te vinden wat dat voor de toekomst betekende.’


  ‘Je was er bang voor.’


  ‘Precies.’ Hij keek haar ernstig aan. ‘Voordat jij erachter kwam, wilde ik een plan hebben. Ik had behoefte aan het gevoel dat ik de situatie onder controle had.’


  ‘Mack, je had kunnen weten dat je er niet in een paar dagen uit zou zijn, en dat het roddelcircuit je zou inhalen.’ Haar stem klonk gekwetst. ‘Ik had dit van jou moeten horen en niet van mijn familie, die het op hun beurt op straat hadden opgepikt.’


  ‘Oké, je hebt gelijk,’ zei hij op verontschuldigende toon. ‘Ik was me ervan bewust dat ik een enorm risico nam, maar ik wilde die blik niet in je ogen zien, de blik die ik er nu in zie.’


  Ze had geen idee wat hij bedoelde. ‘Wat voor blik?’


  ‘Je hebt met me te doen. Geen enkele man wil het medelijden van een vrouw.’


  Susie rolde met haar ogen. Het was een echte mannenopmerking. ‘Ik heb inderdaad met je te doen, maar zeker niet omdat ik vind dat je een mislukkeling bent, als je dat soms bedoelt.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Wel zo ongeveer.’


  ‘Klets niet. Ik heb met je te doen omdat ik weet hoeveel die baan voor je betekende. Sport is je lust en je leven. Die column was voor jou de ultieme uitlaatklep. Je ontleende er je maatschappelijke identiteit aan. Dat je nu met lege handen staat, moet een drama voor je zijn.’


  Haar woorden leken hem een klein beetje op te vrolijken. ‘Je legt je vinger precies op de zere plek,’ zei hij.


  ‘Dat klinkt alsof je daar verbaasd over bent,’ zei ze schamper. ‘Ben je vergeten dat ik heel wat jaren de tijd heb gehad om te bedenken hoe jij in elkaar zit?’


  Zijn blik kruiste de hare. ‘Het spijt me echt dat je er via je familie achter hebt moeten komen.’


  Ze keek hem geamuseerd aan. ‘Wil je weten hoe het precies is gegaan?’


  ‘Je vader heeft het je verteld,’ gokte hij.


  ‘En mijn moeder en mijn broers,’ zei ze. ‘Ze kwamen met zijn allen aanzetten om mij te waarschuwen dat ik op dit moment beter niet met jou in zee kon gaan.’


  Voor het eerst leek hij zich oprecht schuldig te voelen. ‘Tjee, Susie, dat spijt me echt.’


  ‘Ze dwongen me om, voor het eerst, onder ogen te zien dat ik kennelijk helemaal niet zoveel voor je beteken, aangezien je een dergelijk groot geheim voor me hebt verzwegen.’


  ‘Dat is niet waar, en dat weet je,’ zei hij nadrukkelijk. Toen keek hij haar onderzoekend aan. ‘Dat weet je. Toch?’


  ‘Nee, eerlijk gezegd weet ik dat niet. De kleine interventie van mijn familie werd trouwens nog veel grappiger toen Matthew vertelde dat hij en Luke je hadden gewaarschuwd om bij mij uit de buurt te blijven,’ antwoordde ze cynisch. ‘Waarom heb je daarover niets tegen mij gezegd? Ik kon mijn oren niet geloven.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Het had niets te betekenen. Je broers wilden je alleen in bescherming nemen.’


  ‘Dus dat is niet de reden waarom jij en ik, eh…’ Ze wist niet goed hoe ze het onder woorden moest brengen. ‘Waarom we het, je weet wel, nog nooit hebben gedaan?’


  Hij keek haar niet-begrijpend aan. Opeens begon het hem te dagen. ‘Nee,’ zei hij snel. ‘Jeetje, nee. We hebben onszelf een grens gesteld. Jíj hebt een grens gesteld, en ik heb me aan de regels gehouden. Je hebt er nooit een misverstand over laten bestaan dat je wilde dat onze relatie strikt platonisch bleef.’


  Susie zuchtte. ‘Vergeet die stomme regels, Mack,’ snauwde ze. ‘Ik heb er schoon genoeg van.’


  Hij stond op, een beetje geschrokken van haar harde toon, en begon door het kantoor te ijsberen. Toen bleef hij staan. Zijn blik hield de hare vast. ‘We hebben hierover op Thanksgiving Day al gepraat, Susie. Dit is niet het juiste moment –’


  ‘Wie zegt dat?’ vroeg ze op uitdagende toon.


  ‘Ik. En je hele familie naar het schijnt.’


  ‘Mijn familie heeft er niets mee te maken.’


  ‘Het is het beste, volgens mij,’ hield hij koppig vol.


  Susie was zo verstandig om niet verder aan te dringen, hoe graag ze dat ook wilde. Zoals ze hem eerder al had gezegd, had ze het gevoel dat hun relatie zich op een keerpunt bevond, maar nu Macks carrière in zwaar weer verkeerde, stond zijn pet er niet naar om nog een beslissing te nemen die voor zijn leven van doorslaggevende betekenis kon zijn. Dat moest ze respecteren.


  ‘Oké, laten we dan eens bedenken wat jou te doen staat,’ zei ze opgewekt, de rest even opzijschuivend. Ze zouden erop terugkomen. Dat beloofde ze zichzelf.


  Hij hield op met ijsberen en staarde haar aan. ‘Alsof we dat tussen nu en je volgende afspraak even kunnen uitvlooien,’ zei hij. Hij klonk geïrriteerd. ‘Zo makkelijk gaat dat niet. Ik denk erover om wat proefballonnetjes op te laten. Misschien kan ik elders bij een krant aan de slag en moet ik verhuizen.’


  Susie probeerde niet eens haar verblufte reactie te verbergen. ‘Zou je bereid zijn om weg te gaan uit Chesapeake Shores?’ vroeg ze geschrokken.


  Hij knikte, ook al zag hij er net zo verslagen uit als zij zich voelde.


  ‘Nee,’ zei ze bot. Ze wilde onder geen beding dat er een eind kwam aan hun relatie voordat die goed en wel was begonnen. Als Mack nu uit haar leven verdween, was er geen redden meer aan. De afstand zou dodelijk zijn, zeker voor een vage relatie als die van hen.


  ‘Dat gaat niet gebeuren,’ voegde ze er nadrukkelijk aan toe. ‘Je bent hier geboren en getogen en je vindt het hier net zo fijn als ik, Mack.’


  ‘Susie, ik heb misschien geen keus,’ betoogde hij. ‘Goede banen in de journalistiek groeien niet aan de bomen, zeker tegenwoordig niet. Heb je me daarvoor zelf niet maandenlang gewaarschuwd? Ik heb mijn kop in het zand gestoken. Ik dacht dat mijn column zo populair was dat ik immuun zou zijn voor bezuinigingen. In plaats daarvan was ik juist het perfecte doelwit. Zelfs als ik een nieuwe baan bij een krant kan vinden, dan nog zal het salaris waarschijnlijk niet opwegen tegen dat in Baltimore.’


  ‘Creëer er dan zelf een,’ flapte ze eruit. ‘Creëer je eigen baan, bedoel ik.’


  Mack knipperde met zijn ogen. ‘Pardon?’


  ‘Je hebt me wel verstaan. Creëer een baan voor jezelf. Je zou een weblog kunnen beginnen op nationaal niveau.’ Ze begon op dreef te komen. ‘Dat is de trend tegenwoordig, nietwaar? En je hebt je ervaring en je reputatie mee. Je zou hoe dan ook heel wat bezoekers trekken.’


  Hij leek geïntrigeerd, maar hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zou niet weten hoe ik op die manier de kost moest verdienen.’


  ‘Je zou een abonnementensysteem kunnen invoeren, betaald of onbetaald.’ Haar hersenen werkten op volle toeren. Ze was geen deskundige op dit gebied, maar sinds Mack in de journalistiek zat, had ze zich op de hoogte gehouden van de ontwikkelingen. ‘De kunst zou zijn om zo veel mogelijk hits te genereren. Als je er genoeg hebt, levert dat adverteerders op. Misschien zijn zelfs onlinekranten wel geïnteresseerd in zo’n blog. Wie weet. Het internet heeft de toekomst.’


  ‘Dat zei mijn baas ook toen hij me op straat zette,’ reageerde Mack wrang. ‘Heb je nog meer ideeën?’


  Ze dacht er even over na. ‘Hm. Beroepshalve zou ik wel behoefte hebben aan een medium om leegstaand vastgoed onder de aandacht te brengen van een geselecteerd lokaal publiek. Wat zou je ervan vinden om hier een wekelijks verschijnende krant te beginnen? Ik realiseer me dat het een tegenstrijdigheid lijkt, aangezien kranten op sterven na dood zijn, maar ik denk dat er wel vraag zal blijven naar een plaatselijk blad, alleen al vanwege de mogelijkheden voor adverteerders.’


  ‘Ik ben sportcolumnist, geen uitgever,’ zei Mack. ‘Ik ben zelfs geen redacteur. Sinds de middelbare school heb ik me er niet meer druk om hoeven maken of een krant wel op tijd verschijnt.’


  ‘En ben je alles vergeten wat je toen hebt geleerd?’ vroeg ze.


  ‘Nee, maar…’


  Ze fronste in reactie op zijn negatieve opstelling. ‘Het zijn gewoon wat losse ideeën, Mack. Wijs ze niet meteen van de hand. Denk je eens in hoeveel vrijheid je zou hebben met je eigen blog. Of stel je eens voor hoe opwindend het zou zijn om iets heel nieuws te beginnen, iets waaraan duidelijk behoefte is in deze gemeenschap. Je zou kunnen schrijven voor een krant die je eigen geesteskind is.’


  Macks uitdrukking bleef onveranderd sceptisch. ‘Ik weet het niet,’ mompelde hij.


  ‘Denk er eens over na,’ commandeerde Susie. ‘En hier moet je het wat mij betreft voorlopig mee doen, want ik heb een afspraak. Ga naar huis en zet de voors en tegens eens op een rijtje. Daar ben je goed in. Ik zeg niet dat deze twee ideeën de enige mogelijkheden zijn. Maar zelfs jij zult moeten toegeven dat het interessante opties zijn. En alles is beter dan te moeten verhuizen naar een andere plaats.’


  ‘Dat is waar,’ gaf hij toe. Toen verscheen er een grijns op zijn gezicht. ‘Ik wist dat er een reden was om vandaag bij je langs te gaan.’


  Ze keek hem vermanend aan. ‘Je kwam hierheen om je excuses te maken,’ corrigeerde ze hem. ‘En nu je hebt gemerkt wat een steun ik kan zijn, zul je me de volgende keer misschien eerder inseinen.’


  ‘Als ik je advies ter harte neem en een van deze mogelijkheden kies, dan ben ik voortaan mijn eigen baas en komt er geen volgende keer.’


  ‘Mack, er komt altijd een volgende keer waarbij je een keus moet maken tussen mij in vertrouwen nemen of iets voor jezelf houden,’ zei ze. ‘Als dit incident de voorbode is van een vast patroon, dan kan ik je nu al zeggen dat ik dat niet zal pikken.’


  Tot haar opluchting leek haar opmerking niet aan hem voorbij te gaan.


  Ze stond op, drukte een kus op zijn wang en liep het kantoor uit, hem alleen achterlatend.


  Mack had heel wat stof tot nadenken, en ze wisten allebei dat hij zich beter zou kunnen concentreren zonder dat zij hem betuttelde. Daarvoor was morgen vroeg genoeg. Of overmorgen. En waarschijnlijk nog heel wat dagen daarna.


  


  Mack was te rusteloos om in zijn appartement te blijven rondhangen. De afgelopen jaren was hij eraan gewend geraakt om de avonden met Susie door te brengen. Nu de waarheid op tafel lag en ze begrip scheen te hebben voor zijn situatie, was er geen reden waarom ze de draad niet zouden oppakken.


  Nou ja, één reden was er wel. Het leek erop dat de relatie tussen hen aan het veranderen was, en dat kwam hem nog steeds hoogst ongelegen. Toch kon hij het niet nalaten om tegen etenstijd naar haar appartement te rijden. Susie was een onverbeterlijke optimist, en hij kon wel wat opbeurende woorden gebruiken.


  Toen ze haar voordeur opende, stopte hij zijn handen in zijn zakken en informeerde op terloopse toon: ‘Heb je al gegeten?’


  Haar gezicht klaarde op. ‘Wat dacht je?’


  Een golf van opluchting ging door hem heen. Er was niets veranderd. Godzijdank. ‘Italiaans? Chinees? Frans?’


  ‘Pizza?’ vroeg ze hoopvol.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Niet verder vertellen – alleen Will en Jake weten ervan – maar pizza is tegenwoordig mijn hoofdvoedsel.’


  ‘En je kunt geen pizza meer zien?’


  ‘Dat niet, maar ik wilde je meenemen naar een chiquere gelegenheid. Wat vind je van Brady’s?’


  ‘Geen sprake van.’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Je hoeft niet in te zitten over de rekening, Susie. Ik ben nog niet armlastig.’


  ‘Zo bedoelde ik het niet. We gaan nooit naar Brady’s, behalve naar de bar. Het is zo’n restaurant waar mensen naartoe gaan bij een speciale gelegenheid.’


  ‘Misschien is vanavond wel een speciale gelegenheid,’ zei hij, plotseling vastbesloten om zijn zin door te drijven om redenen die meer te maken hadden met trots dan met een intense behoefte aan een uitstekende krabcocktail.


  ‘Wat hebben we te vieren?’ vroeg ze achterdochtig. ‘Heb je een nieuwe baan gevonden in Alaska of ergens anders aan de andere kant van de wereld? Ben je van plan om me vol te proppen met krab en goede wijn, om vervolgens met het slechte nieuws voor de dag te komen?’


  ‘Ik wil vieren dat we de hobbel in onze relatie hebben overwonnen.’


  ‘Als we beginnen met elke bijgelegde ruzie te vieren, ben je binnen de kortste tijd failliet.’


  ‘Dat risico durf ik wel te nemen,’ zei hij grijnzend. ‘Ben je echt van plan om een discussie op touw te zetten over de vraag of we al dan niet naar het beste restaurant in de stad zullen gaan?’


  Ze keek hem een poosje aan en schudde toen haar hoofd. ‘Oké dan, als je het zo belangrijk vindt.’


  ‘Dank je,’ zei hij formeel. ‘Dat was makkelijker dan ik had verwacht.’


  ‘Wil je daarmee suggereren dat ik moeilijk ben?’ vroeg ze, onmiddellijk weer geïrriteerd.


  ‘Jazeker,’ zei hij lachend en zonder een moment te aarzelen. ‘Maar dat zorgt voor wat leven in de brouwerij. Ik houd van uitdagingen.’


  ‘Het lijkt me dat je momenteel genoeg uitdagingen op je bordje hebt zonder mij erbij.’


  ‘Dat jij een uitdaging bent, is niets nieuws.’


  ‘Dan verbaast het me dat je zin hebt om met mij uit eten te gaan.’


  ‘Kom op, Susie. Laten we gaan voordat je jezelf een ernstige aanval van indigestie bezorgt nog voordat je een hap hebt gegeten.’


  Ze fronste haar voorhoofd, maar toen pakte ze haar jas en haar tas en liep met hem mee. ‘Ik heb geen idee waarom ik me nog druk over je maak,’ mompelde ze, terwijl ze naar het straatje liepen waar hij zijn auto had geparkeerd.


  ‘Misschien omdat ik zo charmant en sexy ben?’ opperde hij.


  ‘Nee, dat zijn juist redenen waarom ik beter bij je uit de buurt kan blijven,’ wierp ze tegen.


  ‘Dan komt het vast doordat ik je aan het lachen maak.’


  Ze glimlachte. ‘Dat zal het zijn.’


  Terwijl hij de auto startte, keek hij haar van opzij aan. ‘Wil je weten waarom ik me druk maak over jou?’


  Ze leek te schrikken van de vraag. ‘Of ik dat wil weten staat te bezien.’


  ‘Toch zal ik het je vertellen,’ zei hij, plotseling ernstig. ‘Omdat je me met beide benen op de grond houdt, omdat je me fascineert en omdat je me het gevoel geeft dat ik iets voorstel, dat ik het waard ben om van te houden.’


  Toen ze hem aankeek, had ze tranen in haar ogen.


  ‘O, Mack, natuurlijk ben je het waard om van te houden,’ zei ze zacht. ‘En ik ben niet de enige die er zo over denkt. Je bent omringd door vrienden die het bewijzen. Je moet alleen leren het verleden los te laten. Je vader – wie dat dan ook was – moet een gewetenloze kerel zijn geweest, en je moeder heeft geprobeerd er het beste van te maken. Jij bent honderd keer beter dan zij. Wanneer ga je dat nou eens geloven?’


  ‘Dat geloof ik soms, wanneer jij bij me bent.’


  Dat was precies de reden waarom hij haar niet wilde verliezen, ongeacht hoe die ellende met zijn baan zou uitpakken. Zij was zijn eerste prioriteit.


  


  Dat ene ontroerende moment in de auto, toen Mack had toegegeven wat ze voor hem betekende, was genoeg voor Susie om een week lang op te teren. Ze had het gevoel gehad dat hij eigenlijk meer had willen zeggen. Veel meer. Maar zoals altijd had hij snel een grapje gemaakt, waardoor het gesprek een andere wending had genomen. Die luchtige toon had hij volgehouden tijdens het hele diner bij Brady’s, haar telkens met een waarschuwende blik corrigerend als ze een serieus onderwerp aansneed of begon over iets wat te maken had met zijn persoonlijke situatie. Ze had hem laten begaan, in het besef dat hij momenteel meer behoefte had aan ontspanning dan aan advies of troost.


  Vreemd genoeg had ze na die avond meer hoop gehad op een goede afloop voor hen dan sinds lange tijd. Ze had zich zelfs geen zorgen gemaakt over Macks afwezigheid tijdens de afgelopen dagen. Hij had haar regelmatig gebeld om te melden dat met hem alles in orde was, maar ze had uit de korte gesprekjes niet kunnen opmaken wat hij uitvoerde en of hij al vorderingen maakte met zijn plannen voor zijn toekomst. Ze had zichzelf op het hart gedrukt om te accepteren dat hij dit in zijn eentje wilde uitzoeken. Het kostte haar weliswaar grote moeite om zich afzijdig te houden, maar meestal lukte het wonderwel.


  In zekere zin hielp het dat ze zich de laatste dagen niet zo goed voelde. Vandaag was ze zelfs van kantoor naar huis gegaan, geplaagd door hevige buikkrampen. Ze was in bed gekropen met een warme kruik en had het grootste deel van de dag geslapen. Haar menstruatie was altijd al met veel ellende gepaard gegaan, dus er was niets nieuws onder de zon.


  


  Toen ze de volgende morgen wakker werd en merkte dat de pijn was toegenomen, ging er een flits van bezorgdheid door haar heen. Ze voelde zich een beetje anders dan anders, maar dat kwam waarschijnlijk door alle commotie van de laatste tijd. Dat zei ze tenminste tegen zichzelf, waarna ze haar vader belde en zich nog een dag ziek meldde.


  Een uur later klonk er een klopje op de deur. Voordat ze haar bed uit was, hoorde ze dat een sleutel in het slot werd omgedraaid. Een moment later kwam haar moeder de slaapkamer in.


  Susie ging snel rechtop in haar bed zitten. ‘Mam, wat doe jij hier? Waarom ben je niet op school?’


  ‘Je vader heeft me gebeld. Wat is er aan de hand?’


  ‘Buikkramp. Je weet wel. Het heeft niets te betekenen.’


  ‘Ben je onlangs nog bij je dokter geweest?’ informeerde Jo, met een bezorgde frons.


  ‘Een paar maanden geleden heb ik mijn jaarlijkse controle gehad. Alles was in orde.’


  ‘Hoelang heb je die heftige krampen al?’


  ‘Dit keer is het wat erger dan anders, maar ik weet niet beter. Je herinnert je vast nog wel hoe vaak ik me op school ziek moest melden.’


  ‘Ik dacht dat die klachten al lang tot het verleden behoorden.’


  ‘Toen ik met de pil begon is het een poosje wat beter gegaan,’ bevestigde ze.


  ‘Ben je nog steeds aan de pil?’ vroeg Jo op zakelijke toon.


  Susie bloosde. ‘Nee, er was de laatste tijd geen aanleiding meer voor, dus ik ben ermee gestopt.’


  ‘Misschien had je dat beter niet kunnen doen als je klachten erdoor afnamen. Laten we een afspraak met je dokter maken.’


  Susie voelde zich te ellendig om in discussie te gaan. ‘Mij best. Ik zal hem bellen.’


  ‘Het duurt weken voordat je aan de beurt bent, tenzij je zegt dat het om een spoedgeval gaat. Waar is je adresboek? Staat zijn nummer erin? Ik bel wel.’


  ‘Mam, dit is geen spoedgeval. Morgen voel ik me weer prima.’


  ‘Dat hoor ik liever van de dokter.’


  Susie trok haar wenkbrauwen op. ‘Waarom maak je je hier zo druk om?’


  Met een ernstig gezicht ging Jo op de rand van haar bed zitten. ‘Ik moet met je praten over iets. Daar was eerder nooit aanleiding voor, maar nu wel.’


  Susie keek haar bezorgd aan. Het klonk onheilspellend. ‘Waarover?’


  ‘Na de geboorte van Luke is mijn baarmoeder verwijderd. Jarenlang had ik symptomen die veel leken op die van jou. Nadat Matthew was geboren, werd de ingreep al door de dokter geadviseerd, maar ik voelde er niets voor. Je vader en ik wilden meer kinderen, en mijn klachten waren niet zo ernstig. Ik had uitgezocht wat hyperplasie precies was – een abnormaal hoge celdeling in de baarmoeder – en ik was ervan overtuigd dat alles wel zou loslopen. Maar toen Luke eenmaal was geboren, ging het van kwaad tot erger. Ze konden de bloeding niet stelpen en ze ontdekten dat de abnormale cellen zich hadden verspreid. Ik had geen keus meer.’


  Susie staarde haar moeder geschrokken aan. ‘Je had kanker?’


  ‘Een voorstadium van kanker noemen ze het geloof ik. De onrustige cellen hadden zich niet uitgezaaid buiten de baarmoeder, en toen die was verwijderd, samen met mijn eierstokken, was de prognose goed. Ik had zelfs geen chemotherapie of bestraling nodig. Jij was destijds nog te jong om te begrijpen wat er aan de hand was. Later was er geen aanleiding meer om erover te praten, maar ik maak me zorgen over wat er nu met jou aan de hand is. Ik vind dat je je moet laten onderzoeken. Wil je dat voor me doen?’


  Susie knikte meteen. ‘Natuurlijk, maar je maakt je druk om niks. Dat verzeker ik je.’


  Haar moeder gaf een kneepje in haar hand. ‘Daar reken ik op.’


  Jo wachtte tot haar dochter zich had aangekleed en stond erop om haar persoonlijk naar de praktijk te brengen.


  Alleen in de onderzoekkamer, zittend op de koude harde tafel, probeerde Susie zichzelf ervan te overtuigen dat ze dit alleen deed om haar moeder gerust te stellen. Er was geen enkele reden voor paniek. Ze had de symptomen al jaren, en ze hadden nooit aanleiding gegeven voor nader onderzoek. Vervelend, maar verder niets bijzonders.


  Dokter Kinnear kwam binnen en glimlachte naar haar. ‘Gegeven de omstandigheden is het verstandig dat je bent gekomen.’


  Susie beantwoordde zijn glimlach. ‘Tot vandaag had ik er geen idee van dat er misschien een familiekwaal was waar ik me zorgen over moest maken.’


  ‘Ik ben blij dat je moeder je heeft ingelicht. We kunnen beter het zekere voor het onzekere nemen. Misschien dat een vluchtig onderzoek meer duidelijkheid kan geven.’


  Het ondergaan van een gynaecologisch onderzoek had nooit boven aan Susies lijst van favoriete bezigheden gestaan, en dit keer was het extra onaangenaam. Op een bepaald moment piepte ze het uit van de pijn.


  Dokter Kinnear keek op. ‘Was dat gevoelig?’


  Ze knikte.


  Hij gaf een klopje op haar knie. ‘Oké. Dat was het voorlopig. Ik wil nog een test laten uitvoeren.’


  Susie staarde hem geschrokken aan. ‘Hebt u iets gevonden?’


  ‘Misschien,’ antwoordde hij ontwijkend. ‘Ik kan er weinig van zeggen zonder nader onderzoek. Maar je hoeft je voorlopig geen zorgen te maken. Een echo geeft meer zekerheid.’


  Een echo? Dat was nog wel te doen, dacht Susie. ‘En verder?’


  ‘Misschien een biopsie.’


  Ze probeerde de plotselinge brok in haar keel weg te slikken. ‘Wat… Wat denk u dat er aan de hand is?’


  ‘Misschien is er een probleem met een van je eileiders. Waarschijnlijk gaat het alleen om een cyste, maar ik heb liever zekerheid. En wel zo snel mogelijk.’


  Tussen de regels door lezend, trok Susie haar conclusie. ‘Zou het eierstokkanker kunnen zijn?’ vroeg ze ontredderd.


  ‘Laten we niet op de zaken vooruitlopen,’ zei de dokter sussend. ‘Binnen een paar dagen kan die echo worden gemaakt. Mijn assistente zal een afspraak maken en je bellen.’


  Het enige wat Susie wist van eierstokkanker, was dat het dodelijk kon zijn omdat het meestal te laat werd ontdekt. Vanmorgen had ze nog gedacht dat alleen haar menstruatiekrampen wat heftiger waren dan anders, en nu kon ze misschien doodgaan? Haar hersenen weigerden dienst.


  Opnieuw keek dokter Kinnear haar geruststellend aan. ‘Zou je geen voorbarige conclusies willen trekken, jongedame? Als je vragen hebt, kun je me altijd bellen. We zullen de antwoorden vinden, én een oplossing, ongeacht de uitkomst.’


  Ze knikte. Nadat de dokter haar alleen had gelaten, bleef ze als bevroren zitten.


  Een paar minuten laten kwam haar moeder binnen. Susie keek haar aan.


  ‘Heb je de dokter gesproken?’


  Haar moeder knikte. ‘Hij zei dat er voorlopig geen reden was voor ongerustheid. Dus geen paniek, oké?’


  ‘Is het een wonder dat ik doodsbang ben?’ vroeg Susie klaaglijk.


  Haar moeder sloeg haar armen om haar heen. ‘We kunnen samen doodsbang zijn, maar we moeten positief blijven denken, Susie. Ik meen het. Geen negatieve gedachten. Er zijn genoeg mensen die eierstokkanker hebben overwonnen, en we weten niet eens zeker wat er precies aan de hand is. Misschien gaat het alleen om een cyste.’


  Susie knipperde haar tranen weg. ‘Oké.’ Ze aarzelde. ‘Mam, kunnen we dit voorlopig onder ons houden? We weten nog niets zeker. Ik denk niet dat ik ertegen kan als pap en de anderen zich ermee gaan bemoeien.’


  ‘Als dat is wat je wilt,’ stemde haar moeder toe. ‘Maar misschien zou je er wel met je grootmoeder over moeten praten.’


  ‘Met oma? Waarom? Ze zou zich alleen maar zorgen maken.’


  ‘Zij is de enige die een direct lijntje met Onze-Lieve-Heer schijnt te hebben,’ zei Jo glimlachend. ‘Haar gebeden zouden je wel eens van pas kunnen komen.’


  Susie beantwoordde haar glimlach. ‘Laten we de echo even afwachten. Als die niet positief uitpakt, kunnen we ons altijd nog van zwaar geschut gaan bedienen.’


  ‘En Mack?’ vroeg haar moeder.


  ‘Mack? Hoezo?’


  ‘Ik denk dat hij dit zou willen weten.’


  Susie schudde haar hoofd. ‘Zo intiem zijn we niet met elkaar.’


  ‘Je was zelf anders nogal boos omdat hij je niet had verteld dat hij was ontslagen. Hoe denk je dat hij zich zal voelen als hij hier later achter komt?’


  ‘Ik kan het hem niet vertellen,’ zei Susie pertinent. ‘Niet voordat ik meer weet.’


  Als ze een operatie zou moeten ondergaan met als gevolg dat ze geen kinderen meer kon krijgen, dan zou alles tussen hen veranderen. En als zij niet tot de gelukkigen behoorde die aan het langste eind trokken, zou er voor hen hoe dan ook geen toekomst zijn weggelegd.



  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Mack maakte zich zorgen om Susies bleke gezichtje en de donkere schaduwen onder haar ogen. Het was nu al een paar dagen duidelijk dat ze ergens over zat te tobben, en hij was bang dat het om hem ging. Het laatste wat hij wilde was haar ziek maken.


  ‘Oké, we moeten er even uit,’ zei hij toen hij rond lunchtijd bij haar langsging op kantoor.


  Voordat ze kon tegensputteren, liep hij Jeffs kantoor in. ‘Ik neem Susie vanmiddag mee uit. Je redt je toch wel een paar uurtjes zonder haar?’


  Jeff trok een wenkbrauw op. ‘Natuurlijk, maar ik heb haar niet horen zeggen dat ze mee wil.’


  ‘Ik heb haar voor het blok gezet,’ reageerde Mack vastberaden. ‘Ze heeft behoefte aan wat zon en aan een lange strandwandeling. Is het je niet opgevallen hoe flets ze er de laatste tijd uitziet?’ Hij dempte zijn stem. ‘Weet jij wat er met haar aan de hand is?’


  Jeff schudde zijn hoofd en wierp een bezorgde blik in de richting van zijn dochter. ‘Geen flauw idee. Ze heeft zich een paar dagen ziek gemeld. Dat is helemaal niets voor haar. Maar ze beweert dat ze zich nu weer prima voelt, en Jo houdt haar de hand boven het hoofd.’


  ‘Ik bedoel het niet onaardig, maar ze jokken allebei, en ik wil weten waarom. Ik maak me zorgen, Jeff. Er is iets niet in orde.’


  Jeff knikte. ‘Ik ben het met je eens. Als je erachter kunt komen wat er mis is, dan zou ik dat zeer op prijs stellen. Ze is zichzelf niet, dat staat vast. Ik dacht dat het iets met jou te maken had.’


  ‘Misschien,’ gaf Mack toe. ‘Als dat zo is, dan zal ik mijn uiterste best doen om het goed te maken. Dat beloof ik je.’


  Susie verscheen in de deuropening, met een blos op haar wangen. ‘Ik stel dat gesmoes van jullie achter mijn rug niet op prijs.’ Ze wendde zich tot Mack. ‘En ik wil niet dat jij beslissingen voor mij neemt. Ik heb werk te doen, Mack. Ik ga nergens naartoe.’


  ‘Het werk kan wel even wachten,’ weersprak Mack. Hij keek haar aan, waarbij zijn vastberadenheid het opnam tegen haar koppigheid. Even leek ze te aarzelen. Hij maakte gebruik van haar twijfel en zei op vleiende toon: ‘Als je dit niet voor jezelf wilt doen, doe het dan voor mij. Ik heb behoefte aan een uitje en aan wat frisse ideeën. Je kunt me eens stevig aan de tand voelen en me vertellen wat ik moet doen. Daar zul je van opknappen.’


  Haar aarzelende glimlach kwam niet verder dan haar mond. ‘Zo’n aantrekkelijk aanbod kan ik moeilijk afslaan, maar we blijven niet langer dan een paar uurtjes weg, oké?’


  Hij hield een slag om de arm. ‘We zien wel hoe het loopt.’


  Mack ging gewoonlijk te voet de stad in, maar vandaag had hij zijn cabriolet meegenomen. Toen ze waren ingestapt, zette hij de verwarming op de hoogste stand en liet hij het dak naar beneden.


  Susie staarde hem aan. ‘Ben je niet goed wijs? Het is bijna december.’


  ‘Ik weet geen snellere manier om de spinnenwebben uit je hoofd te blazen dan een ritje in een open auto. Het schijnt de opname van zuurstof te bevorderen, of zoiets.’


  Ze wierp hem een sceptische blik toe, en terecht. ‘Ik ben erg benieuwd naar het wetenschappelijk bewijs voor die stelling. Voorlopig kun je het dak misschien beter dichtdoen. Het zou jammer zijn als we met al die opgefriste hersencellen doodgaan aan een longontsteking.’


  Teleurgesteld keek hij haar aan. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Oké dan.’ Hij deed het dak dicht en reed weg in de richting van Annapolis. ‘Misschien kunnen we Kevin en je oom Thomas overhalen om ons op een lunch te trakteren. Een van de voordelen als je werkeloos bent, is dat iedereen zich geroepen voelt om je een gratis maaltijd aan te bieden, heb ik gemerkt.’


  Ze schudde meewarig haar hoofd. ‘Eerst speelde een overmaat aan trots je parten, en nu ben je totaal schaamteloos. Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’


  Hij gaf haar een knipoog. ‘Ik ben altijd al een beetje schaamteloos geweest. Was dat je nog niet opgevallen?’


  ‘Ja, maar alleen als rokkenjager, dacht ik.’


  ‘Zou het?’


  ‘Je bent anders dan anders vandaag,’ stelde ze vast. ‘Wat is er in je gevaren?’


  Hij wierp haar een zijdelingse blik toe. ‘Ik zou jou hetzelfde kunnen vragen. Je bent al een paar dagen niet jezelf. Kennelijk ben je bezorgd over iets. Gaat het om mij?’


  ‘Niet de hele wereld draait om jou alleen, Mack.’


  ‘Wat is er dan wel aan de hand?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Het heeft niets met jou te maken.’


  Dat stelde hem een klein beetje gerust. ‘Als iets je zo dwars zit dat je eruitziet als een levend lijk, dan gaat dat ook mij aan.’


  ‘Bedankt voor het charmante compliment,’ zei ze wrang. ‘Als ik er zo vreselijk uitzie, dan snap ik niet dat je nog met mij gezien wilt worden.’


  Mack telde tot tien. Hij kende haar verdedigingsmechanisme, waarschijnlijk zelfs beter dan zijzelf. Als ze in het nauw werd gedreven, nam ze haar toevlucht tot een grapje, of ze ging in de aanval waarbij ze de rollen omdraaide.


  ‘Met die flauwekul moet je bij mij niet aankomen, Susie. Wat scheelt eraan? Zelfs je vader denkt dat er iets niet in orde is. Als het niet om mij gaat, waarom dan wel?’


  Ze stak haar kin koppig naar voren. ‘Er is niets aan de hand. Laat het rusten, Mack.’


  Een vreemde smekende blik in haar ogen weerhield hem ervan om verder aan te dringen. Geheimen bewaren ging Susie, in tegenstelling tot hem, nooit goed af. Vroeg of laat zou ze met de waarheid voor de dag komen.


  ‘Mack?’ zei ze na een poosje.


  ‘Ja?’


  ‘Wil je per se gaan lunchen met Kevin en oom Thomas?’


  ‘Het was maar een ideetje. Hoezo? Ga je liever niet?’


  Ze knikte. ‘Ik heb niet zo’n trek, eerlijk gezegd. Kunnen we alleen die strandwandeling maken, waarover je het had?’


  Hij aarzelde geen moment. ‘Natuurlijk, zoals je wilt.’


  Nadat hij de auto had gekeerd, reed hij terug in de richting van Chesapeake Shores. Toen sloeg hij af naar het zuiden, naar een van de weinige onontgonnen gebieden aan het water. Hij reed Beach Lane in, een smal zandpad, eigenlijk meer een brandgang, die dwars door het bos liep. Het pad mondde uit op een klein zandstrand. Net als Moonlight Cove, aan de andere kant van het stadje, was het een afgelegen plek waar haast nooit iemand kwam. De zwakke stralen van de late herfstzon werden gefilterd door de oude eiken, treurwilgen en dennen. De dode bladeren en dennennaalden knisperden onder hun voeten toen ze naar het strand liepen.


  ‘Ik heb er altijd van gedroomd om dit terrein ooit eens te kopen en er een huis op te bouwen,’ zei Mack. ‘Niet zo’n immense villa als waarop Mick het patent schijnt te hebben, maar een knus, warm huis, groot genoeg voor een gezin. Hardhouten vloeren. Een openhaard die aan de ene kant uitkomt op de woonkamer en aan de andere kant op de keuken.’


  ‘Dat klinkt geweldig,’ zei Susie, met een droefgeestige ondertoon in haar stem.


  Hij stak zijn hand uit om haar over een paar keien heen te helpen die het pad blokkeerden.


  ‘Wat een vredige omgeving, vind je ook niet?’ vroeg ze. Het klonk bijna eerbiedig. ‘Het lijkt of niemand deze plek kent.’


  ‘Ten minste één iemand weet ervan. Ze hebben er een pad naartoe aangelegd.’


  ‘Mijn vader,’ zei ze. ‘Hij is de eigenaar van dit perceel.’


  Mack probeerde niet eens zijn verbazing te verbergen. ‘Echt waar?’


  Ze knikte. ‘Hij heeft het lang geleden gekocht en het bewaard voor Matthew, Luke en mij. Hij wist dat de grond ooit een fortuin waard zou zijn.’


  ‘Dat heb je me nooit verteld,’ Hij wist niet zeker of hij teleurgesteld moest zijn of opgetogen over het nieuws. Het betekende dat hij het perceel nooit in handen zou kunnen krijgen, maar het behoorde tenminste toe aan iemand die het met respect zou behandelen.


  ‘Ik had er geen idee van dat jij er een oogje op had,’ zei ze. ‘Grappig hoe het soms loopt in het leven. Misschien kan ik een goed woordje voor je doen bij mijn vader, en stemt hij ermee in dat jij mijn perceel ooit koopt.’


  Hij bespeurde een ondertoon in haar stem die hij niet kon thuisbrengen. Spijt? Verdriet? Zijn intuïtie liet hem zoals gewoonlijk in de steek. ‘Waarom zou je er in ’s hemelsnaam op aandringen dat hij het ooit aan mij verkoopt?’


  ‘Omdat jij dat zo graag wilt,’ zei ze.


  Mack schudde zijn hoofd. ‘Daar komt niets van in. Dat wil ik niet. Het is jouw erfenis, Susie. Je kunt er je droomhuis op bouwen.’


  Ze keek afwezig, en voor de zoveelste keer had Mack het gevoel dat ze iets belangrijks voor hem verborgen hield.


  ‘Susie, is echt alles in orde met je?’ vroeg hij nog eens, in de hoop dat ze dit keer opening van zaken zou geven.


  ‘Dat heb ik je al verteld,’ zei ze afwerend.


  Hij keek haar indringend aan. ‘Je liegt toch niet tegen me?’


  ‘Dat heb ik nooit gedaan.’


  Tot nu… Mack hoorde de woorden zo duidelijk alsof ze hardop waren uitgesproken. Maar hij bracht het niet op om haar verder onder druk te zetten – ze zag er opeens zo fragiel uit; ze leek nog maar een schim van de levendige, strijdbare vrouw die nooit bang was om hem het vuur na aan de schenen te leggen. Hij had het beklemmende voorgevoel dat de waarheid, áls ze daarmee kwam, hem helemaal niet zou bevallen.


  


  Ze vond het vreselijk om tegen Mack te liegen, vooral in het licht van haar eigen reactie op zijn recente ontwijkende gedrag, maar ze kon hem domweg niet vertellen wat er met haar aan de hand was. Niet totdat ze meer wist. De echo zou over een paar dagen plaatsvinden. Daarna zou er meer duidelijkheid zijn.


  Toen hij haar deelgenoot had gemaakt van zijn droom om ooit het perceel aan Beach Lane te kunnen kopen, was ze bijna door de grond gezakt. Jarenlang, sinds haar vader haar had verteld dat een deel van de grond te zijner tijd haar eigendom zou worden, had ze zich voorgesteld om daar zelf een huis te bouwen, een huis voor haar en Mack en hun kinderen. Een huis vol kinderen. Dat was háár ultieme droom.


  Ze had altijd gedacht dat Mack degene zou zijn door wie die droom misschien niet uit zou komen. Nu kwam het door haar. Zelfs als ze bleef leven, dan zou er van kinderen wel eens geen sprake kunnen zijn. Wat zou Mack daarvan vinden? Ze hadden er nooit serieus over gesproken. Het onderwerp lag gevoelig, vanwege Macks jeugd. Ironisch genoeg was ze ervan overtuigd dat hij door diezelfde jeugd juist een uitstekende en standvastige vader zou zijn. Hij wist tenslotte beter dan wie ook hoe een vader zich níét moest gedragen.


  Haar gepeins over wat wel of niet stond te gebeuren in de toekomst was te deprimerend. Als ze nog langer in haar appartement bleef zitten tobben werd ze gek. Kon ze maar wat beter overweg met haar nichten, maar door de tweedracht tussen hun vaders had ze altijd het gevoel gehad dat ze een verrader zou zijn als ze de banden met Abby, Bree of Jess nauwer aanhaalde – vooral Jess, die bijna net zo oud was als zij. Het leek of Jess altijd de behoefte had gevoeld de strijd met haar aan te gaan om beter te zijn in wat dan ook. Waarschijnlijk als gevolg van haar concentratiestoornis, waardoor ze op school niet goed had kunnen meekomen, in tegenstelling tot Susie, die altijd een uitblinker was geweest. Hoe dan ook, door de familieperikelen had Susie weinig contact met haar nichten.


  Ze was wel bevriend geraakt met Shanna, de vrouw van haar neef Kevin, die geen last had van de O’Brien-bagage. Als ze Shanna zou vertellen wat er aan de hand was, dan kon ze vertrouwen op haar discretie. Bovendien zou ze haar misschien goede raad kunnen geven.


  De boekwinkel zou inmiddels gesloten zijn, maar ze wist dat Shanna altijd langer bleef om de bestellingen te controleren. Susie liep naar de winkel om de hoek en klopte op de deur.


  Toen Shanna tevoorschijn kwam vanuit het achterkamertje, zag ze Susie staan, en ze deed de lichten aan. ‘Hé, wat kom jij hier zo laat nog doen?’ vroeg ze, terwijl ze een stap opzij deed om Susie binnen te laten. ‘Je ziet er niet best uit,’ zei ze bezorgd.


  ‘Dat heb ik vandaag vaker gehoord,’ reageerde Susie. Ze probeerde haar stem opgewekt te laten klinken. ‘Het is niet zo goed voor je zelfvertrouwen als iedereen dat de hele dag loopt te roepen.’


  ‘Iedereen? Mack onder anderen?’


  ‘Mack ook.’


  ‘Ik dacht dat die man bekendstond om zijn onweerstaanbare charme,’ mompelde Shanna.


  ‘Misschien heeft hij er te royaal mee rondgestrooid tegenover andere vrouwen en is de bodem in zicht.’


  ‘Oké, dus je voelt je rot en je hebt behoefte aan een oppepper,’ zei Shanna. ‘Heb je zin om met ons mee te eten? Ik garandeer je dat je, na een paar uurtjes met Davy en Henry om je heen, blij zult zijn dat je terug kunt naar de vrede en rust van je eigen appartement.’


  Susie sprong meteen voor de jongens in de bres. ‘Welnee, het zijn schatten van kinderen. Ze lopen alleen over van energie, zoals je van kinderen mag verwachten.’


  Shanna begon te lachen. ‘Ik wist wel dat je zoiets zou zeggen! En dan te bedenken dat Henry een verlegen, braaf jongetje was toen ik als stiefmoeder in zijn leven kwam. Sinds mijn ex ermee heeft ingestemd dat Kevin en ik hem adopteren, heeft Henry zich plotseling ontpopt tot een wildebras. Dat zou geweldig zijn, als het niet zo vermoeiend was.’


  ‘Jij en Kevin zijn verantwoordelijk voor de ommekeer,’ zei Susie. ‘Dat arme kind heeft zo lang op zijn tenen moeten lopen met een alcoholist als vader.’


  ‘Dat is waar. Gelukkig kwam Davy zonder bagage in mijn leven. Toen zijn moeder overleed, was hij nog een baby, en Kevin is altijd een geweldige vader voor hem geweest. Hij is een onstuimig knulletje, precies zoals je van een peuter mag verwachten.’


  Ze keek Susie onderzoekend aan. ‘Dus je eet met ons mee? Als we geluk hebben heeft Kevin de jongens intussen in bad gestopt en naar bed gebracht.’


  Susie keek haar geamuseerd aan. ‘Dus daarom ben je hier altijd nog zo laat bezig? Je hoopt dat je echtgenoot thuis orde op zaken heeft gesteld.’


  Shanna lachte. ‘Betrapt. Een verhaaltje voorlezen is mijn favoriete taak. De rest laat ik graag aan Kevin over.’


  ‘Zou ik ze vanavond een verhaaltje mogen voorlezen?’ vroeg Susie. ‘Dat lijkt me leuk.’


  ‘Afgesproken. Dan kan ik intussen een spectaculaire maaltijd in elkaar flansen.’ Toen keek ze haar ernstig aan. ‘Of blijf je liever hier om wat te praten? Is er iets wat je dwarszit, en ben je eigenlijk op zoek naar een klankbord in plaats van afleiding?’


  ‘Een beetje afleiding is een prima medicijn,’ zei Susie vastbesloten.


  


  Davy rende in zijn blootje door de gang toen Susie en Shanna binnenkwamen.


  ‘Onmiddellijk naar boven, jij,’ commandeerde Shanna, terwijl ze, zonder succes, probeerde haar lachen in te houden. Ze wendde zich tot Susie. ‘Ik heb je gewaarschuwd.’


  ‘Dat is om op te drogen,’ riep Davy, terwijl hij weer langs kwam racen.


  ‘Mijn hemel,’ verzuchtte Shanna. Toen riep ze naar boven: ‘Kevin, je zoon loopt hier in zijn blootje rond te rennen, en we hebben bezoek.’


  Kevin gluurde naar beneden. ‘O, het is Susie. Zij is geen bezoek. En ze heeft vast wel eens eerder een bloot jongetje gezien.’ Hij verhief zijn stem. ‘Davy, naar boven. Nu!’


  Nadat Shanna Susie was voorgegaan naar boven, gaf ze haar echtgenoot en de jongens een knuffel. ‘Ik heb voor vanavond een nieuwe voorleesmoeder meegebracht,’ kondigde ze aan.


  Davy, die inmiddels een pyjama aan had, sprong op en neer op zijn bed. ‘Ja! Ik heb al een boek. Het gaat over vrachtwagens.’


  ‘Dat boek wil je elke avond,’ mopperde Henry. ‘Nu ben ik aan de beurt. Ik wil het volgende hoofdstuk over Percy Jackson.’


  Davy haalde zijn schouders op. ‘Oké,’ zei hij inschikkelijk. ‘Maar morgenavond mag ik.’


  Susie ging tussen hun bedden in op de grond zitten en sloeg het boek open dat Henry haar had gegeven. ‘Jullie moeten me eerst even vertellen wat er tot nu toe is gebeurd.’


  Struikelend over hun woorden brachten ze haar op de hoogte.


  ‘Het is een heel spannend verhaal,’ concludeerde Henry.


  ‘Maar één hoofdstuk hoor,’ waarschuwde Shanna lachend. ‘Laat je niet ompraten, Susie.’


  ‘Geen sprake van,’ zei Susie ernstig, met een knipoog naar Henry.


  Shanna schudde haar hoofd en liet hen alleen. ‘We eten over een halfuur,’ riep ze over haar schouder.


  ‘Nou,’ zei Susie, de jongens aankijkend, ‘dan zal ik heel snel moeten voorlezen.’


  Davy kroop al snel onder de dekens en viel in slaap, maar Henry zat op de rand van zijn bed en verslond ieder woord. Hij slaakte een diepe zucht toen ze aan het eind van het tweede hoofdstuk was gekomen.


  ‘Nog ééntje?’ vroeg hij smekend.


  ‘Nee, echt niet,’ zei Susie. Ze gaf hem een knuffel en stopte hem in. ‘Je kunt nu beter gaan slapen, zodat je goed uitgerust bent als je morgen weer naar school gaat, want je moet nog heel veel leren.’


  Hij keek haar ernstig aan. ‘Ik heb al heel veel geleerd.’


  ‘Geloof me, knul, zelfs als je zo oud bent als ik, ben je nog lang niet uitgeleerd.’


  Ze zag dat Henry’s ogen dichtvielen, waarna ze op haar tenen de slaapkamer uit sloop. Op de gang leunde ze tegen de muur, proberend haar tranen in te houden, overvallen door zelfmedelijden en paniek.


  ‘Susie, het eten is klaar,’ riep Shanna naar boven.


  ‘Ik kom eraan,’ riep ze terug. Ze veegde de tranen van haar wangen en plooide haar gezicht in een glimlach.


  


  Een paar dagen na zijn verontrustende gesprek met Susie, kwam Mack achter het zoveelste onderzoek naar het gebruik van steroïden onder topbasketballers. Een van hen had zelfs publiekelijk kritiek uitgeoefend op spelers die in het verleden op doping waren betrapt. De hypocrisie irriteerde hem, net als de ondergang van nog meer sporthelden. Zijn handen jeukten om er iets over te zeggen, maar tegen wie? Zonder zijn column was er niemand die naar hem luisterde.


  Hij herinnerde zich Susies suggestie om een blog te beginnen, ging online, zette een website op poten en schreef het soort vernietigende column die hem in het verleden bij de krant een reprimande zou hebben opgeleverd.


  Verder had hij geen idee wat hij ervan moest verwachten. Hij wist niet beter dan dat zijn woorden ongelezen de cyberspace in gingen. De volgende dag bleek hij een handvol reacties te hebben, vooral van mensen die hem wel eens een mail hadden gestuurd via de krant in Baltimore.


  ‘Dus je hebt je gelukkig niet voor altijd het zwijgen laten opleggen,’ schreef iemand. ‘Welkom terug!’


  Een paar dagen later werd hij gebeld door een lokale radiozender en werd hij uitgenodigd om over het onderwerp te komen praten. Het leverde hem financieel niets op, maar het was wel een kans om zijn ideeën te ventileren en om, verrassend genoeg, de aandacht te vestigen op zijn blog.


  Tegen het eind van de week was de hoeveelheid hits opmerkelijk gestegen. Het aantal lezers kwam nog steeds niet in de buurt van dat bij de krant – en dat zou waarschijnlijk ook nooit het geval zijn, realiseerde hij zich – maar hij had tenminste een uitlaatklep gevonden voor zijn mening.


  ‘Je bent terug!’ zei Jake, terwijl hij hem een klap op zijn schouder gaf toen ze elkaar ontmoetten voor de lunch. ‘Met die blog van vandaag sloeg je de spijker op zijn kop.’


  Mack keek hem verrast aan. ‘Heb je mijn blog gelezen?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Jake. ‘Iemand had het erover, een paar dagen geleden. Waarom heb je er niets over verteld aan Will of mij?’


  ‘Zoveel stelt het niet voor. Het is vooral tijdverdrijf, totdat ik weet wat ik verder ga doen. Intussen heb ik telefonisch contact gehad met een paar dagbladen die misschien in me geïnteresseerd zijn.’


  ‘Dagbladen? Waar?’ vroeg Will met een bezorgde blik.


  ‘In Californië en Colorado.’


  ‘Dat is te ver weg,’ concludeerde Will. ‘Zie je geen mogelijkheden met die blog?’


  ‘Ik weet niet of ik dat wel wil,’ erkende Mack. ‘Het lijkt op meer van hetzelfde, maar dan met een kleiner lezerspubliek. Toen ik het er met Susie over had, opperde ze nog een ander idee dat ik maar niet uit mijn hoofd kan zetten.’


  ‘Vertel!’ zei Jake.


  ‘Een lokale wekelijkse krant met Chesapeake Shores als verspreidingsgebied.’ Mack keek zijn vrienden beurtelings aan om hun reactie te peilen. ‘Nu verklaren jullie me zeker voor gek?’


  ‘Alsof jij je er iets van aantrekt, als wij je voor gek verklaren,’ zei Will lachend. ‘Je hebt er altijd al een uitdaging in gezien om dingen te doen die volgens anderen onmogelijk zijn. Als je er zo enthousiast over bent, duik dan in de details, zet een plan op papier en zoek uit of het financieel haalbaar is.’


  ‘Hm. Ik zou heel blij zijn met een mogelijkheid om rendabel te kunnen adverteren voor de kwekerij,’ merkte Jake op.


  Mack keek hem ernstig aan. ‘O ja? Op regelmatige basis?’


  ‘Zeker weten. Schrijf maar op.’


  ‘Wat versta je in dit verband onder rendabel?’


  Jake noemde wat bedragen, die Mack op een servetje schreef. Het was niet veel om een businessplan op te baseren, maar het was een begin. Hij begon meer aantekeningen te maken, alles om zich heen vergetend.


  Toen hij uiteindelijk opkeek, waren Will en Jake vertrokken en had Susie hun plaats ingenomen.


  ‘Waar kom jij opeens vandaan?’ vroeg hij verrast.


  ‘Ik zit hier al een poosje.’


  ‘Waarom heb je niets gezegd?’


  ‘Ik vond het leuk om naar je te kijken, terwijl je zo geconcentreerd bezig was.’ Ze pakte de stapel servetjes die hij vol had gekrabbeld voordat Sally hem, mopperend om haar verspilde servetten, een schrijfblok had gegeven.


  Hij wilde ze weggrissen, maar herinnerde zich toen dat hij Susie min of meer had beloofd om nooit meer iets voor haar verborgen te houden. Gespannen bleef hij haar zitten opnemen.


  Een brede glimlach verspreidde zich over haar gezicht op het moment dat ze zich realiseerde waar zijn aantekeningen over gingen. ‘Begrijp ik het goed?’


  ‘Ik denk van wel. Wat vind jij?’


  ‘Dit zijn heel wat vragen. Stel dat de antwoorden je niet aanstaan?’ vroeg ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dan ben ik terug bij af.’


  Maar toen hij de hoop in haar ogen zag oplichten, wist hij dat hij een manier moest vinden om van dit plan een succes te maken. Het zou niet alleen een uitdaging zijn waarin hij zijn tanden kon zetten, het zou ook de weg plaveien naar de geregelde, zekere toekomst die hem met Susie voor ogen stond.



  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Susie wist niet hoeveel langer ze het wachten op de echo nog kon verdragen. De test was al twee keer uitgesteld, ironisch genoeg één keer door haar eigen toedoen.


  Haar vader had een extra vergadering ingelast, en ze had hem niet willen vertellen waarom ze die niet kon bijwonen. Tenminste, dat had ze tegen zichzelf gezegd toen ze de afspraak met de dokter verzette.


  Haar moeder was er razend om. ‘Je weet hoe belangrijk die afspraak is,’ mopperde ze. ‘Waarom heb je hem verzet?’


  ‘Pap wilde per se dat ik bij die vergadering aanwezig zou zijn, en ik wist niet hoe ik eronderuit moest komen zonder hem de waarheid te vertellen. Ik was er nog niet aan toe om open kaart te spelen.’


  Te oordelen naar het gezicht van haar moeder geloofde ze er niets van. ‘Je bent alleen doodsbang voor de uitkomst van het onderzoek, Susie.’


  ‘Natuurlijk ben ik doodsbang,’ reageerde ze. ‘Jij niet?’


  ‘Weten is beter dan niet weten,’ zei Jo, maar dat was geen antwoord op Susies vraag. Of misschien toch wel.


  Haar moeder keek haar meelevend aan. ‘Als de uitslag er is, weet je tenminste waarmee je te maken hebt.’


  ‘Ik ben er nog niet aan toe om dat te weten,’ zei Susie koppig. ‘Dan wordt het realiteit. Als de uitslag negatief is, zal ik de mogelijkheid van een operatie onder ogen moeten zien, van bestraling, van chemo en wie weet wat nog meer? Misschien moet ik accepteren dat ik nooit kinderen zal kunnen krijgen. Ik weet niet of ik daar wel mee kan omgaan.’


  Jo streek een weerbarstige haarlok uit Susies gezicht. ‘Je bent een sterke vrouw, Susie. Wat er ook gebeurt, je zult het dapper onder ogen zien. En misschien is het wel goed nieuws. Dan heb je je extra lang zorgen gemaakt om niets.’


  ‘We weten allebei dat het nieuws niet goed zal zijn,’ zei Susie somber. Ze weigerde om zichzelf valse hoop te geven.


  ‘Dat weet ik helemaal niet!’ antwoordde Jo fel. ‘Jij evenmin. Hadden we niet afgesproken dat we positief zouden blijven denken?’


  ‘Ik heb me verdiept in symptomen, onderzoeksresultaten, mogelijkheden en onmogelijkheden,’ zei Susie. ‘Dan slaat de angst je om het hart.’


  ‘Liefje, het is altijd verstandig om goed beslagen ten ijs te komen, maar ieder mens is uniek. Wat je hebt gelezen hoeft helemaal niet op jou van toepassing te zijn.’


  ‘Maar dat zou wel kunnen,’ hield Susie vol. Ze durfde zelfs geen sprankje hoop te koesteren uit angst dat het later de grond in werd geboord.


  ‘Zo is het genoeg,’ commandeerde Jo. ‘Wanneer is die afspraak?’


  Susie noemde de datum en het tijdstip.


  ‘Ik ga met je mee. Dan kun je tenminste geen nieuwe uitvlucht verzinnen. Desnoods mobiliseer ik de hele familie om je ernaartoe te slepen.’


  


  Nu de bewuste dag was aangebroken, was er geen ontkomen meer aan. Haar moeder was onderweg. Susie kende haar goed genoeg om te weten dat ze inderdaad haar vader en haar broers te hulp zou roepen als dat nodig mocht zijn. Zelfs Mack, misschien.


  Gelukkig werd Mack de laatste tijd volledig in beslag genomen door zijn eigen plannen, waardoor hij zich had onthouden van commentaar op haar stemmingswisselingen of haar gebrek aan energie. Ze wilde zeker niet dat hij van haar moeder hoorde wat er aan de hand was. De enige manier om dat te voorkomen, was om zichzelf naar de dokterspraktijk te slepen en de test te ondergaan.


  De echo op zich bleek weinig voor te stellen. Het was ook zo gepiept. Susie probeerde de reactie van de vrouwelijke echoscopist te peilen, maar van haar gezicht viel niets af te lezen.


  ‘Kunt u me vertellen wat u heeft gevonden?’ vroeg Susie toen het onderzoek voorbij was.


  ‘Uw behandelend arts zal de resultaten met u bespreken. Waarschijnlijk heeft hij het rapport morgen in zijn bezit. U kunt hem morgenmiddag bellen.’


  ‘Zelfs geen kleine hint?’ smeekte Susie.


  De vrouw keek haar meelevend aan. ‘Sorry, maar ik mag geen uitspraken doen over het onderzoek,’ zei ze luchtig. Toen werd haar uitdrukking ernstiger. ‘Ik begrijp hoe belastend dat wachten is. Ik zal proberen er wat haast achter te zetten. Bel uw dokter maar aan het eind van de middag.’


  Susie zuchtte. Daar moest ze het mee doen. ‘Bedankt.’


  Ze trof haar moeder aan in de wachtkamer en begroette haar met een flets glimlachje. ‘Klaar.’


  Jo keek haar onderzoekend aan. ‘Hebben ze je verteld wat de uitkomst is?’


  ‘Zelfs geen kleine hint,’ zei Susie mat. ‘De echoscopist zei dat ze zou proberen om ervoor te zorgen dat het rapport later vandaag bij dokter Kinnear is.’


  ‘Laten we dan ergens gaan lunchen,’ stelde Jo voor. ‘Ergens waar we nog nooit eerder zijn geweest. Heb je zin om naar Baltimore te gaan en iets te proberen aan de haven? Daar is het altijd gezellig.’


  Susie schudde haar hoofd. ‘Lief dat je het voorstelt, mam, maar ik heb geen trek.’


  Jo zuchtte. ‘Ik heb de indruk dat je eetlust al te wensen overlaat sinds je eerste bezoek aan de dokter. Je valt af, en dat is niet goed voor je. Als je niet wilt dat anderen gaan speculeren over je gezondheid, moet je blijven eten. Nou, wat vind je? Baltimore of ergens anders?’


  Susie begreep dat ze haar moeder niet op andere gedachten zou kunnen brengen. ‘Sally’s is prima.’


  ‘Vind je het niet vervelend om Mack daar tegen het lijf te lopen?’ vroeg haar moeder verrast.


  Vreemd genoeg was ze daar niet bang voor. ‘Hij zal me niet de les lezen als ik niet mijn hele bordje leegeet.’


  Haar moeder glimlachte. ‘Gelukkig ben ik er ook nog.’


  ‘Dus je blijft een hapje mee-eten, ook als Mack er is?’


  ‘Liefje, je komt vandaag niet van me af, tenzij ik het gevoel heb dat ik je met een gerust hart aan iemand anders kan overdragen.’


  ‘Daar ben ik dan mooi klaar mee,’ zei Susie grinnikend. Ze haakte haar arm door die van haar moeder. ‘Kom mee. Ik beloof je dat ik braaf zal zijn en dat ik mijn hele kom soep zal opeten.’


  ‘Plus een tosti?’


  Susie rolde met haar ogen. ‘Misschien.’


  ‘En een karamelsorbet als dessert?’


  ‘Nu begin je door te drammen.’


  Haar moeder lachte. ‘Als moeder kan ik me dat permitteren. Het is zelfs mijn plicht.’


  Susie bleef staan, keek haar moeder aan en zag de bezorgdheid in haar ogen. ‘Bedankt dat je vandaag met me bent meegegaan en dat je me aanmoedigt om te eten – en dat je mijn moeder bent.’


  ‘Meisje, ik sta altijd voor je klaar. Dat weet je.’


  


  Mack schoof net zijn bord opzij na de lunch met Will en Jake, toen Susie en haar moeder bij Sally’s binnen kwamen. Dat zou niet zo verrassend zijn geweest als het niet halverwege een schooldag was. Jo had kennelijk vrijaf genomen, en dat was opmerkelijk. Hij had het onaangename voorgevoel dat het iets te maken had met Susies raadselachtige houding van de laatste tijd. Hij had geprobeerd de kwestie van zich af te zetten, maar nu begonnen in zijn hoofd meteen weer allerlei alarmbelletjes te rinkelen.


  ‘Hoe vinden jullie dat Susie er de laatste tijd uitziet?’ vroeg hij aan Will en Jake. Het was een belachelijke vraag aangezien Jake – hij in ieder geval – een van de minst alerte personen was die Mack kende. Maar Will zou misschien iets hebben opgemerkt.


  Will keek over zijn schouder. ‘Ze is een beetje bleek, maar het is begin december. Niemand ziet er erg florissant uit in deze tijd van het jaar.’


  Mack wendde zich tot Jake. ‘En jij? Wat vind jij ervan?’


  ‘Volgens mij ziet ze er net zo uit als anders,’ zei Jake schouderophalend.


  Mack zuchtte. ‘Aan jullie heb ik ook niet veel.’ Hij vestigde zijn blik weer op Susie. ‘Will heeft gelijk. Ze ziet bleek, en volgens mij is ze ook afgevallen.’


  ‘Heb je haar gevraagd of ze iets mankeert?’ wilde Will weten.


  ‘Natuurlijk. Ze heeft me op het hart gedrukt dat alles in orde is, maar ik geloof er niets van. Nu duikt ze hier op met haar moeder halverwege een schooldag. Waarom is Jo niet aan het werk?’


  ‘Voor een antwoord op je vragen moet je niet bij ons zijn,’ zei Will. ‘Ga bij hen aan hun tafeltje zitten. Misschien word je dan wat wijzer. En als er echt iets aan de hand is, of als we iets voor Susie kunnen doen, laat het ons dan weten.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Mack afwezig. Hij was al opgestaan en liep op Susie en haar moeder af. Zijn blik kruiste die van Jo. Een misverstand was uitgesloten: ze was dodelijk ongerust. Dat was een veeg teken. Normaal gesproken was Jo de meest onverstoorbare vrouw die hij kende.


  ‘Hallo, dames,’ zei hij, terwijl hij naast Susie op het bankje ging zitten. ‘Zijn jullie een dagje aan het winkelen?’


  ‘Alleen een hapje eten,’ antwoordde Susie, geforceerd opgewekt. ‘Nietwaar, mam?’


  ‘Inderdaad,’ bevestigde Jo. Toen stond ze plotseling op. ‘Maar nu Mack er is om je gezelschap te houden, ga ik er weer gauw vandoor.’


  ‘Ik wil je niet wegjagen,’ zei Mack, ook al was hij eigenlijk blij dat ze opstapte. Hij maakte meer kans op een eerlijk antwoord van Susie zonder dat haar moeder als buffer fungeerde.


  ‘Je jaagt me niet weg, Mack. Ik heb mijn klas achtergelaten bij een stagiaire. Ze zal zo langzamerhand wel ten einde raad zijn.’


  Susie keek haar moeder smekend aan. ‘Mam?’


  Jo gaf haar een kus op haar wang. ‘Je bent in goede handen.’


  Voordat ze wegliep, bukte ze zich en fluisterde in Macks oor: ‘Zorg dat ze wat eet.’


  ‘Komt voor elkaar,’ beloofde hij.


  Nadat ze was vertrokken, keek hij Susie vragend aan. ‘Wat mankeert je moeder vandaag?’


  ‘Niets,’ zei Susie, een beetje te snel. ‘Ze is alleen wat afwezig.’


  ‘Waardoor?’


  ‘Van alles.’


  ‘Zoals?’ drong Mack aan.


  Susie wierp hem een waarschuwende blik toe. ‘Zeur er niet zo over door, Mack. Zelf moet ik ook weer aan het werk. Ik wil even snel iets eten, misschien alleen een kop soep.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Alleen een kop soep? Daar komt niets van in.’


  Ze keek hem nijdig aan. ‘Wie heeft jou als mijn waakhond aangesteld?’ vroeg ze wrevelig.


  ‘Je moeder. En ik neem mijn belofte aan haar serieus.’


  ‘Ik dacht dat ik op je loyaliteit kon rekenen.’ Ze klonk zo mogelijk nog geïrriteerder.


  ‘Ik kan best aan jullie alle twee loyaal zijn. Waarom is je moeder zo ongerust over je, Susie? Ben je ziek?’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Zie ik er ziek uit?’


  Mack was beland in een mijnenveld. Hij moest kiezen tussen een ontwijkend antwoord en de waarheid. ‘Je ziet bleek,’ zei hij. ‘Je bent afgevallen. Dus ja, je ziet er ziek uit. Het is niet de eerste keer dat ik er iets over zeg, dus kijk me niet zo nijdig aan. En het is zeker niet als belediging bedoeld. Ik ben gewoon bezorgd.’


  ‘Stop dan met bezorgd zijn.’ Ze glimlachte, maar het was overduidelijk een geforceerde glimlach. ‘Vertel me liever hoe het gaat met de plannen voor de krant. Ik ben reuze benieuwd. Je houdt je nu al dagen schuil, dus je zult inmiddels wel iets concreets op papier hebben staan.’


  Ze was welbewust van onderwerp veranderd, en Mack overwoog even om haar daarop aan te spreken, maar hij bedacht zich en drong erop aan dat ze soep en een tosti bestelde.


  ‘Dat kan ik onmogelijk allemaal opeten,’ protesteerde ze. ‘Soep is genoeg.’


  ‘Ha! Ik heb het nog niet eens gehad over de appeltaart als dessert.’


  ‘O nee. Echt niet.’


  ‘We zullen zien,’ zei hij. ‘Het is je straf voor het feit dat je van onderwerp bent veranderd.’


  Ze glimlachte vermoeid. ‘Een klein strafje dan. Vertel me nu over de krant.’


  Hij bracht haar op de hoogte van de informatie die hij had verzameld door te praten met de uitgevers van een handvol lokale weekbladen in Maryland en Virginia.


  ‘Ze hebben het niet makkelijk,’ luidde zijn conclusie, ‘daarover was iedereen het eens.’


  ‘En toch ben je nog steeds enthousiast, zo te horen.’ Susie nam een hap van de krabsoep die Sally had gebracht, samen met een tosti. ‘En hoe zien de cijfers eruit?’


  ‘Angstaanjagend, om eerlijk te zijn. Ik heb geen idee of ik zoveel geld bij elkaar kan krijgen. Alleen al met het aantrekken van een minimaal personeelsbestand is een kapitaal gemoeid, en daar komen de kosten van de drukker nog bij. Ik weet het niet, Susie, misschien is dit plan wel te hoog gegrepen. Dat kleine beetje gezond verstand waarover ik beschik, schreeuwt me toe om het hele idee uit mijn hoofd te zetten.’


  Ze grijnsde. ‘Maar dat ben je niet van plan. Toch? Geef het maar toe, Mack, sinds je je baan bent kwijtgeraakt, heb ik je nog niet zo vrolijk gezien. Je popelt om de uitdaging aan te gaan.’


  ‘Dat is zo,’ bekende hij. ‘Gisteravond heb ik de uitgaven en potentiële inkomsten op een rijtje gezet en een opzetje gemaakt voor een businessplan. Ik kan me alleen niet voorstellen dat een bank bereid is om een dergelijk risico te nemen. Ik heb wat eigen geld. Zoals je weet heb ik altijd nogal sober geleefd, en ik heb natuurlijk de ontslagvergoeding, maar dat totale bedrag komt niet in de buurt van wat ik nodig heb.’


  ‘Ga praten met Laila,’ stelde Susie voor. ‘Haar vader is vreselijk behoudend. Hij wilde Megan niet eens een lening verstrekken voor haar galerie, tenzij Mick bereid was om garant voor haar te staan. Maar Laila is uit ander hout gesneden. Ze zal begrijpen hoe belangrijk deze investering is, niet alleen voor jou maar voor heel Chesapeake Shores. Er is hier dringend behoefte aan een lokale krant. Zij beschikt over visie.’


  ‘Misschien zou jij het idee bij haar moeten presenteren,’ opperde hij. ‘Je schijnt precies te weten hoe je dit moet aanpakken. Wil je mijn zakenpartner worden? Ik ben niet uit op je geld, alleen op je enthousiasme.’


  ‘Je hebt jarenlang vrouwen met je charme naar je hand kunnen zetten. Beschouw Laila gewoon als een potentiële verovering.’


  Hij snoof. ‘Dit keer staat er heel wat meer op het spel. Met die vrouwen wilde ik alleen naar bed. Ik had geen berg geld van hen nodig.’


  ‘Of je nou op seks uit bent of op geld maakt niet zo heel veel verschil,’ hield Susie vol. ‘Vraag dat maar aan die gasten die erin slagen slimme investeerders hun spaargeld te ontfutselen. Met charme komen ze een heel eind.’


  ‘Plus met een veel te rooskleurige voorstelling van zaken op papier,’ zei Mack. ‘Mijn cijfers zijn realistisch. En ze zijn allesbehalve rooskleurig. Ik zal hier niet rijk van worden.’


  ‘Wat wil je het liefst? Geld of voldoening?’


  ‘Een beetje van allebei,’ antwoordde hij welgemeend.


  ‘En zou dat kunnen lukken, denk je?’


  ‘Ik denk van wel. Het is alleen de vraag of de bank het met me eens is.’


  ‘Dat weet je pas zeker als je met Laila hebt gepraat.’ Ze keek hem ernstig aan. ‘Doe het, Mack. Het leven is te kort om kansen te laten schieten. Als dit iets is wat je echt wilt, doe dan je uiterste best om het voor elkaar te krijgen.’


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Waarom heb ik het gevoel dat dit over meer gaat dan alleen over een nieuwe krant?’


  ‘Omdat je denkt dat je me zo goed kent,’ reageerde ze meteen. ‘Maar dit keer zit je ernaast, Mack. Dit gaat uitsluitend over jou en over jouw toekomst.’


  ‘Ik heb wat meer tijd nodig om alles op een rijtje te zetten, maar ik zal in ieder geval met Laila gaan praten voordat ik de handdoek in de ring gooi. Dat beloof ik je.’


  ‘Meer kan ik niet vragen.’ Haar blik hield de zijne vast. ‘Weet je, misschien heb ik toch wel zin in die appeltaart.’


  Hij keek toe, terwijl ze aanviel op de warme appeltaart met een bolletje smeltend vanille-ijs erbovenop, en schudde zijn hoofd. ‘Ik had verwacht dat je ten minste een paar happen voor mij zou overlaten,’ zei hij plagend.


  ‘Bestel dan een punt appeltaart voor jezelf,’ stelde ze voor. ‘De mijne eet ik tot de laatste kruimel op.’


  Mack voelde zich opgelucht door haar plotselinge eetlust. Maar juist die reactie verraadde hoe bezorgd hij was.


  


  De middag met Mack was weliswaar nogal stressvol geweest, maar had Susie ook precies de afleiding bezorgd waaraan ze behoefte had. Toen ze terugkwam op kantoor, vond ze een aantekening op haar bureau, in het handschrift van haar vader, dat ze de praktijk van dokter Kinnear moest bellen.


  Ze voelde de ogen van haar vader in haar rug, terwijl ze het briefje las.


  ‘Wat heeft dat te betekenen, Susie?’ vroeg hij met een bezorgde frons. ‘Waarom word je door de praktijk van de dokter gebeld?’


  ‘Niets om ongerust over te zijn, pap. Ze willen alleen een afspraak maken.’


  Hij kwam haar kamer in en ging op de stoel naast haar bureau zitten. ‘Ik ben al heel wat jaren met je moeder getrouwd, zoals je weet. Als het tijd voor haar is om een afspraak te maken, krijgt ze een herinnering per post.’


  ‘En dan belt ze waarschijnlijk meteen,’ opperde Susie. ‘Ik niet. Vandaar het telefoontje.’


  ‘Je liegt tegen me,’ zei haar vader onomwonden. ‘Dat kun je beter niet doen. Je bent er niet goed in. Vroeger deed ik niet anders dan poker spelen met je ooms. Ik heb lang geleden al geleerd om de lichaamstaal te herkennen van iemand die bluft.’


  Tranen welden op in haar ogen, ook al vermeed ze zijn blik. ‘Ik kan er niet over praten, pap. Niet nu.’


  Hij stond op, en plotseling was ze in zijn armen, haar hoofd tegen zijn schouder. Ze snikte het uit, terwijl hij sussende woordjes tegen haar mompelde. Er verscheen een steeds grotere natte plek op zijn overhemd.


  ‘Je mag bij me uithuilen, liefje, maar ik kan je niet helpen als je niet met me praat. Zal ik je moeder vragen om hiernaartoe te komen? Heeft dit iets te maken met het feit dat jullie de laatste tijd zo onafscheidelijk zijn?’


  ‘Je hoeft mam niet te bellen. Het gaat alweer,’ zei ze, maar ze pakte zijn hand stevig beet. ‘Wil je hier bij me blijven zitten, terwijl ik bel? Daarna kunnen we praten, oké?’


  Hij knikte. ‘Natuurlijk wil ik dat.’


  Haar hand trilde toen ze het nummer intoetste. ‘Kan ik dokter Kinnear spreken?’ vroeg ze. ‘Ik denk dat hij mijn testresultaten heeft.’


  ‘Er is een patiënt bij hem, maar ik weet dat hij uw telefoontje verwacht,’ zei de assistente. ‘Ik ga hem even waarschuwen. Blijft u aan de lijn?’


  Susie knikte. Toen realiseerde ze zich dat de vrouw haar niet kon zien. ‘Ja,’ wist ze uit te brengen.


  Terwijl ze wachtte, vermeed ze de blik van haar vader. Ze wist dat hij op het puntje van zijn stoel zat. Het kon niet anders of hij was vreselijk geschrokken.


  Toen kwam de dokter aan de lijn.


  ‘Het is zoals ik al verwachtte, Susie. Er is iets te zien wat er niet hoort te zijn. Misschien gaat het alleen om een cyste. Een MRI-scan zou meer duidelijkheid kunnen geven, maar ik geef er de voorkeur aan om meteen een biopsie uit te voeren. Dan hebben we zekerheid, en een biopsie zou in een later stadium waarschijnlijk toch wenselijk zijn.’


  ‘O,’ zei ze. Ze hoorde de woorden, ze wist wat ze betekenden, maar op de een of andere manier drongen ze niet tot haar door. ‘U bent er aardig zeker van dat het kanker is, nietwaar? Daarom maakt u zo’n haast.’


  ‘Zo moet je het niet opvatten,’ zei hij op een geforceerd kalme en sussende toon. ‘Ik stel alleen voor om een stap over te slaan, waardoor je niet onnodig lang in onzekerheid hoeft te verkeren. We kunnen de biopsie voor de volgende week inplannen. Voor de MRI-scan is er een veel langere wachtlijst. En zoals ik al zei, zal een biopsie waarschijnlijk hoe dan ook nodig zijn. Wil je langskomen om erover te praten? Als je wilt, kan Jane vandaag nog wel een vrij plekje vinden.’


  ‘Nee, dat is niet nodig,’ zei ze dof. ‘Maakt u die afspraak maar voor de biopsie. Wat u zegt klinkt heel redelijk. Ik wil liever zo gauw mogelijk weten waar ik aan toe ben.’ Ze ademde diep in. ‘Wat gaat er precies gebeuren? Als de biopsie negatief is, wordt er dan meteen geopereerd?’


  ‘Waarschijnlijk niet. Bij borstkanker is dat wel gebruikelijk, maar in een geval als dit geven we er de voorkeur aan eerst, afhankelijk van wat we vinden, de behandelopties de overwegen, en eventueel pas later tot een ingreep over te gaan. Ik wil er een oncoloog bij betrekken met wie ik vaker samenwerk, als je daar geen bezwaar tegen hebt.’


  ‘Dat is goed,’ zei ze als verdoofd. Ze voelde alleen de geruststellende hand van haar vader die de hare omvatte.


  ‘Jane zal je bellen wanneer er een datum voor de biopsie is vastgesteld.’


  ‘Dank u.’


  ‘Susie, ik weet hoe moeilijk het is, maar probeer je niet al te veel zorgen te maken,’ zei de dokter. ‘Loop niet op de gebeurtenissen vooruit, oké?’


  ‘Ik doe mijn uiterste best.’ Het was waar. Maar op dit moment stelde haar uiterste best niet veel voor. Ze had het gevoel dat haar hoofd op het punt stond te exploderen, en haar hart ging als een razende tekeer.


  Toen het gesprek was beëindigd, bracht ze het niet op om haar vader aan te kijken.


  ‘Susie, wat betekent dit allemaal? Waarom een biopsie?’ Zijn stem haperde. ‘Gaat het om borstkanker?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Erger. Het kan zijn dat ik eierstokkanker heb,’ zei ze schor. ‘Ik kan misschien nooit kinderen krijgen, pap.’ Toen realiseerde ze zich met een schok dat dit lang niet het allerergste scenario was. ‘Ik…’ Ze knipperde nieuwe tranen weg. ‘Ik ga misschien wel dood.’


  Haar vader hapte naar adem, maar hij bleef haar hand stevig vasthouden. ‘Dat gaat niet gebeuren. Hoor je me? Geen denken aan. We gaan ervoor zorgen dat je de beste behandeling krijgt, waar dan ook. We gaan naar het Johns Hopkins Hospital in Baltimore. Bel dokter Kinnear maar dat we daarnaartoe gaan. Alleen de allerbeste specialist is goed genoeg.’


  Ze glimlachte bijna om de felheid waarmee hij het zei. ‘Je lijkt oom Mick wel. Hij denkt ook altijd dat hij de hele wereld naar zijn hand kan zetten. Ik ben tevreden met dokter Kinnear en de oncoloog die hij aanbeveelt, voorlopig in ieder geval, pap. Ik vind het prettig om te maken te hebben met iemand die ik ken, oké?’


  ‘Zoals je wilt, Susie,’ zei hij met tegenzin. Toen mompelde hij: ‘Hadden jij en je moeder me maar eerder in vertrouwen genomen.’


  ‘Zodat je samen met ons in de rats had kunnen zitten?’


  ‘Precies.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Weet Mack ervan?’


  ‘Nee, alleen mam. En jij nu ook. Zo wil ik het houden,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Je weet hoe onze familie is. Ze zullen me allemaal gaan betuttelen. Ik denk niet dat ik daar nu tegen kan.’


  ‘Oké, ik snap dat je hier niet de hele familie bij wilt betrekken, maar je moet wel met Mack praten.’


  ‘Nee,’ herhaalde ze.


  ‘Kom op, Susie,’ probeerde hij haar te overreden. ‘Mack zal dit willen weten.’


  ‘Pap, je weet hoe hij is. Hij gaat problemen het liefst uit de weg.’


  ‘Hij houdt van je,’ zei Jeff onvermurwbaar. ‘Dat is voor iedereen duidelijk. Hij zal woest zijn als hij hier later achter komt. Hij zal bij je willen zijn, je terzijde willen staan.’


  ‘Daar ben ik niet zo zeker van.’ Ze wilde dat ze net zo overtuigd was van Macks toewijding als haar vader. ‘Ik wil hem niet op de proef stellen, zeker niet nu hij zoveel andere dingen aan zijn hoofd heeft. Ik zal met hem praten zodra ik weet hoe dit gaat aflopen. Dat is vroeg genoeg.’


  Haar reactie scheen haar vader teleur te stellen. ‘Ik denk dat je een fout maakt – niet alleen tegenover Mack, maar ook tegenover jezelf. Je hebt hem nodig, misschien zelfs meer dan je moeder of mij.’


  ‘Hoe bedoel je dat?’


  ‘Je moet je ogen niet sluiten voor het feit dat die man een reden voor je kan zijn om te vechten, liefje. Hij kan je de wil geven om te leven, hoe donker de toekomst er misschien ook uitziet.’


  Susie schudde haar hoofd. ‘Nee, ik wil hem niet op die manier onder druk zetten, en ik wil ook niet dat hij bij mij blijft uit medelijden of als een soort cheerleader.’


  ‘Je hoeft niet meteen met hem te trouwen, zo bedoel ik het niet. Geef hem alleen de kans om er voor je te zijn. Dat is wat hij wil. Daar ben ik zeker van. Misschien zal hij het je nooit vergeven als je hem nu buitensluit.’


  Ze schrok van de ernst waarmee hij het zei. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Uit eigen ervaring. Ik neem aan dat je op de hoogte bent van de voorgeschiedenis van je moeder?’


  Susie knikte.


  ‘Ze had mij aanvankelijk ook niet verteld wat er met haar aan de hand was na de geboorte van Matthew. Toen ze me uiteindelijk wel móést inlichten door de problemen bij de bevalling van Luke, vond ik de gedachte onverdraaglijk dat ze er al die tijd alleen voor had gestaan en beslissingen over onze toekomst had genomen zonder inspraak van mijn kant.’


  ‘En toen?’


  ‘Ik ben er niet trots op, maar ik ben weggelopen,’ gaf hij toe. ‘Een paar dagen. Ik moest met mezelf in het reine zien te komen over het feit dat je moeder zoiets belangrijks voor mij geheim had gehouden. Uiteindelijk realiseerde ik me dat haar doorslaggevende beweegreden was geweest dat ze mij niet wilde belasten. Toch heeft het een poos geduurd voordat mijn vertrouwen in haar was hersteld. Misschien zou het Mack net zo vergaan. Dat is wat ik bedoel.’


  Hij keek haar aan met een flauw glimlachje. ‘Denk eens na over wat ik je heb verteld, goed? Vergeet niet hoe jij je voelde toen bleek dat Mack zijn ontslag voor je had verzwegen. En wacht niet te lang met hem in te lichten.’


  Ontredderd keek ze hem aan. ‘Ik zal erover nadenken,’ fluisterde ze. ‘Dat beloof ik je.’


  Haar vader had heel wat plausibele argumenten aangevoerd, maar de confrontatie met Mack boezemde haar bijna nog meer angst in dan de biopsie van de volgende week. Stel dat hij, onbekommerd als hij was, het rampzalige nieuws dat haar boven het hoofd hing helemaal niet trok? Stel dat haar vader zich in hem vergiste? Ze was nog niet bereid dat risico te nemen.



  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Macks blog was een paar weken online toen zijn voormalige baas belde.


  ‘Hé, Mack, ik heb je blog gezien. Ik ben blij dat je het schrijven intussen niet hebt verleerd,’ zei Don Richmond. ‘Een van de jongens van de sportafdeling vertelde me erover. Te oordelen naar alle reacties versta je nog steeds de kunst om je lezers in beroering te brengen.’


  ‘Ik probeer alleen een vinger aan de pols van de sportwereld te houden,’ zei Mack.


  ‘Kun je hiermee de kost verdienen, of ben je nog op zoek naar een andere baan?’


  ‘Ik heb wat proefballonnetjes opgelaten. Een paar kranten zijn in principe wel geïnteresseerd, maar intussen ben ik met wat andere dingen bezig.’


  ‘Zoals?’


  Mack voelde er nog niets voor zijn idee om een lokale krant te beginnen te delen met anderen dan zijn beste vrienden. ‘Ik zal het je laten weten als het wat wordt.’


  ‘Kan ik daaruit opmaken dat je openstaat voor een andere suggestie?’ informeerde Don.


  Mack wist dat hij niet goed wijs zou zijn als hij op dit moment niet openstond voor welke suggestie dan ook. ‘Hoezo? Heb je gehoord dat er ergens een vacature is?’


  ‘Het gaat niet om een vaste baan maar om een freelance opdracht.’


  ‘Dat zou me misschien goed van pas komen,’ zei Mack, denkend aan de inkomsten die ermee gepaard zouden gaan in afwachting van het al dan niet slagen van het krantenproject. ‘Wat is precies de bedoeling?’


  ‘Ik kreeg onlangs een telefoontje van een uitgever,’ lichtte Don toe. ‘Ze zoeken een ghostwriter voor een boek over een sporter. Hun voorkeur gaat uit naar iemand die de sportwereld op zijn duimpje kent en die een goed verhaal in elkaar kan zetten. Het gaat om een bekende figuur uit de sportwereld, maar ze willen niet dat ik in dit stadium de naam bekendmaak. Ze zijn bereid een behoorlijk voorschot te betalen. Jij bent geknipt voor de klus, Mack. Ben je geïnteresseerd? Zo ja, dan zal ik je naam doorgeven. Ik wilde je eerst even polsen.’


  ‘Dus het is de bedoeling dat ik de woorden van de betreffende persoon op papier zet en zelf anoniem blijf?’ vroeg Mack.


  ‘Ja, zo heb ik het begrepen.’


  Mack aarzelde. Hij herinnerde zich een kennis die maanden bezig was geweest met een dergelijke klus, waarna het hele project was geannuleerd omdat de sportman in kwestie zich op het laatste moment had teruggetrokken.


  ‘Stel dat de man niet oprecht is, en ik kom erachter? Of stel dat ik het boek af heb en die gast weigert het te autoriseren?’


  ‘Dat soort zaken zou je met de uitgever moeten overleggen,’ zei Don. ‘Je zou de volgende week naar New York kunnen vliegen voor een gesprek met de redacteur, en vervolgens kun je de sportman ontmoeten om te zien of het een beetje klikt tussen jullie.’


  ‘Heb je enig idee om wat voor vergoeding het gaat?’


  Don noemde een bedrag dat een leuke aanvulling op Macks bankrekening zou betekenen. En hij zou in Chesapeake Shores kunnen blijven, terwijl hij het boek schreef. Tenminste, dat leek hem wel waarschijnlijk.


  ‘Kan ik het boek van huis uit schrijven, denk je?’


  ‘Je zult wel een paar dagen met die sporter moeten doorbrengen, en hij woont niet in de buurt, maar ik neem aan dat je het meeste schrijfwerk kunt doen waar je zelf wilt.’


  ‘Weet je wat voor termijn ze in gedachten hebben?’


  ‘Ik heb begrepen dat ze willen inspelen op een actueel nieuwsfeit. Daarom zijn ze ook op zoek naar een journalist die het gewend is om met een deadline te werken.’


  Het idee was zo intrigerend en lucratief, dat Mack het niet zonder meer van de hand kon wijzen. ‘Oké, zeg maar tegen de uitgever dat ik geïnteresseerd ben.’


  Het betekende niet dat zijn krantenproject in het geding kwam, zeker niet als het boek op korte termijn moest worden afgerond. Hij zou iets om handen hebben, terwijl de krant van de grond kwam, aangenomen dat het ging lukken. Het zou sowieso verstandig zijn om niet op één paard te wedden, aangezien het nog maar de vraag was of hij de financiering van de krant rond kon krijgen.


  Maar later, toen hij voorbereidingen trof voor zijn tripje naar New York, vroeg hij zich af of Susie de opdracht wel zou zien als een middel om zijn doel te bereiken, en niet als een eerste stap naar een heel nieuw leven.


  


  Die avond, terwijl Susie Mack hielp met het versieren van het kerstboompje dat ze voor zijn appartement hadden gekocht, luisterde ze zwijgend naar zijn toelichting op zijn voorgenomen trip naar New York.


  ‘O,’ zei ze ten slotte. Het hart zonk haar in de schoenen. ‘Zo te horen is het een geweldige kans.’


  Mack wierp haar een blik toe. ‘Je klinkt niet erg enthousiast. Het zou niet betekenen dat ik moet verhuizen, Susie. Het zou juist een kans zijn om hier te kunnen blijven en tegelijkertijd een heel nieuwe carrière op te bouwen.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik denk dat ik wat overenthousiast was over het krantenproject,’ zei ze. Dan zou ze er immers honderd procent zeker van zijn geweest dat hij in de buurt bleef.


  ‘Is dat alles, of ben je bang dat ik, als ik eenmaal ga reizen voor het boek, ergens anders een plek vind waar het me beter bevalt dan in Chesapeake Shores?’ vroeg Mack opmerkzaam.


  ‘Misschien,’ gaf ze toe. ‘Wil je dat boek graag schrijven, Mack? Want als dat zo is, dan moet je het gewoon doen.’


  ‘Eerlijk gezegd zie ik de opdracht vooral als een financiële injectie waarmee ik de periode kan overbruggen tot de krant van de grond komt. Als het boek de deur opent naar meer soortgelijke klussen, dan is dat mooi meegenomen, maar zo kijk ik er op dit moment niet tegenaan. Het is een eenmalig project.’


  ‘Het wordt nooit wat met die krant als je je er niet honderd procent voor inzet,’ betoogde Susie. ‘Laila zal het meteen doorhebben als je je tijd te veel versnippert. In dat geval kun je die lening op je buik schrijven.’


  ‘Daar heb je wel een punt,’ gaf Mack toe. ‘Maar dat tripje naar New York kost me maar een paar dagen. Als ik terug ben, weet ik meer. Dan kan ik een gefundeerde beslissing nemen.’


  Susie wilde hem niet op het idee brengen dat er andere redenen waren waarom ze het vervelend vond dat hij juist nu wegging. Ze knikte. ‘Precies. Een paar dagen maar. Wanneer ga je?’


  ‘Overmorgen.’


  Het kostte haar moeite haar ontsteltenis te verbergen. ‘Mooi,’ zei ze met geforceerde opgewektheid, ‘dan weet je meer aan het eind van de week.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Hij nam haar onderzoekend op. ‘Susie, zie ik iets over het hoofd? Want ik heb het gevoel dat je niet erg enthousiast bent over deze ontwikkeling. Gaat het om het boek? Het tripje? Het tijdstip?’


  ‘Doe niet zo raar,’ zei ze. Met enige moeite toverde ze een glimlach op haar gezicht in de hoop dat Mack er niet doorheen zou kijken. Ze had hem door de jaren heen vaak genoeg om de tuin geleid door hem niet te laten zien wat er in haar binnenste omging. Waarschijnlijk had hij haar op wel honderd verschillende manieren gekwetst zonder dat hij zich ervan bewust was geweest. Zo wilde ze het graag houden.


  Ze keek op van het snoer lampjes dat ze zo stevig had vastgeklemd in haar hand dat de afdruk ervan in haar palm te zien was. ‘Ik ben reuze benieuwd om te horen hoe het is gegaan en wie die geheimzinnige sportheld is. Heb je enig idee?’


  ‘Geen flauw benul. Don wilde zelfs geen tipje van de sluier oplichten.’


  ‘Ook niet om wat voor sport het gaat?’


  ‘Zelfs dat niet.’


  Ze grijnsde, dit keer oprecht. ‘Wie weet gaat het wel om een vrouw. Een volstrekt onbekende lacrossespeelster, bijvoorbeeld,’ zei ze plagend. ‘Heb je wel zin om in de lacrossewereld te duiken? Of een zwemmer. Misschien moet je de hele dag in een zwembad rondhangen, totdat je huid eruitziet als een rozijn.’


  Hij lachte. ‘Te oordelen naar het voorschot waarvan sprake is, gaat het zeker om een bekend iemand, ongeacht de sport. En dit keer treed ik meer op als schrijver dan als journalist. Volgens mij bestaat mijn taak eruit om het verhaal van de persoon in kwestie op te tekenen, en niet om op zoek te gaan naar duistere geheimen.’


  ‘Wat is daar voor lol aan?’


  Macks uitdrukking werd weifelend. ‘Niet veel, eerlijk gezegd,’ gaf hij ruiterlijk toe.


  ‘En toch overweeg je om het te doen?’ vroeg ze, voordat ze zichzelf ervan kon weerhouden zijn besluit opnieuw ter discussie te stellen.


  ‘Ik laat me leiden door financiële argumenten, Susie. Ik kan het me op dit moment niet permitteren om wat voor optie dan ook zonder meer af te wijzen. En zoals ik eerder al zei, wie weet opent deze opdracht deuren naar andere boekprojecten.’


  Ze stond op en drukte een kus op zijn wang. ‘Laten we de kerstboom maar even laten voor wat die is. Ik wilde het sowieso niet te laat maken. Morgen vroeg heb ik een afspraak, en ik neem aan dat jij je tripje nog moet voorbereiden. Ik spreek je wel wanneer je terug bent.’


  Ze dacht dat ze precies de juiste, luchtige toon had aangeslagen, maar Mack pakte fronsend haar arm beet. ‘Waarom niet morgen, vóór mijn vertrek?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb het druk.’


  Zijn frons werd dieper, wat bewees dat ze dit heel wat minder goed aanpakte dan ze had gedacht. Ze riep juist nieuwe achterdocht op in plaats van vertrouwen te wekken.


  ‘Druk waarmee?’ vroeg hij sceptisch.


  ‘Ik heb de hele dag afspraken.’ Het was in zekere zin de waarheid. Ze moest eerst langs bij de anesthesist en vervolgens door voor de biopsie.


  ‘Zullen we morgen samen een hapje eten?’ stelde hij voor.


  ‘Sorry, maar dat red ik niet. Dat doen we wel als je terug bent, oké?’


  Mack knikte langzaam. ‘Mij best, als dat je beter uitkomt.’


  ‘Goede reis,’ zei ze, opgelucht dat hij niet verder aandrong. ‘Bel me vanuit New York als je tijd hebt. Anders zie ik je vrijdag.’


  ‘Ik bel.’ Hij liet haar arm aarzelend los.


  Pas toen Susie buiten was, liet ze haar adem ontsnappen die ze zonder het te merken had ingehouden sinds het begin van hun discussie over het boek.


  Toen barstte ze in tranen uit.


  Ze had Mack zo graag aan haar zij gehad als ze het ziekenhuis in zou lopen voor de biopsie, maar ze kon het hem moeilijk kwalijk nemen dat hij er niet bij zou zijn nu hij van niets wist. Hij zou de reis naar New York vast en zeker hebben uitgesteld. Maar zij had niet het lef gehad het hem te vragen, ook al had ze de waarschuwing van haar vader dat ze een fout maakte horen nagalmen in haar hoofd.


  Kom op, riep ze zichzelf tot de orde. Ze had alle rampen in haar leven in haar eentje, of met de steun van haar ouders, het hoofd geboden. Dit keer speelde ze het ook wel klaar. Haar moeder zou bij haar zijn. Haar vader ook. Plus haar grootmoeder en haar broers, als ze besloot hen in te lichten. Voorlopig was ze dat niet van plan. De kans dat Mack er dan achter kwam, zou er alleen maar door worden vergroot, en ze wilde zijn zakenreisje onder geen beding bederven. Hoewel zij haar bedenkingen had bij het boekproject, was het in feite natuurlijk een geweldige kans. Mack moest op zijn best zijn, en niet worden geplaagd door zorgen over haar.


  Het was vroeg genoeg om hem in te lichten wanneer hij terug was. Misschien zou ze dan écht nieuws hebben, en niet alleen vermoedens. Misschien zou het zelfs goed nieuws zijn.


  Een ogenblik koesterde ze zich in de mogelijkheid dat het nieuws inderdaad goed zou zijn en dat ze alle angst achter zich kon laten.


  In dat geval zouden ze allebei de toekomst vol vertrouwen tegemoet kunnen zien, ongeacht de vraag of Mack de boekopdracht binnensleepte of dat hij doorging met zijn plan voor de krant.


  Eén ding stond vast. Als de uitkomst positief was, dan zou ze geen minuut meer verspillen waar het Mack betrof. Ze hadden al genoeg tijd verloren laten gaan. Ze zou ervoor vechten om haar zin te krijgen. Als ze het verprutste, als er voor hen domweg niet meer in het vat zat, nou, dan was dat maar zo. Dan zou ze in ieder geval haar uiterste best hebben gedaan en was ze niet bij de pakken blijven neerzitten in afwachting van iets wat nooit zou gebeuren.


  


  Mack kwam laaiend enthousiast terug uit New York. Alles was op zijn plek gevallen, en de deal was rond. De betreffende footballspeler was voor hem geen onbekende. De lange carrière van de man was in een neerwaartse spiraal terechtgekomen door een schandaal rondom een auto-ongeluk waarbij alcohol in het spel was geweest en dat het leven had gekost van een voetganger. De familie van het slachtoffer had een grote som geld ontvangen, waarna de aanklacht was ingetrokken. De footballspeler was door de bond geschorst, waardoor hem geen glorieus afscheid ten deel was gevallen, maar zijn carrière als een nachtkaars was uitgegaan.


  Met het boek wilde de man definitief een streep zetten onder zijn footballcarrière, zodat hij zich fulltime kon gaan bezighouden met het liefdadigheidswerk voor de stichting die hij samen met zijn vrouw beheerde.


  ‘We kunnen het ongeluk niet negeren,’ had Mack tegen Brock Hunt gezegd. ‘Als we dat doen, als de mensen denken dat dit boek alleen een rookgordijn is, ontstaat er alleen meer ruis rondom die hele kwestie.’


  ‘Hij heeft waarschijnlijk gelijk,’ reageerde Brocks manager instemmend. ‘Speel open kaart.’


  De uitgeefster, die aan de andere kant naast Brock zat, rolde met haar ogen. ‘Waar heb jij die wijsheid opeens vandaan?’ vroeg ze sarcastisch. ‘Ik heb altijd al beweerd dat het beter is om open kaart te spelen met de media.’


  De manager haalde zijn schouders op. ‘De scoop is goed voor de verkoop van het boek.’


  De uitgeefster keek hem hoofdschuddend aan. ‘Wat ben je toch een onverbeterlijke opportunist.’


  ‘Het is wel een manier om aan het langste eind te trekken,’ antwoordde de man.


  ‘O, stop met dat gebekvecht, jullie twee,’ zei Brocks vrouw. ‘Laten we voor één keer eens de wijste partij zijn.’ Ze wendde zich tot haar echtgenoot. ‘Het is tijd dat de waarheid boven tafel komt.’


  Mack hield zijn blik op Brock gericht. ‘En wat is de waarheid?’


  Brock aarzelde. Hij voelde zich duidelijk ongemakkelijk. ‘Ik heb er een hekel aan om mezelf schoon te praten ten koste van een vriend.’


  ‘Die zogenaamde vriend had er anders geen moeite mee dat jij voor hem de kastanjes uit het vuur haalde,’ argumenteerde Kelly. Ze wendde zich tot Mack. ‘Coop Mitchell was degene die de bewuste nacht achter het stuur zat. Dat is de waarheid,’ flapte ze eruit.


  Mack staarde haar aan. ‘Daarover stond niets in het politierapport dat ik kort na het ongeluk heb gelezen. Zijn naam werd niet eens genoemd als getuige.’


  ‘Coop Mitchell is het veelbelovende jonge talent van het team. Daarom zei Brock tegen hem dat hij zich uit de voeten moest maken. Toen de politie arriveerde, was Coop al lang vertrokken en troffen ze alleen Brock aan. Op dat tijdstip waren er geen getuigen.’


  ‘Wie heeft de afkoopsom voor de familie opgehoest?’ vroeg Mack. ‘Er werd destijds gespeculeerd dat Brock het bedrag uit eigen zak had betaald.’


  ‘Het team,’ gaf Brock toe. ‘Ze waren op de hoogte van wat er was gebeurd; dat had Coop hun verteld. Hij wilde zich aangeven, maar ze zeiden dat ze wel een manier zouden vinden om mij uit de wind te houden.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is hun ook gelukt. Daarmee is wat mij betreft de kous af. Ik heb geen behoefte aan rehabilitatie.’


  ‘Je hebt er wel degelijk behoefte aan dat je naam wordt gezuiverd, als je tenminste wilt dat die stichting van jullie een succes wordt,’ kwam Brocks manager tussenbeide. ‘Denk eens aan de hoop die jullie al die kinderen en hun familie bieden.’


  ‘De hele waarheid moet aan het licht komen in het boek,’ zei Mack vastberaden. ‘Als je dat niet ziet zitten, doe ik niet mee.’


  Je kon een speld horen vallen in het vertrek, terwijl Brock nadacht over wat er was gezegd. ‘Oké, maar ik wil niet dat het ongeluk als kapstok dient waaraan het hele boek wordt opgehangen, en we maken er geen sensatieverhaal van. Is dat duidelijk?’


  Mack knikte. ‘Daar kan ik prima mee leven.’


  De redacteur, die de bijeenkomst had belegd, keek alle aanwezigen beurtelings aan. ‘Dus we zijn het eens?’


  Mack gaf de sportman een hand. ‘We hebben een deal. Wanneer kunnen we beginnen?’


  Mack en Brock legden hun agenda’s naast elkaar en werkten een schema uit waarmee Mack de deadline van de uitgever kon halen. Het beloofden een paar drukke weken te worden, maar de uitdaging was interessanter dan hij had verwacht. Na afloop van de bijeenkomst popelde hij om terug te reizen naar Chesapeake Shores, zodat hij Susie op de hoogte kon brengen. Misschien konden ze ’s avonds samen uit eten gaan om het te vieren. Hij overwoog zelfs om de verlovingsring, die achter in een lade lag, tevoorschijn te halen. Eindelijk had hij het gevoel dat het geluk hem weer toelachte.


  Eenmaal thuis, kon hij Susie echter nergens vinden. Hij kreeg geen gehoor op haar vaste telefoon en evenmin op haar mobieltje. Ze was niet op kantoor. Jeff ook niet.


  Intens gefrustreerd liep hij de boekwinkel in. Shanna leek te schrikken toen ze hem opmerkte.


  ‘Wat brengt jou hierheen?’ vroeg ze, niet erg hartelijk. Het leek erop dat ze hem liever zag gaan dan komen.


  ‘Ik ben op zoek naar Susie. Heb jij enig idee waar ik haar kan vinden?’


  ‘Heb je haar mobieltje geprobeerd?’


  Hij knikte. ‘Bovendien is ze niet thuis en ook niet op kantoor.’


  Shanna ontweek zijn blik. ‘Ik kan je helaas niet helpen.’


  Mack had gedurende zijn jaren als journalist een zesde zintuig ontwikkeld voor ontwijkend gedrag. Shanna, loyaal als ze was, loog dat het gedrukt stond.


  ‘Ik heb de indruk dat je meer weet dan je zegt.’ Hij leunde over de toonbank heen en keek haar indringend aan. ‘Wat is er aan de hand, Shanna?’


  ‘Ik heb geen idee waarover je het hebt,’ zei ze duidelijk nerveus.


  ‘O, jawel. Je weet precies waar Susie is, maar om de een of andere reden wil je mij dat niet vertellen.’


  Ze aarzelde en keek hem toen onverwacht dreigend aan. ‘Als je ook maar iets voorstelde als vriend, dan zou je weten wat er aan de hand is,’ zei ze op beschuldigende toon.


  Hij schrok van haar plotselinge woede. ‘Ik heb echt geen idee.’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Jij stelt geen vragen. Op die manier kun je jezelf later troosten met de gedachte dat je van niets wist omdat niemand je iets had verteld.’ Ze stapte achter de toonbank vandaan en ging recht voor hem staan. ‘Houd je van haar, Mack? Als dat zo is, dan is dit het moment om in actie te komen en je als een man te gaan gedragen.’


  Onthutst staarde hij Shanna aan. Ze was niet iemand die gewoonlijk de confrontatie opzocht, maar nu was ze duidelijk woest op hem. Hij kon er maar beter snel achter komen waarom.


  ‘Oké, misschien kun je me even de kans geven het te begrijpen? Waarom ben je zo boos? En waarom reageer je die woede op mij af? Ik ben de afgelopen dagen niet eens in de buurt geweest. Als er iets aan de hand is met Susie, dan tast ik in het duister omdat ze mij niets heeft verteld.’


  ‘Dat is precies wat ik bedoel. Alleen omdat Susie geen woorden aan je heeft verspild, zeg je nu doodleuk dat je van niets weet.’


  ‘Wát weet ik niet? Vertel op, is met Susie alles oké of niet?’


  ‘Dat weet ik niet. Dat weten we geen van allen. De uitkomst is nog niet bekend.’


  Macks hart begon zo hevig te bonzen dat hij bang was dat hij zou ontploffen. Hij hapte naar adem. ‘Uitkomst?’ vroeg hij met stemverheffing. ‘Shanna, als je me niet onmiddellijk vertelt wat er aan de hand is, ga ik compleet door het lint en ram ik hier de hele boel in elkaar.’


  Enigszins overrompeld keek ze hem aan. ‘Je bent echt bang, is het niet?’


  ‘Doodsbang,’ gaf hij toe. ‘Je hebt je punt gemaakt. Ik ben een gevoelloze zak. Wil je me nu alsjeblieft vertellen wat er met Susie aan de hand is? Ik ben de wanhoop nabij.’


  Nu ze had bereikt wat haar voor ogen stond, leek ze plotseling schuldbewust. ‘Ik kan je niets vertellen,’ zei ze.


  Hij staarde haar aan. ‘Waarom niet? Omdat je niets wilt zeggen of omdat je niets weet?’


  ‘Ik weet het, maar Susie wil niet dat iedereen zich met haar gaat bemoeien. Mij heeft ze het gisteravond pas verteld, en ik moest haar beloven dat ik mijn mond zou houden.’ Ze aarzelde. Toen voegde ze eraan toe: ‘Maar ik wil je wel één ding zeggen, Mack. Praat met haar. En laat haar niet wegkomen met de een of andere smoes. Zorg dat ze je de waarheid vertelt. Ze heeft je nodig, of ze dat nou wil toegeven of niet.’


  ‘Waar is ze?’


  Shanna antwoordde niet meteen. Ze leek het gevoel te hebben dat ze al te veel had verteld.


  ‘Ook dat kan ik je niet zeggen,’ antwoordde ze uiteindelijk.


  Mack staarde haar ongelovig aan. ‘Wat?’


  ‘Ik heb al te veel gezegd.’


  ‘Shanna, ik waarschuw je…’ begon hij.


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Je kent Susie, Mack. Waar denk je dat ze naartoe gaat als ze zich ellendig voelt?’


  Dat was precies het probleem. Er waren genoeg mensen bij wie Susie troost kon zoeken. Hij had altijd gedacht dat hij een van hen was, maar ze had zelfs zijn telefoontjes niet beantwoord sinds hij naar New York was afgereisd. Hij had een handvol boodschappen op haar voicemail achtergelaten, zonder enige reactie van haar kant. Inmiddels wist hij precies hoe zij zich had gevoeld toen ze hém niet had kunnen bereiken nadat hij was ontslagen.


  ‘Laat maar,’ zei hij. Hij begreep de moeilijke situatie waarin Shanna zich bevond. ‘Ik vind haar wel.’


  Voor het eerst sinds hij de winkel was binnen gestormd, keek ze hem aan met oprecht medeleven in haar ogen. ‘Het spijt me, Mack. Als het aan mij lag, zou ik open kaart met je spelen, maar Susie heeft ons allemaal op het hart gedrukt om je niets te vertellen. Ik moet die wens respecteren.’


  ‘Dat snap ik. Echt waar. Het is vreselijk frustrerend, maar ik ben blij dat je aan haar kant staat.’


  ‘Altijd.’


  ‘Ik ook.’


  Shanna knikte. ‘Dat heb ik inmiddels begrepen. Sterkte, Mack.’


  Hij stapte in zijn auto en reed naar het huis van Jeff en Jo O’Brien. Matthew deed de deur open.


  ‘Is Susie hier?’ vroeg Mack.


  ‘Nee. Ik heb haar al een paar dagen niet gezien,’ zei Matthew met een argeloos gezicht.


  Wat er ook aan de hand was, Matthew wist net als hij van niets, concludeerde Mack.


  ‘Zijn je ouders thuis?’


  ‘Nee. Ze zijn naar Annapolis voor een of ander liefdadigheidsfeestje dat oom Thomas heeft georganiseerd. Ik geloof dat oom Mick en Megan er ook naartoe zijn.’


  ‘Denk je dat Susie met hen mee is?’


  Matthew haalde zijn schouders op. ‘Geen idee. Sorry.’


  ‘Oké, bedankt,’ zei Mack met een zucht.


  Hij ging in zijn auto zitten en belde Jake om te informeren of Bree iets wist. Toen probeerde hij Will. Hij ving twee keer bot.


  Waar kon Susie nog meer naartoe zijn gegaan als ze in moeilijkheden verkeerde? Opeens schoot het antwoord hem te binnen. Dat hij daar niet eerder aan had gedacht. Ze was bij haar grootmoeder. Dat kon niet anders.


  Nu moest hij alleen nog hopen dat Nell O’Brien hem goedgezind was, want als het ging om het beschermen van haar familie, dan viel er met haar niet te spotten.



  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Mack heeft de hele stad op zijn kop gezet op zoek naar jou,’ zei Shanna tegen Susie toen ze was aangekomen bij het huis van Nell O’Brien.


  ‘Dan heeft hij niet goed gezocht. Zo groot is de stad nou ook weer niet,’ reageerde Susie. Ze trok de Ierse quilt van haar grootmoeder dichter om zich heen. Ze kreeg het maar niet warm, ondanks het fel brandende vuur in de open haard.


  ‘De O’Briens vormen kennelijk een gesloten front en houden zich schuil. Je ouders zijn vanavond in Annapolis. Matthew en Luke weten van niets. Er is niemand die Mack een hint kan geven dat je hier in het huis van Nell bent.’


  Voor één keer was het solidariteitsgevoel van de O’Briens een positieve factor. ‘Een-nul voor de O’Briens,’ zei Susie mat.


  Shanna kon er niet om lachen. ‘Als hij zo’n goede journalist zou zijn als wordt beweerd, dan zou hij me natuurlijk hierheen zijn gevolgd. Hij had kunnen weten dat ik naar je toe zou gaan zodra hij uit de boekwinkel was vertrokken.’


  ‘Ik denk dat zijn hersenen anders werken dan die van jou,’ zei Susie schamper. ‘Of misschien is hij helemaal niet zo dringend naar mij op zoek als jij denkt.’


  ‘Zo is het genoeg.’ Shanna begon haar geduld te verliezen. ‘Je houdt van deze man. Hij houdt van jou. Jullie hebben nu lang genoeg een spelletje met elkaar gespeeld. Dit is het moment van de waarheid, het keerpunt. Je bent het aan Mack verschuldigd om hem te vertellen wat er aan de hand is, niet alleen met je gezondheid, maar ook met je gevoelens. Biecht alles op en geef hem de gelegenheid je hiermee te helpen.’


  Susie huiverde in reactie op Shanna’s kritische commentaar. ‘Oké, ik houd van Mack, maar wees eerlijk, Shanna, er is geen enkel bewijs dat hij ook van mij houdt. Bovendien, wat heb ik hem te bieden? De kans dat hij straks met een vriendin zit opgescheept die een operatie moet ondergaan, en wie weet wat voor behandelingen daarna, is levensgroot aanwezig.’


  Shanna keek haar aan alsof ze niet goed wijs was. ‘Waarom zeg je zoiets? Ten eerste weet je op dit moment nog helemaal niet of een operatie inderdaad noodzakelijk is. Ten tweede ben je een geweldige vrouw. Elke man mag zich gelukkig prijzen met iemand zoals jij. En uit alles wat Mack doet blijkt hoeveel hij van je houdt. Mijn hemel, Susie, hij is zelfs van plan om een krant te beginnen zodat hij bij jou in de buurt kan blijven. Dat alleen al bewijst zijn toewijding.’


  Susie was niet overtuigd. Of misschien kwam het alleen door haar gedeprimeerde stemming dat ze overal aan twijfelde. ‘Of het lukt met die krant is nog maar de vraag,’ zei ze somber. ‘Weet je dat hij naar New York is gereisd om te praten over een boek? Als dat wat wordt, gaat hij misschien toch weg.’


  Shanna keek haar geschrokken aan. ‘Tegen mij heeft hij niets over een boek gezegd. Is dat niet iets wat je zou vertellen aan iemand met een boekwinkel, vooral als die iemand min of meer familie is? Misschien is de deal afgeketst. Ik ga er nog steeds van uit dat het plan met die krant gaat lukken. Als hij niets om je gaf, waarom zou hij dan zo’n immens financieel risico nemen? Het zou heel wat eenvoudiger zijn, en financieel aanmerkelijk meer lonend, om bij een dagblad in een andere stad te gaan werken. Hij heeft diverse aanbiedingen gehad, en er waren een paar heel goede bij. Dat heeft Kevin me verteld. Mack is niet eens met hen gaan praten. Hij heeft zonder meer voor de eer bedankt.’


  Dat had Susie zich niet gerealiseerd. ‘Goede kranten of slechte kranten?’


  ‘Maakt dat iets uit? Het punt is dat hij ervoor heeft gekozen om hier te blijven in plaats van je alleen te laten of je te vragen om met hem mee te gaan. Hij weet hoeveel dit stadje voor je betekent.’


  ‘Maar ik heb geen idee wat de toekomst voor mij in petto heeft. Ik weet zelfs niet of ik wel een toekomst heb en of ik –’


  ‘Natuurlijk heb je een toekomst,’ viel Shanna haar in de rede. ‘Iedereen heeft een toekomst. We weten alleen geen van allen hoelang die duurt. Daarom moeten we elke minuut beleven alsof het onze laatste zou kunnen zijn.’


  ‘Dat is precies wat sommige mannen beweren. Ga met me naar bed, want misschien ben ik morgen dood, en ik wil weten hoe het is voordat ik sterf.’


  Shanna schudde haar hoofd. ‘Dat is sentimenteel gepraat. Wat ik zeker weet, is dat de vonken overvliegen tussen jou en Mack. En het is doodzonde dat jullie je daarvoor afsluiten. Mack is een man die met één blik elke vrouw in bed kan krijgen, maar hij schijnt als de dood te zijn om die stap met jou te zetten. Weet je waarom? Omdat hij echt van je houdt.’


  ‘Je weet er weer een leuke draai aan te geven,’ zei Susie, maar ondertussen wilde ze wanhopig graag geloven dat Shanna gelijk had.


  ‘Het is de waarheid,’ antwoordde Shanna. ‘Doe er wat aan, liefje. Gooi de knuppel in het hoenderhok. Ga ervoor voordat het te laat is, en dan doel ik niet op je gezondheid. Ik bedoel dat je hem zou kunnen kwijtraken. Het is de hoogste tijd. Verleid die man.’


  Ongelovig staarde Susie haar aan. ‘Nu? Terwijl alles op losse schroeven staat?’


  ‘Waarom niet?’


  Susie lachte. ‘Ik zou trouwens niet eens weten hoe ik dat moet aanpakken. Drie celibataire jaren bewijzen dat wel, zou ik denken.’


  ‘Zorg dat je alleen bent met Mack. Maak het gezellig. Steek wat kaarsen aan. Zet een romantisch muziekje op. Ik heb het idee dat de rest dan vanzelf gaat.’


  ‘Dat is nog nooit gebeurd. We zijn al zo vaak alleen geweest, ook in superromantische omstandigheden, maar er gebeurde niets. Afgezien dan van die ene kus onder de mistletoe.’


  ‘En dat was een opwindende kus, is het niet?’


  Susie bloosde. ‘Hm, ja, maar –’


  ‘Het is een begin,’ onderbrak Shanna haar. Ze viste een plastic zakje uit haar tas dat zo klein was, dat er niet veel in kon zitten. ‘Misschien had je iets als dit moeten aantrekken.’ Ze liet een sexy niemendalletje van zwarte zijde en kant voor Susie heen en weer bengelen.


  Susies mond viel open. Ze vroeg zich af wat het werd verondersteld te bedekken, maar veel kon het niet zijn.


  ‘Eigenlijk had ik rood willen kiezen,’ vervolgde Shanna, ‘maar met jouw rode haren was dat niet zo’n goed idee. Neem dit mee, ga terug naar je appartement en bel Mack. Verlos die man van zijn dilemma.’


  Susie keek nog eens naar de lingerie. Ze probeerde zich voor te stellen dat ze het aan had en dat ze een flits van begeerte in Macks ogen zag opvlammen, maar haar fantasie liet haar in de steek. Bovendien was het tijdstip helemaal verkeerd.


  ‘Dat kan ik niet doen,’ zei ze tegen Shanna. ‘Niet voordat ik de testresultaten heb.’


  Shanna keek haar meelevend aan. ‘Ik begrijp dat je het gevoel hebt dat het beter zou zijn om te wachten, maar volgens mij is dat een vergissing. Ik denk dat het goed is om zekerheid te hebben over Macks gevoelens voordat de uitslag er is. Anders zul je je blijven afvragen waarom hij bij je is. Ik ken je. Je zult je inbeelden dat hij alleen is gebleven uit medelijden.’


  ‘Maar het zou lijken op bedrog als ik hem verleid zonder dat hij weet wat er aan de hand is.’


  ‘Wat denk je dat er gebeurt als je hem inlicht? Zou hij er als een haas vandoor gaan?’


  ‘Misschien. Hij houdt niet van zwaarwichtige en gecompliceerde toestanden in zijn leven.’


  Shanna keek haar afkeurend aan na die ontboezeming. ‘Susie O’Brien, we hebben het over de man van wie je houdt. Denk je echt dat hij zo oppervlakkig is? Als dat zo is, waarom wil je dan in ’s hemelsnaam bij hem zijn?’


  ‘Oké, diep in mijn hart denk ik niet echt dat Mack oppervlakkig is, maar op dit moment durf ik het risico niet te nemen dat ik me vergis,’ gaf Susie toe. ‘Ik zou er niet tegen kunnen als hij mij de rug zou toekeren. Ik heb hem nodig. Hij is mijn beste vriend, afgezien van jou, natuurlijk.’


  ‘Dan moet hij bij je zijn,’ hield Shanna vol. Ze gaf Susie haar mobieltje. ‘Laten we de grote verleidingsscène even op de lange baan schuiven. Kennelijk moet je eerst besluiten of hij de doortastende man is die je nodig hebt in je leven. Bel hem nu. Als jij het niet doet, doe ik het. Ik schijn heel wat meer vertrouwen in hem te hebben dan jij.’


  Susie hield Shanna’s onverbiddelijke blik vast, in de hoop dat ze zou terugkrabbelen, maar dat deed ze niet, dus toetste ze zuchtend het nummer in. Hij antwoordde onmiddellijk.


  ‘Mack, ik moet je zien,’ zei ze, bijna op fluistertoon. ‘Ik ben in het huis van mijn grootmoeder.’


  ‘Komt hij?’ vroeg Shanna toen ze haar de telefoon teruggaf.


  Susie knikte. ‘Hij zei dat hij net de oprit in reed.’


  Shanna glimlachte tevreden. ‘Misschien is hij toch slimmer dan ik had verwacht,’ zei ze. ‘Of anders was hij vastbesloten om alle mogelijkheden te onderzoeken. Dat alleen al bewijst hoeveel hij om je geeft.’


  ‘Je kunt nu wel gaan. Jouw taak zit erop,’ zei Susie ironisch. ‘Verder red ik me wel alleen.’ Maar, terwijl ze het zei, verstopte ze de lingerie achter een kussen.


  Het gebaar leek Shanna teleur te stellen, maar ze stond op. ‘Ik laat hem wel binnen. Vertel hem alles, Susie. Doe hem niet tekort.’


  Ironisch genoeg had Susie het gevoel dat haar hele toekomst afhing van dit gesprek met Mack, terwijl de uitkomst van de biopsie in feite de echte doorslaggevende factor was.


  


  Toen Mack naar het huis van Nell O’Brien liep, zag hij tot zijn verbazing Shanna naar buiten komen. Ze liep recht op hem af met een dreigende uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Zorg ervoor dat ik er geen spijt van krijg dat ik haar heb overgehaald om je te bellen,’ zei ze fel.


  ‘Dus jij zat achter dat telefoontje?’ vroeg hij verrast. ‘Een paar uur geleden was je niet eens bereid me te vertellen waar ze was.’


  ‘Zo wilde Susie het. Ik heb haar omgepraat.’ Ze keek hem indringend aan. ‘Bovendien dacht ik dat ik je misschien naar haar toe zou kunnen leiden zonder dat ik haar geheim hoefde te verraden.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar had ik aan moeten denken. Het zou me heel wat ritjes door de stad hebben bespaard, plus een stel vergeefse telefoontjes.’


  ‘Dus je intuïtie heeft je hier gebracht,’ constateerde ze goedkeurend. ‘Dat is een positief voorteken.’


  ‘Ik vraag het je nog één keer, Shanna. Vertel me alsjeblieft wat er aan de hand is. Ik weet dat er iets helemaal mis is.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ze zal het je zelf vertellen. Als ze dat niet doet, als ze zich op de vlakte houdt, kom dan naar me toe. Ik wil haar vertrouwen niet beschamen, maar nood breekt wet.’


  Mack realiseerde zich dat ze een dergelijk aanbod niet lichtvaardig zou doen. Door iets in haar toon greep de angst hem weer bij de keel. ‘Misschien zou je me alleen een hint kunnen geven, zodat ik het niet verpruts.’


  Shanna glimlachte droevig. ‘Ik denk niet dat je het zult verprutsen, niet als je maar half zoveel van haar houdt als ik denk. Maar dit keer moeten jullie open kaart met elkaar spelen. Geen stomme spelletjes meer, oké? Dat moet je me beloven.’


  Mack knikte. Daarover waren ze het volledig eens. Hij bukte zich en plantte impulsief een kus op Shanna’s wang. ‘Bedankt dat je haar vriendin bent.’


  ‘Jij bent degene die ze nu nodig heeft.’


  Mack staarde haar na, terwijl ze wegliep; toen haalde hij eens diep adem en ging naar binnen.


  Hij trof Susie aan in de keuken, zittend aan de tafel met een beker stomende thee in haar hand. Toen ze de beker neerzette, trilden haar vingers. Bovendien was het duidelijk dat ze had gehuild. Zijn hart kneep samen. Hij trok een stoel bij, ging tegenover haar zitten en nam haar beide handen in de zijne. Die van haar waren ijskoud. ‘Vertel me wat er aan de hand is. Alsjeblieft, Susie. Dit is om gek van te worden.’


  Toen ze haar ogen opsloeg, zag hij iets in haar blik wat hij niet had verwacht van deze moedige vrouw – oprechte angst. ‘Susie,’ smeekte hij, ‘je moet met me praten.’


  ‘Ik weet het,’ zei ze. Vervolgens zweeg ze. Toen ze weer begon te praten, klonk haar stem hartverscheurend zwak. ‘Ik ben bang, Mack. Echt bang.’


  Hij veegde een traan van haar wang, en nog een. ‘Waarom ben je zo bang? Vertel het me. Begin gewoon bij het begin en vertel me alles.’


  Ze aarzelde een hele poos. Hij wachtte.


  ‘Ik had onlangs wat problemen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Een beetje pijn in mijn buik, krampen, dat soort dingen. De dokter heeft wat onderzoekjes gedaan. Hij…’ Ze slikte. ‘Hij denkt dat het eierstokkanker kan zijn.’


  Macks hart begon te bonzen. Kanker! Hij wist niet veel van eierstokkanker, maar wel dat het dodelijk kon zijn. Vaak kwamen de symptomen pas aan het licht als het te laat was. ‘Is die diagnose bevestigd?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘De dokter zegt steeds dat het gewoon om een cyste kan gaan; alleen de biopsie kan duidelijkheid geven.’


  Hij knikte langzaam, terwijl hij probeerde het nieuws te verwerken zonder in paniek te raken. ‘Een biopsie. Oké. Wanneer?’


  ‘Gisteren.’


  Terwijl haar woorden tot hem doordrongen, stond hij abrupt op, niet in staat zijn zelfbeheersing te bewaren. ‘Gisteren? En dat vertel je me nu pas? Hoelang weet je dit alles al?’


  ‘Een paar dagen.’


  ‘Voordat ik naar New York vertrok?’


  Ze knikte.


  ‘Dus daarom reageerde je zo vreemd toen ik je daarover vertelde.’


  ‘Ik wilde het niet voor je bederven.’


  ‘Je wilde het niet bederven!’ Hij explodeerde bijna. ‘Weet je dan niet dat je heel wat belangrijker voor me bent dan de een of andere stomme boekovereenkomst?’


  Ze keek hem recht aan. ‘Nee, Mack, dat weet ik niet. Hoe zou ik dat moeten weten?’


  ‘Omdat…’ Hij dacht aan de ring in zijn appartement. Nee, ze kon niet weten hoe serieus zijn gevoelens voor haar waren. ‘We zijn inmiddels drie jaar samen, Susie.’


  ‘We zijn drie jaar vríénden. Daarover was je volkomen duidelijk. Dat is een verschil, Mack, en je hebt daarover geen misverstand laten bestaan.’


  ‘Het waren jóúw voorwaarden, Susie. Jóúw regels.’


  Hij ging weer zitten en haalde een hand door zijn haar. ‘Hoe hebben we er zo’n puinhoop van kunnen maken?’


  ‘Het is niet te laat om het tij te keren,’ opperde ze voorzichtig. ‘Als je dat wilt.’


  Mack keek haar diep in de ogen, zag het onverholen verlangen en begreep met absolute zekerheid dat ze precies hetzelfde wilde als hij altijd al had gewild: een leven samen. Zou dat hun gegund zijn?


  ‘O, Susie,’ zei hij, haar in zijn armen optillend.


  ‘Waar neem je me mee naartoe?’ vroeg ze, maar ze stribbelde niet tegen.


  ‘Naar de zitkamer. Ik wil voor de openhaard gaan zitten, met jou in mijn armen, en overleggen wat ons verder te doen staat.’


  Ze legde zacht een hand op zijn wang. ‘Ik kan wel iets beters verzinnen,’ fluisterde ze in zijn oor.


  Hij keek haar aan. ‘Hier? Wil je dat we voor het eerst seks hebben in Nells huis? Geen denken aan! Ze kan elk moment thuiskomen. Waar is ze eigenlijk?’


  Ze is naar Annapolis met de rest van de familie voor een liefdadigheidsdiner van oom Thomas. Het duurt nog uren voor ze terugkomt.’


  ‘Ik peins er hoe dan ook niet over om de liefde met je te bedrijven in haar huis op haar sofa,’ zei hij, ook al was de verleiding nog zo groot.


  ‘We kunnen naar mijn appartement gaan,’ stelde ze hoopvol voor. ‘Of naar dat van jou.’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee. We kunnen beter eerst onze andere communicatievaardigheden wat bijspijkeren.’


  Ze zuchtte. ‘Sinds wanneer ben jij zo’n slome duikelaar?’


  ‘Sinds ik mijn hart heb verloren aan een onbereikbare vrouw.’


  ‘Ik ben niet onbereikbaar. Sterker nog, ik ben heel erg bereikbaar op dit moment.’


  Vanachter een kussen haalde ze een niemendalletje van zwart kant tevoorschijn.


  Hij verslikte zich bijna. ‘Is dat van jou?’ vroeg hij, niet zeker of hij geschrokken was of geïntrigeerd.


  ‘Shanna kwam ermee aanzetten. Ze dacht dat het misschien van pas zou komen.’


  Mack schudde zijn hoofd. ‘Vroeg of laat komt het zeker van pas, maar niet vanavond. Als je dat nu aantrekt, komt er van praten niets meer terecht.’


  ‘Dat zou mij goed uitkomen,’ zei Susie. ‘Ik heb genoeg van al dat gepraat.’


  ‘Bovendien heb je gisteren een biopsie ondergaan. Waarschijnlijk denk je nog niet helemaal helder. De anesthesie die ze je hebben gegeven is vast nog niet volledig uitgewerkt.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Ging je met al die andere vrouwen ook zo omzichtig te werk? Lieten ze je daarom niet met rust? Omdat je een uitdaging voor hen was? En ik maar denken dat ze achter je aan liepen omdat je zo’n sexy en bedreven minnaar was.’


  ‘Nou zeg, je hebt wel een heel hoge dunk van me.’


  De geamuseerde glans in haar ogen verdween, en ze zei ernstig: ‘Ik heb altijd een hoge dunk van je gehad.’


  Mack nestelde zich op de sofa met Susie op zijn schoot. Ondanks zijn nobele voornemen was de situatie opwindender dan hij zich had voorgesteld. De mogelijkheid van seks was weliswaar nooit helemaal uit zijn gedachten verdwenen – hij was tenslotte een man – maar hij had het verlangen de kop in gedrukt met een berg van rationele argumenten om zich te houden aan de grenzen die voor Susie zo belangrijk hadden geschenen. Zonet had ze duidelijk gemaakt dat de grenzen waren opgeheven. Daardoor was het een hele toer om rationeel te blijven.


  ‘Misschien is dit toch niet zo’n goed idee,’ zei hij met droge mond, waarna hij haar in de andere hoek van de sofa zette. ‘Zo. Dat is beter.’


  Ze keek hem aan met een sceptisch lachje. ‘Echt waar? Ik denk er anders over.’


  ‘Wat is er vanavond in je gevaren?’


  ‘Het besef dat ik misschien niet veel tijd over heb,’ zei ze, een beetje te opgewekt. ‘Ik heb me voorgenomen mijn ogen niet meer te sluiten voor wat ik werkelijk wil.’


  De woorden sloegen in als een bom bij Mack. ‘Stop daarmee,’ commandeerde hij. ‘Waag het niet om nog eens zoiets te zeggen. Het gevecht is nog niet eens begonnen. We weten nog niet eens of er wel iets te vechten valt.’


  ‘Ik wel,’ zei ze. ‘Daarom was ik ook zo bang om naar de dokter te gaan. Ik wist de uitkomst al.’


  ‘Sinds wanneer heb jij medicijnen gestudeerd?’


  Zijn sarcasme maakte haar wrevelig. ‘Vrouwen kennen hun eigen lichaam, Mack.’


  ‘En de biopsie? Weet je de uitkomst daarvan ook al?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Wanneer is het resultaat bekend?’


  ‘Ik heb morgen een afspraak.’


  ‘Ik ga met je mee,’ kondigde hij aan.


  ‘Maar Mack –’


  ‘Spreek me niet tegen, Susie. Ik breng je ernaartoe of ik tref je daar, maar ik ga mee naar die afspraak. Dit gaat ook mij aan.’


  ‘Ik wilde alleen zeggen dat mam al met me meegaat.’


  ‘Mooi, dan heb je nog meer steun.’


  ‘Heb ik je ooit wel eens gezegd wat een stijfkop je bent?’


  Hij lachte. ‘En dat durft een O’Brien te beweren?’


  ‘Het is gewoon zo.’


  ‘Dan zijn we dus geknipt voor elkaar,’ constateerde hij.


  Vragend keek ze hem aan. ‘Denk je dat echt?’


  Hij keek recht in haar ogen, zag de sporen van angst en zette zijn eigen paniek opzij. ‘Ik denk dat we samen nog heel wat jaren voor de boeg hebben om dat uit te zoeken.’


  


  Susie viel in slaap in Macks armen. Toegegeven, ze was weer zachtjes tegen hem aan gekropen toen hij was ingedommeld, maar hij had zijn armen stevig om haar heen geslagen. Ze lag nog steeds tegen hem aan, luisterend naar zijn hartslag, toen haar grootmoeder terugkwam uit Annapolis. Gelukkig was Nell alleen.


  Ze keek naar Susie met één opgetrokken wenkbrauw en een vage glimlach om haar lippen.


  Susie beduidde haar om stil te zijn en maakte zich voorzichtig los uit Macks omhelzing, waarna ze haar grootmoeder naar de keuken volgde.


  ‘Ik ben een paar uurtjes weg en dan kom ik thuis om jou aan te treffen op mijn sofa in de armen van een man,’ zei oma, maar haar toon was goedkeurend.


  Susie grijnsde. ‘Niet zomaar een man. Mack.’


  ‘Hebben jullie alles uitgepraat? Heb je hem verteld wat er aan de hand is?’


  Susie knikte. ‘Hij vatte het geweldig op. Hij wil morgen per se met me mee naar mijn afspraak met dokter Kinnear.’ Ze bloosde. ‘En ik denk dat hij echt van me houdt.’


  ‘Natuurlijk houdt hij echt van je. Hij is niet gek,’ zei Nell hoofdschuddend.


  Susie keek in de blauwe ogen van haar grootmoeder, die haar medeleven en wijsheid weerspiegelden. ‘Stel dat we niet genoeg tijd hebben, oma?’


  ‘Er is nooit genoeg tijd,’ antwoordde deze. ‘Dus je moet genieten van elke minuut die je is gegeven.’


  ‘Ik kan me niet zo goed herinneren dat opa overleed. Hij was ouder dan u, is het niet?’


  ‘Ja.’


  ‘Was het een grote schok toen hij overleed?’


  ‘Een schok? Nee. Hij was al een poosje ziek, maar dat maakt het verlies niet minder moeilijk. Er zijn nog steeds dagen dat ik denk dat ik de geur van zijn pijptabak ruik. Dan keer ik me om in de verwachting hem te zien.’


  ‘Dan bent u zeker wel erg verdrietig als u zich realiseert dat het alleen uw verbeelding was.’


  Oma glimlachte. ‘Alleen mijn verbeelding? Misschien word ik er door Onze-Lieve-Heer aan herinnerd dat je grootvader nog steeds bij me is en voor me zorgt.’


  ‘Hebt u ooit overwogen om opnieuw te trouwen?’


  ‘Niet echt. Maar ik vind het wel leuk om je oom Mick een beetje te plagen door te zeggen dat ik wel weer eens met een man uit zou willen.’


  ‘Was opa uw ware liefde? Was hij uw zielsverwant?’


  ‘Ik denk van wel, ook al heb ik nooit op die manier over hem gedacht. Mijn ouders hebben hem voor me uitgekozen, maar we pasten goed bij elkaar. Toen we eenmaal getrouwd waren, heb ik nooit omgekeken. Ik heb mezelf niet toegestaan om nog te denken aan de man die ik tijdens mijn laatste zomer in Ierland had ontmoet.’


  ‘Mist u Ierland nog steeds?’


  Nells uitdrukking werd melancholiek. ‘De laatste tijd hoe langer hoe meer. Ik hoop er nog eens naartoe te kunnen gaan voordat mijn tijd is gekomen.’


  ‘Dan moeten we dat doen,’ zei Susie. ‘Laten we een plan maken. U en ik samen, als verder niemand weg kan. Dan kunt u me al uw favoriete plekjes laten zien.’


  ‘Zodra je beter bent.’ Oma keek haar sluw aan. ‘Het zou natuurlijk ook een geweldig land zijn voor een huwelijksreis. Denk daar maar eens aan als jij en Mack het samen eens worden.’


  ‘Zover zijn we nog lang niet,’ zei Susie.


  Oma gaf een kneepje in haar hand. ‘Het komt helemaal goed tussen jullie. Wacht maar af.’


  Susie had het gevoel dat ze al een leven lang had gewacht, maar vanavond, zittend in de knusse keuken van haar grootmoeder met Mack slapend in de kamer ernaast, voelde ze voor het eerst meer dan alleen een sprankje hoop, ondanks alle onzekerheid over haar eigen toekomst.



  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Zodra Mack de volgende ochtend wakker werd, realiseerde hij zich dat Susie niet langer in de kamer was. Hij snoof de geur van koffie op en volgde zijn neus naar de keuken. Daar trof hij niet Susie aan, maar Nell O’Brien, die in een pan havermout stond te roeren.


  Toen Nell opkeek, wees hij op de koffiepot. ‘Mag ik?’


  ‘Ga je gang. Ik heb de koffie speciaal voor jou gezet. Zelf houd ik er niet van. Ik heb liever thee.’


  ‘Waar is Susie?’


  ‘Ze slaapt. Ze heeft haar rust nodig.’ Ze wierp hem een alwetende blik toe. ‘Ik neem aan dat ze je heeft verteld wat er aan de hand is?’


  Hij knikte. ‘Eindelijk. Ze had het me direct moeten vertellen, zodra ze vermoedde dat er iets niet in orde was.’


  ‘Ik denk dat ze bang was dat je haar in de steek zou laten.’ Met priemende ogen keek ze hem aan. ‘Ben je dat van plan?’


  ‘Absoluut niet,’ zei hij op overtuigende toon. De toekomst zag er misschien angstaanjagend uit, maar hij zou naast Susies blijven staan. ‘Ik houd van haar, Mrs. O’Brien.’


  Zijn formele woordkeus leverde hem een berispende blik op. Ze had hem lang geleden al gezegd dat hij haar Nell kon noemen, of oma, maar daar had hij zich ongemakkelijk bij gevoeld. Hij wist niet goed hoe het er in een familie aan toeging. Zijn eigen familie was een slecht voor-beeld geweest, en tegenover de O’Briens had hij zich steeds gereserveerd opgesteld, hoe hartelijk ze hem ook tegemoet waren getreden, omdat hij bang was dat hij hen anders te veel ging benijden om hun hechte onderlinge band.


  ‘Ik denk dat jouw liefde voor Susie duidelijk was voor iedereen behalve voor jullie twee,’ antwoordde ze schamper. ‘En nu?’


  ‘Ik ga haar erdoorheen helpen. Daarna wil ik met haar trouwen, als dat ook is wat zij wil.’


  Nell knikte goedkeurend. ‘Heb je er bezwaar tegen als ik je een suggestie doe?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Ze keek hem recht aan. ‘Trouw nu met haar, Mack,’ zei ze ernstig. ‘Wacht niet langer. Jullie hebben al veel te lang gewacht. Wees voor één keer eens impulsief en romantisch. Zorg ervoor dat ze er geen seconde aan hoeft te twijfelen dat je naast haar staat, ongeacht hoe de toekomst eruitziet.’


  Hij schudde zijn hoofd, nog voordat ze haar zin had afgemaakt. ‘Daar zal ze niets voor voelen,’ zei hij, ook al moest hij toegeven dat het idee hem intrigeerde. ‘Ze wil haar leven stopzetten totdat ze de uitslag van de biopsie heeft.’


  ‘Zal die uitkomst jouw gevoelens voor haar beïnvloeden?’ vroeg Nell nadrukkelijk.


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘De enige manier om mijn kleindochter daarvan te overtuigen is om met haar te trouwen voordat de uitslag bekend is.’ Met een klein lachje ging ze verder. ‘Ik zou graag willen dat ze in de kerk trouwde, maar gezien de omstandigheden denk ik dat Onze-Lieve-Heer het jullie niet kwalijk zal nemen als jullie overhaast trouwen. Ik ben zo vrij geweest om alvast een paar mensen te bellen.’


  Hij grijnsde naar haar. ‘Als het op koppelen aankomt kan Mick nog een voorbeeld aan u nemen.’


  ‘Dit is geen kwestie van koppelen,’ antwoordde ze. ‘Daar heeft het lot al voor gezorgd. Ik probeer jullie alleen een duwtje in de rug te geven.’


  Mack had nog steeds zijn twijfels. ‘Die afspraak met de dokter is vandaag. Ik zie niet in hoe we voor die tijd nog kunnen trouwen.’


  Ze grinnikte. ‘Zoals ik al zei, ik heb een paar mensen gebeld. Zal ik Susie wakker maken? Of doe je dat liever zelf? Ik heb de indruk dat je wel in staat bent om haar te overreden. Je charme is tenslotte legendarisch in deze contreien.’


  Hij zag ervan af om haar erop te wijzen dat die zogenaamde legendarische charme nou juist al die jaren het knelpunt was geweest tussen hem en Susie, de reden dat ze hem niet serieus had genomen.


  Nu dacht hij aan alles wat Susie te wachten stond. Ze moest weten dat hij aan haar kant stond, wat er ook gebeurde. Nell O’Brien had gelijk. Een huwelijk was een manier om dat te bewijzen. De ring had hij al, veilig opgeborgen in een la in zijn appartement. Het tijdstip was misschien in veel opzichten helemaal verkeerd, maar in één – cruciaal – opzicht was het precies het juiste moment.


  ‘Ik ben zo weer terug,’ zei hij. ‘Zorg dat ze er intussen niet vandoor gaat.’


  Nell glimlachte. ‘Maak je daarover geen zorgen. Maar haast je een beetje, jongeman. Er is al te veel tijd verloren gegaan.’


  Mack knikte. Hij was het volledig met haar eens, en hij had meer spijt van die verspilde jaren dan hij zeggen kon. Stel dat… Hij kapte de gedachte halverwege af. Geen negativiteit. Niet nu.


  Wat Susie nu bovenal nodig had was positieve energie, ondersteuning en hoop. En misschien was hij voor één keer – nadat hij zijn hele leven had getwijfeld aan zijn eigen capaciteiten als de zoon van twee volstrekt onverantwoordelijke ouders – precies de juiste man op de juiste plek.


  


  Susie liep de kamer in, zag dat Mack er niet was en liep door naar de keuken.


  ‘Waar is Mack naartoe? Hebt u hem zien weggaan?’ vroeg ze aan haar grootmoeder, terwijl ze niet eens probeerde om haar teleurstelling te verbergen. ‘U hebt hem toch niet weggejaagd?’


  ‘Waarom zou ik dat doen?’ vroeg Nell verbaasd. ‘Ik heb Mack altijd de hand boven het hoofd gehouden, vice versa.’


  ‘Waar is hij dan?’


  ‘Een paar boodschappen doen,’ antwoordde Nell met een ondeugende twinkeling in haar ogen. ‘Hij is zo terug.’


  ‘Misschien is hij wel tot bezinning gekomen en heeft hij voorgoed de benen genomen,’ zei Susie. ‘Dat zou geen mens hem kwalijk kunnen nemen.’


  ‘Nou, ik wel,’ zei oma. ‘Maar ik denk niet dat je daar bang voor hoeft te zijn.’


  Op dat moment werd de voordeur geopend en kwam Mack binnen.


  Oma keek Susie triomfantelijk aan. ‘Ik laat jullie alleen om te praten,’ zei ze. ‘Ik heb wat dingen te doen.’ Toen Susie haar achterdochtig aankeek, voegde ze eraan toe: ‘In de kerk.’


  Susie was er zo goed als zeker van dat haar grootmoeder maar wat improviseerde. ‘Dit is niet een van de vaste dagen waarop u helpt in de kerk.’


  ‘Ik val in voor een van de andere dames en ik ben al aan de late kant,’ zei oma, waarna ze een kus op Susies wang drukte. ‘Wat Mack ook heeft te zeggen, luister naar hem met je hart en doe wat je hart je ingeeft. Beloof je me dat?’


  Susie keek haar nog eens achterdochtig aan, maar ze knikte. Haar blik dwaalde af naar Mack, die in de deuropening stond. Hij leek zich slecht op zijn gemak te voelen, ook al was hij onberispelijk gekleed in een van die dure maatpakken die haar altijd het gevoel gaven dat ze er als een slons bij liep.


  ‘Is alles oké?’ vroeg ze hem. ‘Waar ben je naartoe geweest?’


  ‘Naar huis. Ik wilde douchen en iets anders aantrekken.’


  ‘Een pak? Je ziet er heel knap uit, dat wel, maar volgens mij is het niet nodig om je in het pak te hijsen voor een afspraak met mijn dokter.’


  ‘We hebben eerst nog iets anders te doen.’


  Ze leek te schrikken van de opmerking. ‘Ik weet het niet, Mack. Ik ben vreselijk nerveus. Kunnen we niet gewoon hier blijven tot het tijd is voor de afspraak met dokter Kinnear?’


  ‘Eerst doen we dit.’ Hij ging op één knie voor haar zitten en haalde een juwelendoosje uit zijn zak.


  Toen Susie begreep wat zijn bedoeling was, ging haar hart als een bezetene te keer. ‘Mack, waar ben je mee bezig?’


  Hij grijnsde. ‘Ik was nog wel van plan om dit op de ouderwetse manier te doen. Is dat niet de droom van iedere vrouw?’


  ‘Is dit een aanzoek?’ vroeg ze ademloos.


  ‘Wil je me een paar tellen de tijd geven om de bijbehorende tekst uit te spreken?’ zei hij. ‘Sst. Ik ben de hele ochtend al aan het oefenen.’


  Ze zweeg, maar vooral omdat ze sprakeloos was van de schrik.


  ‘Susie, ik houd al heel lang van je,’ begon hij, terwijl hij haar ernstig aankeek. ‘Ik had je dat al veel eerder moeten zeggen of moeten tonen, maar ik denk dat je diep in je hart altijd al hebt geweten dat wij voor elkaar bestemd zijn. Ik wil dat je met me trouwt. Nu. Vanmorgen.’


  Ze slikte en staarde naar het doosje in zijn hand. ‘Nu?’ fluisterde ze.


  Hij klapte het doosje open en liet haar de ring zien: een grote diamant met aan weerszijden een smaragd – haar geboortesteen, die precies paste bij de kleur van haar ogen. Toen drong het tot haar door: hij had onmogelijk zo’n prachtig, zo’n perfect sieraad in een uurtje kunnen vinden. Hij moest de ring al een poosje in zijn bezit hebben gehad.


  ‘Hoelang ben je dit al van plan?’


  ‘Ik wilde het je een paar weken geleden al vragen, maar toen raakte ik mijn baan kwijt waardoor het niet het juiste moment leek. Ik realiseer me dat jij waarschijnlijk denkt dat het nu ook niet het juiste moment is, om heel andere redenen, maar dat ben ik niet met je eens. Dit is het ideale moment.’


  Ze wilde ja zeggen. Ze wilde het aanzoek met beide handen aangrijpen. Hij bood haar iets aan waarvan ze altijd al had gedroomd: een leven met hem.


  ‘Ik kan geen ja zeggen,’ fluisterde ze.


  ‘Het is maar één woordje. Zeg ja, en we staan binnen een uur voor de ambtenaar van de burgerlijke stand. Wanneer we bij de dokter binnen komen, zijn we officieel een paar. Wat de uitkomst ook is, we zullen die samen onder ogen zien.’


  Haar lippen beefden, en er verschenen tranen in haar ogen. ‘Dat zou ik heel graag willen, Mack. Echt waar, maar –’


  ‘Krabbel nou niet terug, Susie. Ik weet dat je van me houdt.’


  ‘Ik hou ook van je.’


  ‘Dat is het enige wat telt, plus het feit dat ik ook van jou hou. Ik ben misschien niet de man die je verdient, maar ik zal van je houden en ik zal je beschermen met alles wat in me is. Er zal geen dag voorbijgaan zonder dat je weet dat ik aan jouw zijde sta.’


  Voordat ze hem kon tegenhouden, haalde hij de ring uit het doosje en schoof hem aan haar vinger. Hij paste precies.


  ‘Nou?’ vroeg hij. ‘Blijft die ring waar hij is?’


  Ze wilde nee zeggen, met als argument dat het niet het juiste moment was, precies zoals hij had voorspeld. Dat zou de enige juiste reactie zijn, de enige eerlijke reactie, maar ze kon het woordje niet over haar lippen krijgen. Ze wilde dit zo wanhopig graag, vooral nu, met alle onzekerheid die ze voor de boeg had.


  ‘Ja,’ zei ze uiteindelijk. ‘De ring blijft waar hij is.’


  ‘En gaan we nu als een haas naar de ambtenaar om te trouwen?’


  Ze knipperde nieuwe tranen weg, dit keer tranen van blijdschap, en knikte. ‘Ik wil wel even wat kleren aantrekken. Het was nooit mijn droom om te trouwen in mijn pyjama.’


  ‘Voor alles is gezorgd,’ zei hij. Hij liep de woonkamer in en stond een poosje te fluisteren met iemand.


  Daarna kwam hij weer tevoorschijn met Susies moeder en oma achter zich aan. Susie staarde de twee verbaasd aan. ‘Wisten jullie ervan?’


  ‘Ik wist ervan,’ bevestigde Nell. ‘En ik dacht dat je ook behoefte zou hebben aan je moeder en aan een mooie jurk.’ Ze hield een kledingzak omhoog. ‘Dit is de jurk die ik aanhad toen ik trouwde. Hij past je vast precies.’


  Susie omhelsde haar grootmoeder en toen haar moeder. ‘Jullie zijn geweldig.’


  ‘We zijn niet voor niets O’Briens,’ zei Nell.


  ‘Laten we maar een beetje opschieten,’ drong Jo aan. ‘Je vader zit al te wachten bij de ambtenaar van de burgerlijke stand.’


  ‘Zit pap ook in het complot?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Mack. ‘Ik moest hem tenslotte om toestemming vragen.’


  Een ogenblik leek het of Susie wortel had geschoten. ‘Dit gaat allemaal zo snel.’


  Iedereen barstte in lachen uit om die opmerking. Ook Susie begon te lachen. ‘Oké, de aanloop was misschien wat traag, maar vijf minuten geleden kon ik nog aan niets anders denken dan aan mijn afspraak bij de dokter, en nu ga ik trouwen. Wie kan zoiets verzinnen?’


  ‘Twee mensen die bij elkaar horen,’ zei Nell.


  Misschien was dit een grote fout. Misschien was het heel oneerlijk tegenover Mack. Maar Susies hart was vervuld van geluk, en ze kon alleen maar dankbaar zijn dat ze toch nog tijd zou hebben met Mack. Misschien was die tijd kort, misschien een eeuwigheid, maar ze wist dat het de gelukkigste tijd van haar leven zou zijn.


  


  ‘En beloof je haar lief te hebben en trouw te zijn, haar te eerbiedigen en bij te staan, in goede en kwade dagen, in rijkdom en armoede, in gezondheid en ziekte…’


  Mack wist dat hij de schaduwen in Susies ogen bij die woorden van de trouwambtenaar nooit zou vergeten. Een ogenblik zag hij paniek bij haar opwellen. Hij gaf een geruststellend kneepje in haar hand. ‘Voor altijd,’ mompelde hij. ‘Dit is voor altijd.’


  Na de lunch had Susie nauwelijks genoeg tijd om Nells bruidsjurk te verwisselen voor haar gebruikelijke lange broek en blouse voordat ze moesten vertrekken naar de praktijk van de dokter.


  Toen Mack het ernstige gezicht van dokter Kinnear zag, wist hij dat het nieuws niet was wat ze hadden gehoopt.


  ‘Het is kanker,’ zei Susie dof. Kennelijk had ze dezelfde conclusie getrokken.


  ‘Ik vrees van wel,’ zei de dokter. ‘En hoe eerder we een operatie kunnen uitvoeren, hoe groter de kans is op een volledig herstel.’


  Susie had Macks hand zo stevig vastgehouden dat zijn vingers gevoelloos waren geworden, maar bij de woorden van de dokter liet ze zijn hand los. Haar moeder stond achter haar stoel, haar handen op Susies schouders.


  ‘Wat betekent dat precies?’ vroeg Mack. Het speet hem dat hij geen tijd had gehad om zich in het onderwerp te verdiepen ter voorbereiding op dit gesprek.


  ‘We adviseren om de gehele baarmoeder te verwijderen,’ zei dokter Kinnear.


  Susie was al bleek, maar in reactie op de woorden van de dokter werd ze asgrauw. ‘Geen kinderen?’ fluisterde ze.


  Mack realiseerde zich dat ze nooit over kinderen hadden gesproken, maar in gedachten had hij zich een toekomst met een huis vol kinderen voorgesteld. Dit was een onverwachte speling van het lot. Hij deed zijn uiterste best om zijn uitdrukking neutraal te houden.


  Dokter Kinnear knikte in reactie op Susies vraag. ‘Misschien bestaat de mogelijkheid om wat eicellen te bewaren. We moeten bekijken of dat haalbaar is, aangezien we de operatie zo spoedig mogelijk willen uitvoeren.’


  ‘Kunnen we de operatie niet zolang uitstellen?’ pleitte Susie. ‘Of kunnen we misschien alleen de aangetaste eierstok verwijderen? Kunnen we dat niet eerst proberen?’


  Dokter Kinnear schudde zijn hoofd, met een meelevende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat moet ik afraden. Bij eierstokkanker is een snelle behandeling van levensbelang. Ik begrijp je wens om opties open te houden. De oncoloog en ik hebben alle mogelijkheden besproken, ook in verband met je jeugdige leeftijd, en we zijn het erover eens dat een snelle ingreep je de grootste kans geeft op een volledig herstel. Ik verzeker je, Susie, dat we je dit niet zouden aanraden als we er niet van overtuigd waren dat het de beste oplossing is.’


  Mack probeerde Susies hand vast te pakken, maar ze weerde hem af. ‘Susie,’ zei hij, ‘het is oké. Er zijn ontelbaar veel kinderen op de wereld die dringend behoefte hebben aan een goed thuis. Als je kinderen wilt, dan vinden we wel een oplossing.’


  Zijn opmerking scheen volledig aan haar voorbij te gaan. Ze zag er intens verdrietig uit.


  ‘Ik moet hierover nadenken,’ zei Susie. Ze stond op en liep naar de deur.


  ‘Susie,’ protesteerde de dokter.


  Jo keek hem verontschuldigend aan. ‘Laat haar maar. Dit moet een grote schok voor haar zijn.’ Ze wendde zich tot Mack. ‘Ik denk dat ik haar beter achterna kan gaan.’


  Hij was al opgestaan. ‘Nee, ik ga wel. Misschien wil jij blijven en bespreken wat ons verder te doen staat?’


  Jo knikte. ‘Ik ben zo blij dat jij er voor haar bent, Mack. Ze heeft je nodig, nu meer dan ooit.’


  Mack dacht eraan dat hij zijn leven lang verplichtingen uit de weg was gegaan, dat hij geliefden in de steek had gelaten zodra ze door zijn verdedigingsmechanisme heen dreigden te breken. Nu waren de rollen omgekeerd. Nu hij zijn hart had gegeven aan de enige vrouw van wie hij oprecht durfde te houden, werd zij misschien van hem weggerukt. Als dat geen wrede wending van het lot was…


  ‘Ik zal alles voor haar doen wat in mijn vermogen ligt,’ beloofde hij Jo.


  Ze glimlachte mat. ‘Dat weet ik. Je bent een goed mens, Mack. Het wordt tijd dat je dat zelf eens gaat geloven. Laat de rest van je leven niet overschaduwen door het verleden. Ik ken je al heel lang, en je lijkt in geen enkel opzicht op je ouders.’


  ‘Bedankt dat je dat zegt,’ zei hij uit de grond van zijn hart. Alleen geloofde hij haar niet helemaal, want op dit moment wilde hij niets liever dan het op een lopen zetten, zo ver mogelijk van Chesapeake Shores vandaan. Dat was wat hij wilde, maar niet wat hij ging doen. Zo goed kende hij zichzelf wel. Dus misschien had Jo toch gelijk.


  


  Susie had aan hardlopen gedaan op de middelbare school. Ze was het nog niet verleerd. Uiteraard had ze destijds op sportschoenen gelopen, en niet op hoge hakken, en ook niet over modderige paden in de stromende regen.


  Na een zonnige ochtend, die haar trouwerij als het ware had gezegend, waren wolken binnengetrokken. De lucht zag er inmiddels donker en dreigend uit, net zo donker en dreigend als haar stemming.


  Ze was door en door nat en buiten adem tegen de tijd dat ze aankwam bij Beach Lane, aan de andere kant van de stad. Op haar favoriete kei aan de waterkant ging ze zitten, een hand tegen haar pijnlijke zij gedrukt. Haar tranen vermengden zich met de regen.


  Ze was niet heel erg verrast toen Mack even later aan kwam lopen. Dat hij zijn pak bedierf, scheen hem koud te laten. Hij ging naast haar op de kei zitten, schouder aan schouder, en staarde naar de zee zonder een woord te zeggen. Zijn lichaamswarmte, zijn nabijheid boden troost. Tegelijkertijd werd ze pijnlijk herinnerd aan het feit dat de verwezenlijking van al haar dromen bijna voor het grijpen had gelegen.


  ‘We gaan dit huwelijk niet annuleren,’ zei hij uiteindelijk.


  Susie staarde hem lange tijd aan. ‘Je raadt mijn gedachten. Het is niet eerlijk tegenover jou om ermee door te gaan. Hiervoor heb je niet getekend, Mack.’


  ‘Ik heb getekend voor jóú,’ zei hij nadrukkelijk. ‘In goede en kwade dagen, in gezondheid en ziekte. Ben je dat nu al vergeten?’


  ‘Ik had niet gedacht dat het zo erg zou zijn,’ zei ze, terwijl nieuwe tranen haar ogen vulden. ‘Ik heb het nooit met zoveel woorden gezegd, maar ik wilde graag kinderen, Mack. Ik wilde kinderen van ons samen.’


  ‘We kunnen kinderen adopteren, of we kunnen kinderen krijgen met behulp van een draagmoeder. Ook die kinderen zullen ónze kinderen zijn. Biologisch ouderschap is geen garantie voor geluk, hoe hoog er ook van wordt opgegeven, Susie. Jij hebt geboft, ik heb pech gehad. Misschien zijn mijn genen sowieso minder geschikt om door te geven.’


  ‘Doe niet zo belachelijk,’ antwoordde ze vinnig. ‘Een betere man dan jij ken ik niet.’


  Hij glimlachte. ‘Ik heb je wel eens minder positief over me horen praten.’


  Ze wuifde de opmerking weg. ‘Je kon soms behoorlijk de bloemetjes buiten zetten, en daar was ik niet zo enthousiast over, maar ik begreep het wel. Met al die vrouwen om je heen was de kans niet erg groot dat je aan een van hen zou blijven hangen, is het niet?’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Je hebt nogal een hoge dunk van je eigen beoordelingsvermogen.’


  Er verscheen een flauwe glimlach op haar gezicht. ‘Als het om jou gaat, ben ik een echte bolleboos. Ik heb lang de tijd gehad om je te bestuderen, Mack. Ik denk dat ik wel zo ongeveer alles van je weet, ook dingen die je hebt geprobeerd voor iedereen verborgen te houden.’


  ‘Wist je ook wat ik voor jou voelde?’ vroeg hij.


  ‘Dat,’ zei ze met een zucht, ‘is het enige waar ik niet zo zeker van was. Ik hoopte… Nee, ik dácht dat je wel van me hield, maar ik was bang dat je misschien nooit voor je ware gevoelens zou willen uitkomen.’


  ‘Die kans was inderdaad lang niet uitgesloten,’ gaf hij toe. ‘Ik heb me ertegen verzet, en je broers sterkten me in mijn overtuiging dat ik beter een eind bij je uit de buurt kon blijven.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Uiteindelijk bleek dat het onmogelijk voor me was om níét van je te houden.’


  Ze glimlachte om de ondertoon van spijt in zijn stem. ‘Het spijt me dat ik je leven overhoop heb gehaald,’ zei ze, terwijl ze hem een por in zijn zij gaf.


  Hij beantwoordde haar glimlach en keek om zich heen. ‘Heb je al nagedacht over wat voor huis je hier zou willen bouwen?’


  Ondanks de golf van angst die door haar heen trok, telkens wanneer ze aan de toekomst dacht, begon ze te lachen. ‘Mack, hoelang zijn we verloofd geweest? Een uur? En we zijn drie uur getrouwd, met als klap op de vuurpijl een diagnose van eierstokkanker. Ik heb niet veel tijd gehad om te dagdromen over een huis.’


  ‘Dan zou ik daar maar eens gauw mee beginnen,’ zei hij opgewekt. ‘Ik stel me een huis voor van twee verdiepingen, met de grote slaapkamer boven de zitkamer, zodat beide kamers zeezicht hebben. Misschien zou de keuken ook uitzicht moeten hebben op de baai.’


  Opnieuw moest ze lachen. Ze kon er niets aan doen. ‘En wie van ons staat er in de keuken te koken, denk je?’


  ‘Ik ben erg goed met eieren,’ zei hij. ‘We kunnen elke zondagmorgen ontspannen de krant lezen aan de grote keukentafel. Ik zie het al voor me.’


  ‘De Chesapeake Shores-krant?’ vroeg ze gevat.


  ‘Subtiel, Susie. Heel subtiel,’zei hij ironisch. ‘Nee, die krant verschijnt waarschijnlijk halverwege de week.’


  ‘Dus je hebt dat plan nog niet afgeschreven?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  Ze keek hem bezorgd aan. ‘Mack, is het echt iets wat je graag wilt? Je doet het toch niet omdat ik liever heb dat je hier blijft? Want wie weet hoelang –’


  ‘Waag het niet om zoiets te zeggen,’ viel hij haar fel in de rede. ‘Je gaat het winnen van die kanker, Susie. Dat ben je aan jezelf en aan mij verplicht. En die krant gaat er komen omdat ik het een goed idee vind, een uitdaging.’


  ‘En het boek?’


  Hij aarzelde. ‘Ik denk erover om het voorstel af te slaan.’


  ‘Om mij?’ vroeg ze met een frons.


  ‘Ik denk alleen dat al dat reizen nu niet wenselijk is.’ Hij vermeed welbewust haar blik.


  ‘Om mij,’ zei ze opnieuw.


  ‘Oké, ja. Dit is niet het juiste moment. En zo belangrijk is het niet.’


  ‘Maar dat boek zou tot meer opdrachten kunnen leiden. Je moet het doen, Mack. Ik wil graag dat je het doet. En het is nog maar de vraag of je er vaak voor op reis zou moeten. De deadline is nogal krap, dus veel kan het niet zijn.’


  ‘Dat is waar.’


  ‘Doe het dan. Er zijn genoeg mensen om mij heen om ervoor te zorgen dat ik alles doe wat ik verondersteld word te doen.’


  ‘Maar nu is het míjn taak om voor je te zorgen,’ zei hij.


  ‘Geloof me, je zult nog kans genoeg krijgen om mijn hand vast te houden als ik misselijk ben van de chemo en om erop toe te zien dat ik genoeg eet. Als je thuis bent, kun je me naar hartelust betuttelen.’


  Hij trok één wenkbrauw op. ‘Meen je werkelijk dat je me ermee weg laat komen als ik jou ga betuttelen?’


  ‘Je kunt het in ieder geval proberen,’ zei ze grijnzend.


  Hij sloeg een arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘We hebben een lang leven samen voor de boeg, Susie Franklin. Daar reken ik op.’


  Ze sloot haar ogen en probeerde zich een toekomst voor te stellen met deze man van wie ze altijd al had gehouden. ‘Daar reken ik ook op,’ fluisterde ze. ‘Daar reken ik echt op.’


  Sterker nog, tijdens alle donkere dagen die voor haar lagen, zou ze zich vastklampen aan die gedachte met alle kracht die in haar was.



  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Een huwelijksreis? Gegeven de omstandigheden had Mack geen idee wat hij daarmee aan moest. Het was duidelijk dat een langere vakantie op dit moment niet voor hen was weggelegd. Susie moest zo snel mogelijk de operatie en de daarop volgende behandelingen ondergaan. Bovendien had hij te maken met zijn eigen financiële beperkingen, ook al zou hij graag zijn bankrekening tot de laatste cent hebben geplunderd als hij haar daarmee gelukkig had kunnen maken.


  Nadat ze van het strand waren vertrokken, was hij naar haar appartement gereden zodat ze kon douchen en droge warme kleren kon aantrekken. Hij maakte zich ongerust over haar bleke gezicht en haar doffe oogopslag. Ook al vond hij dat ze een goed en verhelderend gesprek hadden gehad, toch wist hij dat ze nog steeds ernstige twijfels had over de vraag of ze samen sterk genoeg waren om alles wat voor hen lag het hoofd te bieden. Zelf was hij daar trouwens ook onzeker over, onzekerder dan hij haar durfde te bekennen.


  Tegen de tijd dat ze uit de douche tevoorschijn kwam, gehuld in een dikke badjas, had hij de openhaard aangemaakt en een pot thee gezet. ‘Of wil je liever iets anders drinken?’ vroeg hij. ‘Eigenlijk zouden we moeten toosten met champagne.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet nu. Ik ben doodmoe, eerlijk gezegd.’


  ‘Zal ik me even thuis gaan verkleden en dan terugkomen?’ stelde hij voor. ‘Dan hoef jij je niet aan te kleden.’


  Ze keek hem niet-begrijpend aan. ‘Hoezo?’


  ‘Omdat het onze huwelijksnacht is.’ Hij verbeet zijn irritatie over het feit dat ze daar kennelijk niet aan had gedacht. ‘Ik zeg niet dat we er een grote romantische vertoning van moeten maken, als jouw hoofd daar niet naar staat, maar we zouden toch ten minste de nacht samen moeten doorbrengen, vind je ook niet?’


  Ze aarzelde nota bene. ‘Ik weet het niet, Mack.’


  Dit keer kostte het hem echt moeite zijn zelfbeheersing te bewaren. Hij keek haar indringend aan. ‘Oké, Susie, voor de dag ermee. Wat gaat er in je hoofd om? Je zit toch niet opnieuw aan een annulering te denken?’


  ‘Ik weet het niet,’ herhaalde ze met een schuldbewust gezicht. ‘Misschien. Ik weet dat het ook nog mogelijk is om ons huwelijk nietig te laten verklaren nadat we het bed hebben gedeeld, maar dan is het wel een stuk gecompliceerder.’


  De angst in haar stem was oprecht. Ze was ervan overtuigd dat ze er nu een streep onder moesten zetten, dat híj dat wilde. Maar hij meende ook een ondertoon van spijt in haar stem te bespeuren. Een annulering was niet echt wat ze wilde. Ze probeerde hem alleen een eerlijke kans te geven. Hij moest haar duidelijk maken dat het beëindigen van hun huwelijk, voordat het goed en wel was begonnen, geen optie was.


  ‘Geen annulering. Geen echtscheiding,’ zei hij kortaf, min of meer herhalend wat hij al eerder had beweerd. ‘We kunnen de huwelijksreis uitstellen. We kunnen zelfs de huwelijksnacht uitstellen, maar ik wil er geen enkel misverstand over laten bestaan dat dit huwelijk een voldongen feit is, Susie. Wat ik wil is van je houden en bij je zijn – dat wilde ik al voordat ik van je gezondheidstoestand op de hoogte was – en ik weet dat jij dat ook wilt. Je bent alleen bang.’


  ‘Voor een huwelijksnacht? Doe niet zo belachelijk.’


  Hij glimlachte onwillekeurig. ‘Nee, ik geloof graag dat je daar niet huiverig voor bent. Ik heb het over wat daarna komt, het leven onder één dak, leren om een eenheid te vormen, terwijl we daar zo weinig ervaring mee hebben, om nog maar te zwijgen van het gevecht tegen de kanker.’


  Ze zuchtte. ‘Oké, ja. Ik ben vreselijk bang voor alles wat je opnoemt,’ gaf ze toe. ‘Ik heb het gevoel dat ik je erin heb geluisd, of zoiets. Je bent met me getrouwd in de veronderstelling dat ik een gezonde vrouw was met een redelijke levensverwachting, maar er hangt een donkere wolk boven de toekomst.’


  ‘Je bent kennelijk vergeten dat ik al wist dat je misschien kanker had toen ik je het aanzoek deed. Ik realiseerde me heel goed waaraan ik begon – een leven lang met jou, ongeacht de duur van dat leven.’


  Tranen welden op in haar ogen. ‘Maar toen wisten we het nog niet zeker. Toen had je het nog niet hardop horen zeggen. Dat hakt erin.’ Haar blik hield de zijne vast, haar kin trilde. ‘Ik heb eierstokkanker, Mack.’


  De tranen begonnen over haar wangen te stromen. Het brak zijn hart.


  ‘Begrijp je het dan niet? Na de operatie zal ik geen complete vrouw meer zijn,’ voegde ze eraan toe, nauwelijks hoorbaar. ‘En we zullen nooit kinderen van ons samen kunnen krijgen.’


  ‘Of je al dan niet kinderen kunt krijgen is voor mij geen reden om dit huwelijk ter discussie te stellen,’ zei hij nadrukkelijk. ‘En als je het waagt om jezelf nog eens te omschrijven als minder dan een complete vrouw, dan zal ik…’ Woorden schoten tekort. De veronderstelling dat ze minder was dan een geweldige, ongelofelijke, complete vrouw was absoluut belachelijk. Waar haalde ze dat idee vandaan?


  Toch leek zijn loze, onvolledige dreigement te bereiken wat hem eerder met sussende woorden niet was gelukt. Eindelijk drong tot haar door dat het hem menens was, dat hij hoe dan ook van plan was bij haar te blijven.


  ‘Dan zul je… wát?’ vroeg ze liefjes, met een plotselinge twinkeling in haar ogen. Woest veegde ze de tranen van haar wangen, alsof ze zich voornam om elk teken van zwakte uit te bannen. ‘Wil je me uitdagen voor een duel? Wil je me kietelen tot ik mijn woorden terugneem?’


  ‘Dat zijn allebei uitstekende opties,’ antwoordde hij. ‘Misschien wil ik je wel kussen tot je eindelijk je waffel houdt.’


  Ze haalde diep adem. ‘Misschien is het sowieso geen gek idee om me te kussen,’ zei ze uitdagend. ‘Je hebt me tenslotte pas één keer gekust. Is dat niet een beetje vreemd voor een pasgetrouwd stel?’


  ‘Ik heb je heel wat vaker gekust,’ zei hij, denkend aan de talloze frustrerende, kuise kusjes op haar wang, die inherent waren geweest aan hun vriendschappelijke relatie.


  ‘Maar één keer alsof je het werkelijk meende,’ hield ze vol, met een glinstering in haar ogen.


  Mack glimlachte bij de herinnering. ‘Onder de mistletoe.’


  Ze knikte. ‘Misschien had je wel te veel champagne gedronken, maar de kus gaf me hoop.’


  ‘Mij ook.’ Hij trok haar tegen zich aan en keek in haar ogen. Daarin zag hij alles waarnaar hij altijd had verlangd: haar zelfverzekerdheid, haar liefde, de hartstocht die ze zo zorgvuldig in toom had gehouden om hem de ruimte te geven die hij volgens haar nodig had.


  Zijn kus was zacht, teder, zelfs een beetje weifelend. Het leek of het de allereerste kus was. Toen ze zuchtte, was hij verloren. Zijn tong streelde haar lippen en glipte haar mond in. Ze smolt tegen hem aan, waardoor een vuur in hem oplaaide waarvan hij maanden had gedroomd. Nee, langer nog. Bijna vanaf het moment waarop hij zich had gerealiseerd dat ze meer voor hem was dan alleen zijn beste vriend. Hun vriendschap verschilde onmiskenbaar van die met Will en Jake, niet alleen omdat ze een vrouw was, maar omdat ze dé vrouw was. Om de een of andere reden was hun band intenser, misschien omdat er emoties aan te pas kwamen waarvan hij niet had verwacht dat hij ze ooit zou voelen.


  Zijn ademhaling werd gejaagd. Die van haar stokte, maar ze klemde zich aan hem vast met een passie die de zijne evenaarde en zelfs nog aanwakkerde.


  Na wat een eeuwigheid scheen, deed hij een stapje achteruit en keek haar onderzoekend aan. ‘Is dit wat je wilt? Nu? Vanavond?’


  ‘Ik denk dat ik dit al heb gewild sinds de dag waarop we elkaar voor het eerst hebben ontmoet,’ zei ze met een glimlach. ‘Nou ja, misschien niet meteen, we waren tenslotte nog kinderen, maar wel al heel erg lang… Mack? Luister je wel?’


  ‘Hm-m.’ Hij had zich al verloren in het vooruitzicht van haar overgave in zijn armen.


  ‘Vanavond draait alles alleen om ons, alleen om dit moment, oké? We denken niet aan morgen of overmorgen of de dag daarna. Afgesproken? Je bedrijft de liefde met mij, niet met een vrouw met eierstokkanker. Speel je dat klaar?’


  ‘Afgesproken,’ zei hij, ook al besefte hij dat ze de werkelijkheid niet eeuwig voor zich uit konden schuiven. Maar ook dit was de werkelijkheid, een werkelijkheid die zich lang geleden al had aangediend. Ze verdienden dit moment waarop de wereld even stilstond, dit geluk in zijn meest elementaire vorm.


  Natuurlijk verdienden ze veel meer van zulke momenten, maar de vraag of ze die ook zouden beleven was nu niet aan de orde. Die wens van Susie wilde hij respecteren. Ze zouden nu het leven vieren alsof elk mooie moment hun laatste kon zijn.


  Er prikten tranen achter zijn oogleden bij die gedachte, maar hij knipperde ze weg. En toen hij Susie aankeek, lukte het hem om te glimlachen en haar een belofte te doen. ‘Vannacht zal ik je liefhebben alsof er geen morgen is.’ Hij legde een hand onder haar kin. ‘Maar reken erop dat er nog heel veel morgens zullen komen. Daar gaan we voor zorgen, Susie. Wat er ook voor nodig is, daar gaan we voor zorgen.’


  Hij tilde haar op, droeg haar naar het bed dat ze nooit eerder hadden gedeeld en zette haar neer tussen de berg meisjesachtige, met kant afgezette kussens, die zo’n schril contrast vormden met haar nuchtere karakter. Hij glimlachte om haar bos ongetemde haren, lokken van rode zijde tegen al dat wit en turkoois. Ze had de zee binnengebracht.


  En het vuur, dacht hij, toen ze haar armen naar hem uitstrekte, zijn overhemd beetpakte en openscheurde, waardoor de knoopjes in het rond vlogen.


  ‘Ik ben je een overhemd verschuldigd,’ mompelde ze, terwijl ze haar handpalmen op zijn blote borst legde, onderzoekend, niet met de aarzeling die hij had verwacht, maar met de passie van een vrouw die te lang was verloochend. Het waren ongedurige aanrakingen, die zijn bloed sneller deden stromen. In gedachten telde hij tot honderd, in een poging zijn eigen hartstocht te temperen.


  ‘Eh… Susie, zou je me misschien de kans willen geven om je in te halen?’ vroeg hij.


  Er verschenen pretlichtjes in haar ogen. ‘Ik geloof dat het me prima bevalt om de baas te spelen. En ik vind het leuk om jou een beetje gek te maken. Dat had ik niet verwacht.’


  ‘Je maakt me al jaren gek.’ Glimlachend ging hij op zijn rug liggen. ‘Oké, ik lever me aan je over.’


  Ze keek hem verrast aan. ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar. Het schijnt dat in een goed huwelijk de macht gelijk is verdeeld, maar ik kan het wel aan als jij voor één keer de teugels in handen wilt nemen.’


  Toen ze zich echter onderzoekend, strelend en kussend een weg zocht over zijn gloeiende huid, vroeg hij zich af of dat inderdaad waar was. Kon hij het wel aan? Kon hij háár wel aan? Of was de hele situatie hem boven het hoofd gegroeid? Hij had nooit zo naar een vrouw verlangd als naar Susie, en hij had nooit zo’n sterke behoefte gevoeld om een vrouw zijn tederheid en passie te betonen.


  Toen ze naar de rits van zijn broek reikte, hield hij haar hand tegen. ‘Wacht even,’ mompelde hij, ‘eerst ben jij aan de beurt.’


  Teleurstelling stond op haar gezicht te lezen. ‘Maar je had me beloofd…’


  Hij grijnsde. ‘Ik ben van gedachten veranderd. Kom hier, mijn mooie roodharige verleidster.’


  Haar ogen lichtten op. ‘Verleidster?’


  ‘Doe niet zo bedeesd. Het is overduidelijk wat je met me doet. Nu is het mijn beurt om jou een beetje gek te maken.’


  Met snelle, zekere vingers trok hij haar blouse uit, en haar beha. Bij het zien van haar borsten hield hij even zijn adem in. ‘Als ik had geweten hoe mooi je bent, was dit al veel eerder gebeurd.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat ik een fout heb begaan door niet in mijn blootje rond te rennen?’ vroeg ze, met een ondeugende glinstering in haar ogen.


  Mack barstte in lachen uit. ‘Ja, dat zou de boodschap wel hebben meegegeven, maar dan had ik de strijd moeten aanbinden met alle andere getuigen en waren er vast en zeker doden gevallen.’


  Zijn lach ebde weg toen ze zijn hand pakte en op haar borst legde.


  ‘Voel je mijn hart kloppen?’ vroeg ze.


  Hij knikte.


  ‘Het komt door jou dat het zo snel klopt,’ zei ze ernstig.


  ‘Het is een sterk hart.’ Hij hoopte dat hij haar, en zichzelf, daarmee geruststelde dat het nog heel lang zou blijven kloppen.


  ‘Ik houd van je, Susie. Ik was er niet zeker van of ik die woorden ooit tegen iemand zou kunnen zeggen, of ik ooit de liefde zou kunnen voelen die ik voel voor jou. Laat me je bewijzen hoeveel ik van je houd.’


  Met een tederheid waartoe hij zichzelf niet in staat had geacht, leerde hij haar, hoopte hij, de peilloze diepte kennen van zijn liefde voor haar.


  


  ‘We zouden verstek kunnen laten gaan bij het zondagse dinertje bij oom Mack,’ zei Susie. Ze keek toe, terwijl Mack zich aankleedde. Het was een van haar favoriete bezigheden geworden om toe te kijken hoe de man, naar wie ze zo lang had verlangd, zijn kleren aantrok. Ze verdacht hem ervan dat hij er met opzet een soort omgekeerde striptease van maakte, alleen om haar te kwellen. ‘We kunnen gewoon hier blijven en de middag in bed doorbrengen.’


  Over favoriete bezigheden gesproken… Het leek erop dat ze verslaafd was geraakt aan vrijen met hem. Hij was er erg, erg goed in. Ze probeerde er zo min mogelijk aan te denken dat er waarschijnlijk erg, erg veel praktijkervaring aan te pas moest zijn gekomen om van hem de bedreven minnaar te maken die hij was.


  ‘Ze verwachten ons,’ antwoordde hij, ook al werden zijn ogen donker van verlangen toen zijn blik de hare kruiste. ‘Ik wil niet de hele familie teleurstellen. En je weet dat je ouders bezorgd zullen zijn als je niet komt opdagen. Je moeder is er nog steeds van over haar toeren dat je de afspraak met de dokter tot morgen hebt uitgesteld.’


  ‘Ik heb haar verteld dat ik dokter Kinnear vrijdagmorgen heb gesproken. Die paar dagen maakten niet zoveel verschil. Ik wilde die extra tijd voor ons samen.’ Ze keek hem aan. ‘Jij niet dan?’


  ‘Dat lijkt me wel duidelijk, gezien het feit dat we je appartement niet uit zijn geweest sinds onze trouwdag. Zelfs de pizzabezorger kan zijn lachen nauwelijks inhouden wanneer hij langskomt.’


  ‘Arme Teddy,’ zei Susie grijnzend. ‘Ik verdenk hem ervan dat hij hoopte dat ik jou op een dag de bons zou geven en eindelijk eens ja zou zeggen als hij me mee uit vroeg.’


  Mack keek haar dreigend aan. ‘Heeft Teddy je mee uit gevraagd?’


  Ze knikte ernstig, een glimlach onderdrukkend. ‘Meer dan eens.’


  ‘Hoe oud is hij? Zestien?’


  ‘Negentien.’


  ‘Oké, voortaan laten we alleen nog de afhaalchinees komen.’


  Susie grinnikte voldaan om de onmiskenbare ondertoon van jaloezie in Macks stem. Dat had ze niet verwacht. ‘Doe niet zo flauw,’ wees ze hem terecht. ‘De enorme fooien die je Teddy geeft zijn vast een troost voor hem. Maar, eh… we hadden het over mijn idee om de middag hier door te brengen.’ Ze liep naar hem toe en speelde met het knoopje van zijn broek. ‘Er valt wel iets voor te zeggen, vind je ook niet?’


  Mack lachte, trok haar hand weg en deed een paar stappen achteruit om op veilige afstand te komen. ‘Sorry, jongedame. Dat feest gaat niet door. We hebben andere verplichtingen.’


  ‘Wie zegt dat? En hoe zit het met jouw verplichtingen tegenover mij?’


  ‘Je moeder, je grootmoeder en Mick, om er maar een paar te noemen. In dit geval zijn ze in de meerderheid.’


  ‘En je hebt ze allemaal gesproken? Hoe heb je dat klaargespeeld?’


  ‘Tijdens die zeldzame gelegenheden wanneer je me even uit het oog verloor, terwijl je zat te weken in je geliefde bubbelbad.’


  ‘Ik heb je uitgenodigd om met me mee te bubbelen.’


  ‘In een wolk van rozen of seringen of wat dan ook?’ Hij huiverde overdreven.


  ‘Voor een stoere bink als jij is dat vast geen enkel probleem,’ wierp ze tegen.


  ‘Bedankt, maar die beker laat ik liever aan me voorbijgaan.’


  Susie liep naar hem toe en legde haar handen op zijn schouders. Ze moest op haar tenen gaan staan, hoe lang zo ook was, om een kus op zijn mond te kunnen drukken. ‘Ik houd van je, Mack.’


  ‘Ik ook van jou.’


  ‘Dan moeten we ons daar vanmiddag maar aan vastklampen,’ zei ze, terwijl haar gezicht betrok. ‘Ik ben bang dat we het nog zwaar te verduren krijgen zodra het tot de familie doordringt dat we stiekem zijn getrouwd.’


  Mack keek haar hoofdschuddend aan. ‘O, Susie, ken je je familie of dit stadje echt zo slecht? Het nieuwtje deed vijf seconden na de ceremonie al de ronde. Dit is alleen ons officiële familiedebuut.’


  Ze had het natuurlijk kunnen weten, maar ze had gehoopt dat voor één keer een geheim een paar dagen veilig zou zijn. ‘Dus iedereen weet er al van?’


  ‘Ik vrees van wel, te oordelen naar de hoeveelheid boodschappen op mijn mobieltje en op jouw antwoordapparaat.’


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’


  ‘Ik wilde niet dat we gestoord zouden worden door de buitenwereld. Ik wilde dat we de tijd aan onszelf zouden hebben. Bij wijze van huwelijksreis stelde het niet veel voor, maar we hadden dat beetje afzondering wel verdiend. De echte huwelijkreis komt nog wel wanneer je weer helemaal beter bent,’ beloofde hij. ‘Waarheen je maar wilt.’


  ‘Naar Ierland,’ zei ze meteen. ‘Ik heb oma beloofd om met haar naar Ierland te gaan.’


  Hij schudde niet-begrijpend zijn hoofd. ‘Dat meen je niet. Wil je echt je grootmoeder meenemen op onze huwelijksreis?’


  ‘De hele familie,’ corrigeerde ze hem.


  ‘Jullie O’Briens zijn een verhaal apart.’


  ‘Zelf hoor je er nu ook bij. Je bent een aangetrouwde O’Brien. Heb je er spijt van?’


  Zijn lippen beroerden de hare. ‘Ik zal er nooit spijt van krijgen dat ik met jou ben getrouwd. En laten we nu de consequenties van onze stap maar het hoofd gaan bieden.’


  Susie probeerde zich een voorstelling te maken van de heisa die hun te wachten stond, maar haar fantasie schoot tekort. En misschien was het ook wel leuk om, na zoveel jaren van voorspelbaarheid, voor de verandering eens degene te zijn die de boel op stelten zette.


  


  Mack had geprobeerd er een beetje vaart achter te zetten om te voorkomen dat ze als laatsten zouden binnenkomen. Desondanks had de hele familie zich al bij Mick verzameld tegen de tijd dat hij en Susie er arriveerden, een beetje verfomfaaid door Susies laatste poging hem op andere gedachten te brengen.


  Ondanks de winterse kou in de lucht, stonden Will en Jake hen op de veranda op te wachten.


  ‘Kijk eens aan, daar hebben we zowaar Mr. en Mrs. Franklin,’ zei Will grijnzend. Hij gaf Mack een klap op zijn rug. Vervolgens tilde hij Susie op en zwaaide haar in het rond. ‘Jullie zijn misschien wat traag op gang gekomen, maar toen de vaart er eenmaal in zat, waren jullie kennelijk niet meer te stuiten.’


  Jake gaf Susie een knipoog. ‘Hoe heb je hem zover gekregen, Susie? Heb je hem dronken gevoerd, hem verleid en hem vervolgens meegesleurd naar de ambtenaar van de burgerlijke stand voordat hij bij zinnen was gekomen?’


  ‘Niet in de verste verte,’ zei Mack. ‘De trouwambtenaar was mijn idee. En jullie weten dat ik de ring al een hele poos in mijn bezit had. Jullie hebben hem met eigen ogen gezien.’


  ‘In het doosje,’ hielp Will hem herinneren. ‘En ik had er grote twijfels over of hij ooit het daglicht zou zien.’


  ‘Bedankt voor die motie van wantrouwen,’ gromde Mack. ‘Ga je mee naar binnen, Susie? Misschien dat de rest van de familie zich wat beschaafder gedraagt.’


  ‘Wij zijn zo beschaafd als wat,’ protesteerde Jake. ‘En we zijn je beste vrienden. Die mensen daarbinnen…’ Hij boog zich naar Mack toe. ‘Dat zijn O’Briens, man. En er zijn er een paar bij die des duivels zijn omdat ze de trouwerij van de eeuw hebben gemist.’


  Susie kromp ineen. ‘Dit wordt een pijnlijke confrontatie, denk je ook niet?’ vroeg ze aan Mack. ‘Hoe redden we ons hieruit?’


  Mack begreep wat ze hem werkelijk vroeg – of ze iedereen de hele waarheid moesten vertellen. Ze hadden afgesproken de diagnose voorlopig stil te houden, in ieder geval tot na de operatie en tot er meer bekend was over haar prognose.


  Hij gaf een kneepje in haar hand. ‘We hoeven ze helemaal niets te vertellen. Maak je daar maar geen zorgen over. Alles is onder controle.’


  Twijfelend keek ze hem aan. ‘Onder controle? Hoe?’


  ‘Dat merk je vanzelf.’ Hij had Jo eerder die middag gebeld en haar een voorstel gedaan dat ze met beide handen had aangegrepen. Intussen zou alles wel geregeld zijn, hoopte hij.


  Hij glimlachte toen ze naar binnen liepen zonder dat iemand enige aandacht aan hen besteedde. De vrouwen zaten bij elkaar in de zitkamer, druk in gesprek. Als Susie zich stilletjes bij hen had gevoegd, zou waarschijnlijk niemand iets hebben gemerkt, maar Mack kuchte om hun aandacht te trekken.


  ‘Jij!’ riep Shanna uit. Ze sprong overeind, rende naar hen toe en omhelsde Susie. ‘Gluiperd die je bent!’ Ze gaf Mack een stomp tegen zijn schouder. ‘Gefeliciteerd!’


  In een mum van tijd was Susie omringd door de O’Brien-vrouwen die haar, borrelend van enthousiasme, vertelden over hun plannen voor een receptie die over een paar weken zou moeten plaatsvinden in The Inn at Eagle Point, het hotel van Jess, een eindje verderop.


  Mack keek zwijgend toe vanuit de deuropening, totdat Jo zich uit het groepje losmaakte en naast hem kwam staan.


  ‘Kijk eens hoe gelukkig ze is, Mack,’ zei ze zacht. ‘Dank je wel. Wat er verder ook gebeurt, jij bent verantwoordelijk voor dat stralende gezicht. Daar zal ik je altijd dankbaar voor blijven.’


  ‘Dat is niet nodig. Ze verdient het.’


  Jo gaf een klopje op zijn arm. ‘Ze zijn voorlopig nog niet uitgepraat over die receptie. Als ik jou was zou ik op zoek gaan naar de mannen. Volgens mij zitten ze naar football te kijken.’


  Hij liep in de richting van Micks studeerkamer. In de hal kwam hij Will tegen.


  ‘Oké, man, voor de dag ermee,’ zei Will met een ernstig gezicht. ‘Wat is er aan de hand? Een paar weken geleden leek het je nog verstandig om je huwelijksaanzoek op de lange baan te schuiven. En nu opeens ben je niet alleen verloofd, maar ook getrouwd. Niet omdat Susie zwanger is, neem ik aan, want bij mijn weten zijn jullie nooit met elkaar naar bed geweest, hoe graag jullie dat ook wilden.’


  ‘Waarom zou er iets aan de hand moeten zijn,’ reageerde Mack geïrriteerd. ‘Toevallig stonden alle seinen op groen.’


  ‘Die stonden al jaren op groen.’


  Mack haalde zijn schouders op. ‘Dat hebben we eindelijk onder ogen gezien.’


  Will schudde zijn hoofd. ‘Ik geloof er niets van. Hoor eens, vroeg of laat zul je met iemand moeten praten. Ik zie aan de manier waarop je naar Susie kijkt dat er iets niet in orde is.’


  ‘Is het niet heel normaal dat een verliefde man op een bijzondere manier naar zijn nieuwbakken echtgenote kijkt?’ vroeg Mack.


  ‘Niet alsof ze elk moment in rook kan opgaan,’ antwoordde Will. ‘Maar ik begrijp dat je wilt dat ik erover ophoud. Oké, prima. Vergeet alleen niet dat ik er voor je ben als je me nodig hebt. Er zijn mensen die me een bom duiten betalen omdat ik zo goed kan luisteren. Voor jou zijn mijn diensten gratis.’


  ‘Bedankt,’ zei Mack. ‘Dat meen ik. Ik weet dat er een dag zal komen waarop ik je aan die belofte houd. Maar nu even niet.’


  Will knikte. ‘Ben je wel van plan om morgen weer naar Sally’s te komen?’


  Mack dacht aan de afspraak met dokter Kinnear. ‘Deze week waarschijnlijk niet, maar ik kom heus terug. Ik heb eerst wat andere dingen te doen.’


  ‘In verband met het boek?’


  Mack schudde zijn hoofd. Ondanks de hevige protesten van Susie had hij zich teruggetrokken. Hij had de uitgever in contact gebracht met een andere verslaggever die zeer geschikt was voor de klus en wiens leven niet zo gecompliceerd was als dat van hem.


  ‘Ik heb de opdracht teruggegeven,’ zei hij. ‘Ik wil op korte termijn met Laila om de tafel gaan zitten om die krant van de grond te krijgen. Mijn toekomst is hier. Het is tijd om daarmee aan de slag te gaan.’


  Will leek verbaasd, maar zoals hij had beloofd, kwam hij niet met meer vragen waarop hij toch geen antwoord zou krijgen.


  Op dat moment kwamen Nell en Megan O’Brien uit de keuken tevoorschijn met de mededeling dat het eten klaar was.


  ‘Jij hier, liefje,’ zei Nell tegen Susie, wijzend op de stoel naast die van haar. ‘En Mack, jij zit naast haar. Probeer of jullie je handen thuis kunnen houden tijdens het eten.’


  Susie lachte. ‘U bederft de pret, oma.’


  ‘Jullie kunnen je vast wel een uurtje gedragen in gezelschap,’ mopperde Nell, maar er blonken pretlichtjes in haar ogen. ‘En anders gaan jullie maar naar huis.’


  Susie wendde zich enthousiast tot Mack. ‘Hé, wat een goed idee. Daar sta ik helemaal achter. Wat denk jij?’


  ‘Ik denk dat de uitgang wordt geblokkeerd als we proberen ervandoor te gaan.’ Hij pakte haar hand en zorgde ervoor dat ze ging zitten, waarna hij zelf op de stoel naast haar plaatsnam.


  Mick bleef staan en wachtte tot iedereen zat. Tevreden keek hij de tafel rond. ‘Ik zie dat we vandaag een volle bak hebben, maar ik heb het gevoel dat ma’s stoofpot niet de hoofdoorzaak is.’ Hij wendde zich tot zijn broer. ‘Jeff, was er niet iets wat jij wilde zeggen?’


  Zich naar Mack toe buigend, fluisterde Susie in zijn oor: ‘Het is een unicum dat Mick mijn vader het woord geeft.’


  Jeff pakte zijn glas. ‘Ik neem aan dat verscheidene onder ons hebben gedacht dat deze dag nooit zou komen.’ Hij grijnsde. ‘Ik bedoel, de dag dat Mick mij uit eigen beweging de kans geeft om mijn zegje te doen.’


  Toen het lachen was bedaard, werd zijn uitdrukking ernstig. ‘Maar iedereen in dit vertrek heeft ongetwijfeld zien aankomen dat mijn dochter en Mack het een keer eens zouden worden. We hadden alleen niet verwacht dat een voormalig topsporter er zo lang over zou doen om haar te pakken te krijgen. Susie heeft weliswaar aan hardlopen gedaan, maar laten we eerlijk zijn, op het laatst kroop ze bijna om hem een eerlijke kans te geven.’


  ‘Bedankt, pap,’ zei Susie blozend.


  ‘Oké, nu word ik serieus,’ zei Jeff. ‘Ik zou niemand weten die Susie gelukkiger kan maken dan Mack. En als dat verandert, zal ik de eerste zijn die hem ter verantwoording roept.’


  ‘En ik de tweede,’ viel Mick zijn broer bij.


  ‘Ben je al bang?’ siste Susie naar Mack.


  ‘Niet voor hen,’ zei Mack. ‘Maar voor jou des te meer.’


  ‘Mooi.’ Ze grijnsde tevreden.


  Jeff hief zijn glas. ‘Op Susie en Mack, die er een hele poos over hebben gedaan om te komen waar ze nu zijn, maar die in de startblokken staan voor een lang –’ Zijn stem brak. Met een verwrongen gezicht wendde hij zich tot zijn vrouw, die meteen opstond en haar arm in die van hem haakte.


  ‘Op mijn dochter en haar kersverse echtgenoot… die in de startblokken staan voor een lang en gelukkig leven,’ maakte ze Jeffs zin af.


  ‘Op Susie en Mack!’ klonk het in koor.


  Als er al mensen waren die er erg in hadden dat Jeff er nog steeds ontredderd uitzag of dat er tranen blonken in Jo’s ogen, dan zeiden ze er niets van. Was tenslotte niet iedereen een beetje sentimenteel wanneer er een toost werd uitgebracht op een huwelijk? Mack durfde Susie niet aan te kijken, uit angst dat hij zijn eigen emoties verraadde. In plaats daarvan pakte hij haar hand en gaf er een kneepje in.


  ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze. ‘En dit is gauw voorbij.’


  Gauw was niet snel genoeg naar Macks zin. Hij had verwacht dat Susie degene zou zijn die er moeite mee had om haar kritische familie onder ogen te komen, maar het leek erop dat hij zelf de meeste kans liep om onder de druk te bezwijken. Als Jeff compleet was ingestort tijdens die toost, dan zou hij het ook niet meer hebben gehouden, en dan hadden ze heel wat moeten uitleggen.


  


  Susie was bijna bij de auto toen Shanna haar inhaalde. Eén blik op het bezorgde gezicht van haar vriendin was voor Susie genoeg om te weten dat Shanna alles had begrepen.


  ‘Het is kanker, hè?’ vroeg Shanna kalm. ‘Daarom zijn Mack en jij op stel en sprong getrouwd.’


  ‘Ik geef de voorkeur aan de lezing dat we zijn getrouwd omdat we plotseling bij zinnen zijn gekomen,’ zei Susie. Toen zuchtte ze. ‘Maar je hebt gelijk, hij heeft me het aanzoek gedaan voordat de diagnose bekend was en hij heeft me overgehaald om meteen de daad bij het woord te voegen.’


  ‘Dus je wist het nog niet vóór de trouwerij?’ vroeg Shanna verrast. ‘Wow! Dat zegt wel iets.’


  ‘Mack is een bijzondere man.’ Susie probeerde hem te lokaliseren tussen de mannen die nog op de veranda stonden te praten. Dat was niet zo moeilijk, want hij was langer dan de anderen, met uitzondering van Will en haar neef Connor.


  Shanna glimlachte. ‘Volgens mij is er geen mens in het hele universum die niet weet hoe jij altijd over Mack hebt gedacht.’


  ‘Ik meen het. Hij is een heel bijzondere man,’ herhaalde Susie. ‘Wie anders zou zich in een huwelijk hebben gestort met iemand die misschien geen toekomst heeft? Toen ons werd verteld dat het inderdaad om kanker gaat, heb ik hem een nietigverklaring van het huwelijk aangeboden, maar daar wilde hij niets van weten.’


  Shanna zette grote ogen op. ‘Wát heb je hem aangeboden?’


  ‘We kregen de diagnose meteen na de trouwerij. Ik was bereid om het huwelijk te laten annuleren. Die uitweg moest ik hem geven, dat vond ik wel zo eerlijk. Stel dat ik het overleef, dan nog zullen we nooit kinderen kunnen krijgen. Ik niet, in ieder geval.’


  Shanna keek haar geschrokken aan. ‘En met behulp van een draagmoeder?’


  ‘Dat zou in principe een mogelijkheid kunnen zijn, maar waarschijnlijk niet in mijn geval, heb ik begrepen. Dokter Kinnear wil de operatie niet uitstellen tot ik bruikbare eicellen beschikbaar heb. En hij voelde er ook niets voor om voorlopig maar één eierstok te verwijderen. Ik heb vertrouwen in hem en de oncoloog, dus ik heb geen behoefte aan een second opinion.’


  Shanna sloeg haar armen om haar heen. ‘O, liefje, dat moet vreselijk nieuws voor je zijn geweest, maar het is niet het eind van de wereld. Dat zal Mack je vast en zeker ook hebben verteld.’


  Susie knikte. ‘Ik had zo graag zijn kind willen baren. Dat moet wel de intiemste, meest bijzondere ervaring zijn die je kunt meemaken, en nu zullen we geen van tweeën ooit weten hoe dat is.’


  Toen ze zag dat Shanna wit wegtrok, trok ze meteen de juiste conclusie: ‘Je bent zwanger,’ zei ze dof. Ze wilde dat ze wat ongeveinsd enthousiasme kon opbrengen. Het lukte domweg niet. ‘Ik weet dat jij en Kevin dolgraag samen een kind willen.’


  ‘Ja, inderdaad,’ gaf Shanna toe. Ze probeerde haar blijdschap te bedwingen. ‘Maar ik vind het vervelend dat je er nu achter bent gekomen. Dit is niet het juiste moment voor jou om met zo’n nieuwtje te worden geconfronteerd.’


  Op de een of andere manier wist Susie de woorden te vinden die ze nodig had. ‘Ik ben heel blij voor je.’ Het klonk bijna oprecht. Ze legde een hand op Shanna’s wang. ‘Echt waar.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Shanna, met haar armen nog steeds om Susie heen. ‘Ik zou alleen willen dat jij het was, en niet ik.’


  ‘Nee,’ reageerde Susie fel, ‘zoiets moet je niet zeggen.’


  ‘Maar wij hebben Henry en Davy al. We hebben al twee zoons, ook al zijn ze niet van ons samen.’


  ‘Zo zit het leven niet in elkaar,’ wees Susie haar terecht. ‘Het gaat zoals het gaan moet. Als Mack en ik voorbestemd zijn om kinderen te hebben, dan zullen we een oplossing vinden, ook al zal het dan niet om onze biologische kinderen gaan. Op dit moment leef ik van dag tot dag. Ik moet me volledig concentreren op het verslaan van die kanker, zodat Mack en ik een toekomst hebben.’


  ‘Het gaat je zeker lukken,’ zei Shanna vol vertrouwen. ‘De O’Briens staan er niet voor niets om bekend dat ze het leven naar hun hand kunnen zetten. Jullie zijn onoverwinnelijk. Dit is alleen een hobbel in de weg, Susie, en jij en Mack zijn erdoor in elkaars armen gedreven. Je hoort mij niet zeggen dat kanker ooit iets positiefs kan hebben, maar misschien zijn jullie je er wel door gaan realiseren hoeveel jullie van elkaar houden.’


  Met iets van humor keek Susie haar vriendin aan. ‘Joepie, kanker. Als je nou denkt dat ik een vreugdedansje ga maken, dan ben je niet goed wijs.’


  Shanna lachte. ‘Dat nou ook weer niet, maar je bent met Mack getrouwd! Dat is toch mooi meegenomen.’


  Susies blik dwaalde weer af naar de mannen op de veranda. Ze zag dat Mack zich uit het groepje losmaakte en naar haar toe kwam lopen. Haar adem stokte in haar keel bij het besef dat hij haar echtgenoot was.


  ‘Ja,’ zei ze zacht, ‘dat is zeker mooi meegenomen.’



  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Ze hadden gedacht dat ze het nieuws van Susies operatie voor de rest van de familie geheim konden houden, maar dat bleek een illusie. Nadat Mack Susie een laatste kus had gegeven voordat ze naar de operatiekamer werd gereden, liep hij met Jo, Jeff en Nell O’Brien naar de wachtkamer. Daar troffen ze de hele familie aan. Zelfs Thomas en Connie waren vanuit Annapolis naar het ziekenhuis gekomen. Gegeven het feit dat de tentakels van de O’Briens zich uitstrekten tot in alle uithoeken van de gemeenschap, leek het Mack niet onwaarschijnlijk dat het openbare leven in Chesapeake Shores deze ochtend tot stilstand was gekomen.


  Mick omhelsde zijn broer, iets wat zelden gebeurde. ‘Het komt wel goed,’ zei hij nurks. ‘Ze is tenslotte een O’Brien.’


  ‘Natuurlijk komt het goed,’ reageerde Nell. ‘Ik vraag me dan ook af waarom jullie hier zitten te niksen, terwijl jullie er beter aan zouden doen om door te gaan met jullie leven. Dat zou Susie ook willen.’


  ‘We zijn hier om haar moreel te ondersteunen,’ verklaarde Abby. ‘Als het om een van ons ging, zou ook iedereen er zijn.’ Ze keek haar grootmoeder uitdagend aan. ‘En we blijven hier totdat Susie terug is op haar kamer.’


  Mack wierp een blik door de wachtkamer. De enige die ontbrak was Jess. Haar afwezigheid was veelzeggend. Zij en Susie waren op de middelbare school elkaars rivalen geweest, maar aan dat malle gewedijver tussen hen moest eindelijk eens een eind komen. Nu Jess getrouwd was met Will, een van zijn twee beste vrienden, en hij met Susie, zou het pijnlijk zijn als Jess en Susie voortdurend met elkaar in de clinch lagen.


  Will kwam naar hem toe en ging naast hem zitten. ‘Jess wilde ook graag hier zijn,’ zei hij, alsof hij Macks gedachten las.


  ‘Echt waar?’ vroeg Mack sceptisch.


  ‘Echt waar. Heus. Maar er kwam vanmorgen een groep toeristen aan waardoor ze niet weg kon. Ze was van plan om later te komen.’


  Mack bleef hem weifelend aankijken.


  ‘Kom op, man. Geef haar ten minste het voordeel van de twijfel,’ pleitte Will. ‘Ze ziet ook wel in dat die hele slepende kwestie tussen haar en Susie belachelijk is. We hebben er gisteravond over gepraat.’


  Mack was blij met de afleiding, waardoor hij even niet dacht aan wat er in de operatiekamer gebeurde. ‘Waar gaat die onenigheid eigenlijk over? Heb jij enig idee?’


  ‘Susie was in elk opzicht een uitblinker op de middelbare school. Ze was een kei in hardlopen. Ze slaagde cum laude voor haar eindexamen.’


  Hij somde de bekende feiten op alsof Mack daaruit zelf wel zijn conclusies kon trekken, maar dat kon hij niet. ‘Nou en?’


  ‘Jess maakte overal een puinhoop van. Niets dan slechte resultaten. Ze is vaak bijna van school gestuurd. Alleen door Micks invloed heeft ze het gered. Het kwam uiteraard door haar concentratiestoornis, maar die is jarenlang niet onderkend. Ze heeft de school uiteindelijk afgemaakt, maar het was een hele opgave. Onnadenkende mensen, zelfs familieleden, confronteerden haar voortdurend met Susies succes. Ongetwijfeld niet met kwade bedoelingen, maar voor een onzeker iemand als Jess was het als zout wrijven in een open wond.’


  Mack herinnerde zich een paar van die voorvallen waarvan hij zelf getuige was geweest. Susie was omstandig geprezen voor haar uitstekende rapport of een hardloopoverwinning, terwijl Jess er steeds verloren, en zelfs een beetje boos, aan de zijlijn bij had gestaan. Destijds had hij de reactie van Jess toegeschreven aan jaloezie, maar nu begreep hij dat er veel meer aan de hand was geweest.


  ‘We moeten ervoor zorgen dat die twee het bijleggen,’ zei hij tegen Will. ‘Susie heeft alle steun nodig die ze krijgen kan. En ik heb zo’n idee dat Jess wel eens degene zou kunnen zijn die haar het gemakkelijkst kan bereiken. Ze heeft tenslotte geleerd om te vechten. Voor alle andere O’Briens, Susie incluis, is alles altijd van een leien dakje gegaan.’


  ‘Daar heb je zeker een punt,’ zei Will. ‘Om nog maar te zwijgen van het feit dat het voor ons erg vervelend is als die vrouwen onenigheid met elkaar blijven hebben.’ Hij nam zijn vriend bezorgd op. ‘Gaat het trouwens een beetje met jou? Dit was vast niet bij je plannen inbegrepen.’


  Mack lachte schamper. ‘Alsof ik ooit een duidelijk plan heb gehad als het om Susie en mij ging. Jarenlang heb ik maar wat geïmproviseerd, terwijl ik me tegenover haar probeerde te bewijzen. Of misschien probeerde ik vooral mezelf te bewijzen dat ik goed genoeg was voor haar. Eerlijk gezegd verbaast het me nog steeds dat ze met me is getrouwd. Ze was er namelijk van overtuigd dat ik er een punt achter zou zetten zodra ik het nieuws zou hebben gehoord.’


  ‘Je bent toch niet met haar getrouwd om jezelf te bewijzen, hoop ik?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik houd van haar, Will. Als er iets met haar gebeurt…’ Zijn stem stierf weg. Toen keek hij Will vastberaden aan. ‘Eén ding staat vast. Ik zal haar nooit in de steek laten.’


  ‘Dat had ik ook niet verwacht,’ zei Will vol vertrouwen. ‘Jij bent niet iemand die wegloopt voor problemen. Dat heb je nooit gedaan. Toen je moeder in de knoei zat en mijn ouders je uitnodigden om bij ons te komen wonen, heb je dat aanbod geen moment overwogen. Je zei dat je moeder je nodig had. Hoe oud was je toen? Twaalf misschien? Het werd er met de tijd niet makkelijker op, maar je bent gebleven.’


  ‘Ik haatte elke seconde,’ zei Mack. ‘En ik haatte haar.’ Hij schudde bedrukt zijn hoofd. ‘Ik haatte mijn eigen moeder, Will. Wat zegt dat over mij?’


  ‘Dat je een ongelofelijk sterk kind was. Hoe je ook dacht over je moeder, je begreep dat haar probleem met alcohol en drugs een ziekte was, en je deed wat voor je gevoel het beste was. Je beschikt over een soort moreel kompas die je door het leven loodst. En nu, met Susie, zul je het ook redden.’


  Het vertrouwen in de stem van zijn vriend zou voor hem een steun in de rug moeten zijn, maar hij huiverde. ‘Ik weet het niet, man. Deze diagnose is angstaanjagend. Het gaat er niet alleen om dat we nooit kinderen zullen krijgen – dat is voor mij nooit zo belangrijk geweest. Maar Susie gaat misschien wel dood! En we hebben zoveel tijd verspild. Ik word er beroerd van als ik daaraan denk.’


  ‘Denk er dan niet aan,’ adviseerde Will hem. ‘Je kunt het verleden niet veranderen.’


  ‘Alsof kijken naar de toekomst zo opbeurend is,’ zei Mack. Toen voegde hij er boos aan toe: ‘Verdomme, Will, dit verdient ze niet.’


  ‘Niemand verdient het om kanker te krijgen. Het gebeurt gewoon, en het getuigt van innerlijke kracht om het onder ogen te durven zien.’


  ‘En als ik niet over genoeg van die innerlijke kracht beschik?’ vroeg Mack. ‘Ik heb nooit zo aan mezelf getwijfeld als de afgelopen week. Ik dacht dat werkeloos raken het ergste was wat me kon overkomen, maar dat was een fluitje van een cent vergeleken bij dit.’


  Jake kwam hun kant uit lopen en ging op de vrije stoel naast Mack zitten. ‘Kan ik iets voor je doen?’ vroeg hij met een ernstig gezicht. ‘Wil je koffie? Een borrel?’


  ‘Die borrel zou ik op dit moment wel kunnen gebruiken,’ gaf Mack toe. ‘Maar ik wil niet dat Susie whisky in mijn adem ruikt wanneer ze wakker wordt. Ze zal de conclusie trekken dat ik bang ben, terwijl ik haar juist de indruk wil geven dat ik honderd procent zeker ben van een volledig herstel.’


  ‘Dat is wat iedereen in dit vertrek gelooft,’ zei Will. ‘Al die positieve energie is van belang, Mack. Daar ben ik van overtuigd. Ik heb gezien dat het werkt.’


  Mack keek hem dankbaar aan. ‘Dat zeg je niet alleen om te voorkomen dat ik instort?’


  ‘Heb ik ooit iets gezegd wat ik niet meen?’ Will keek hem recht aan. ‘Houd je daaraan vast, Mack. En als je het even niet meer ziet zitten, houd je dan vast aan ons. Je hoeft je er niet voor te schamen om je vrienden te laten zien dat je bang bent. Als het Jess was in die operatiekamer, dan zouden al die woorden geen biet uitmaken. Ik zou compleet over mijn toeren zijn, net als jij.’


  ‘Dat geldt ook voor mij als het Bree was,’ zei Jake. Zijn blik zocht zijn vrouw. Zijn liefde voor haar stond op zijn gezicht te lezen.


  ‘Ik zou niet weten wat ik moest beginnen als ik jullie niet had, als jullie er al die jaren niet voor me waren geweest,’ zei Mack oprecht. Zelfs als kinderen hadden ze hem intuïtief precies de juiste steun gegeven, de steun die hij thuis had moeten ontberen. Samen met Kevin en Connor en de rest van de O’Briens vormden ze zijn familie.


  ‘Je boft dat je die vraag nooit zult hoeven beantwoorden.’ Jake gaf hem een klap op zijn schouder. ‘Ik denk dat ik maar eens koffie ga halen voor iedereen. Ga je mee? Ik heb begrepen dat het nog wel even zal duren voordat er nieuws is. Als je wat te doen hebt, gaat de tijd sneller voorbij.’


  Mack knikte. Alles was beter dan om hier in dit volle, bedompte vertrek te zitten piekeren. Hij snakte naar wat frisse lucht.


  ‘Ik ga ook mee,’ zei Will. ‘Ik zal Jo even laten weten wat we gaan doen.’


  ‘Bedankt.’ Mack liep al naar de deur.


  Eenmaal buiten in de frisse decemberlucht ademde hij diep in.


  ‘Ik denk dat ik gek was geworden als ik nog een minuut langer daarbinnen was gebleven,’ zei hij tegen Jake.


  ‘Nee, dat zou niet zijn gebeurd,’ antwoordde Jake. ‘Ik hoorde wat Will tegen je zei, en hij had gelijk. Jij doet altijd wat er gedaan moet worden, ook al ga je er innerlijk bijna aan onderdoor. Nu moet je sterk zijn voor Susie, en neem maar van mij aan dat je dat voor elkaar krijgt.’


  Mack hoopte dat zijn vrienden gelijk hadden, want het was belangrijker dan ooit dat hij zijn mannetje stond.


  


  De feestdagen, altijd Susies favoriete tijd van het jaar, kwamen en gingen in een waas. Ze was nog nauwelijks hersteld van de operatie toen ze al met de chemo moest beginnen. Ze had het natuurlijk altijd al geweten, maar nu stond onomstotelijk vast dat kanker geen vakantie nam met Kerstmis en Oud en Nieuw. Het was een non-stopgevecht.


  Er waren dagen dat ze zich zo ellendig voelde dat ze zich afvroeg of het al die moeite wel waard was, maar Mack stond voortdurend voor haar klaar met alles wat ze nodig had – gemberbier, bouillon, een grapje of gewoon een omhelzing zodat zijn kracht in haar kon overvloeien.


  Dat betekende niet dat de schaduwen onder zijn ogen en zijn afgetobde gezicht haar niet waren opgevallen.


  Het nieuwe jaar was nog maar net aangebroken toen ze hem vroeg om bij haar op het bed te komen zitten. Ze keek hem recht aan. ‘Het is genoeg geweest,’ zei ze botweg.


  ‘Wat is genoeg geweest?’


  ‘Je hebt je leven nu lang genoeg op een zacht pitje gezet omwille van mij. Waar is dat businessplan dat je in elkaar zou timmeren voor Laila?’


  Er verscheen een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik ben ermee bezig.’


  ‘Mooi. Laat mij er dan eens naar kijken. Intussen kun jij een afspraak maken met de bank.’


  ‘Dat kan nog wel even wachten,’ protesteerde hij. ‘Laten we eerst maar eens zorgen dat we jou door die chemo heen loodsen. Geld is voorlopig geen probleem.’


  ‘Daarom zeg ik het niet,’ reageerde ze geïrriteerd. ‘Je kunt niet uitsluitend met mij bezig blijven. Ik koester me in de aandacht, maar al dat betuttelende gedoe begint me ook op mijn zenuwen te werken.’


  Hij keek onthutst, en ook een beetje gekwetst. ‘Werk ik je op je zenuwen? Ik probeer alleen maar te helpen.’


  Ze pakte zijn hand. ‘Natuurlijk ben je een enorme steun, maar je hebt ook nog een eigen leven, Mack.’


  ‘Dat komt wel weer.’


  ‘Ik wil dat businessplan graag zien,’ herhaalde ze. ‘Nu, alsjeblieft.’


  ‘Tjonge, wat ben jij bazig!’


  ‘Dat wist je een eeuwigheid geleden al van me,’ zei ze. ‘En stop eens met die uitvluchten. Heb je een businessplan of niet? En dan bedoel ik niet die servetjes met aantekeningen die je weken geleden bij Sally’s hebt gemaakt.’


  Hij lachte. ‘Oké. Geef me een minuutje.’


  Toen hij terugkwam, had hij zowaar een paar A4’tjes met zorgvuldig uitgewerkte plannen bij zich, verdeeld in verschillende paragrafen: de geraamde kosten van het opzetten van het bedrijf, van het personeel, het drukwerk, enzovoort, plus een schatting van de inkomsten uit advertenties. Je hoefde geen deskundige te zijn om te zien dat het een weinig solide plan was.


  ‘Kun je die advertentie-inkomsten niet wat hoger inschatten?’ vroeg ze.


  ‘Niet als ik realistisch ben,’ antwoordde hij.


  ‘Misschien kun je het redden met wat minder personeel?’ opperde ze.


  ‘Ik zou niet weten hoe. Ik heb met heel wat uitgevers in de omgeving gepraat. Dit is het absolute minimum.’ Hij keek haar aan. ‘Het ziet er weinig hoopvol uit, vind je ook niet? We zullen er in ieder geval niet rijk van worden.’


  ‘Daar gaat het ook niet om,’ zei ze. ‘De hoofdzaak is dat je voldoening put uit je werk.’ Haar blik hield die van hem vast. ‘Wil je dit echt, Mack? Uit de grond van je hart? Of ben je er alleen aan begonnen om mij een plezier te doen?’


  Tot haar opluchting lichtten zijn ogen op. ‘In het begin misschien wel, maar toen ik er serieus over begon na te denken en er met anderen over praatte, begon ik hoe langer hoe enthousiaster te worden. Het zal een enorme uitdaging zijn, dat staat vast, maar ook mijn kans om eens écht iets voor deze gemeenschap te doen.’


  Zijn blik verraadde hoe belangrijk dat voor hem was.


  ‘Al die jaren heb ik me hier staande weten te houden door de sportheld uit te hangen, en later de gevierde columnist,’ lichtte hij toe. ‘Dat leverde me een beetje respect op van de meeste mensen, ook al waren er altijd wel een paar die achter mijn rug zeiden: “Nou, nou, die Mack toch, en dan te bedenken uit wat voor nest hij komt”. Ik wil geen medelijden meer. Van niemand. Ik wil dat ze tegen me opzien omdat ik iets belangrijks heb gepresteerd.’


  ‘Een sportheld worden was een hele prestatie,’ betoogde Susie. ‘En dat geldt ook voor je baan bij de krant. Je moet daar niet zo neerbuigend over doen.’


  ‘Ik wil er alleen mee zeggen dat die nieuwe krant iets zou kunnen zijn wat ertoe doet, iets wat blijvend is en de gemeenschap versterkt.’


  Ze begreep zijn standpunt. ‘Dan moeten we zorgen dat het lukt,’ zei ze vol vertrouwen. ‘We zouden met mijn vader kunnen praten, of met oom Mick,’ begon ze, maar hij legde haar met een blik het zwijgen op.


  ‘Geen sprake van,’ zei hij onmiddellijk. ‘Als de bank me niet wil helpen zonder dat er iemand garant staat, dan verzin ik wel iets anders.’


  ‘Kom op, Mack. Doe niet zo onredelijk. Het is doodgewoon om geldschieters te zoeken als je een nieuw bedrijf begint.’


  ‘Ik wil niet bij jouw familie aankloppen,’ zei hij nadrukkelijk.


  ‘En Abby dan? Ze treedt als tussenpersoon op voor diverse investeerders. Haar moeder heeft ze ook geholpen, zodat ze die galerie kon openen.’


  ‘De galerie is gefinancierd met geld van de familie,’ hielp hij haar herinneren. ‘En Megan had de pest in toen ze erachter kwam. Weet je dat niet meer?’


  Susie zuchtte. Ja, dat was waar. Maar de galerie was een groot succes geworden, en Megan had haar schuld aan de familie tot de laatste cent terugbetaald. Mack zou hetzelfde doen. Toen ze de vastberaden uitdrukking op zijn gezicht zag, wist ze echter dat het geen zin had om verder met hem in discussie te gaan.


  ‘Oké. Laten we er voorlopig over ophouden. Maar het is misschien een mogelijkheid waarop je kunt terugvallen als de bank niet wil meewerken.’


  Mack boog zich naar haar toe en kuste haar. ‘Ik ben blij dat je zo in me gelooft, maar dit ga ik zelf regelen. Jouw enige taak op dit moment is om die kanker te verslaan.’


  Er verscheen een frons op Susies voorhoofd. Hij bedoelde het goed, dat wist ze, maar het was steeds hetzelfde liedje. Ze wilde leven in het heden, ongeacht wat er voor haar lag, en ze wilde een compleet leven. In de tijd die haar restte, hoelang of hoe kort ook, wilde ze zich niet zo volledig op de kanker concentreren dat ze vergat te leven. Ze was pas getrouwd. Daarvan wilde ze genieten. Dat wilde ze vieren.


  Ze keek Mack aan. ‘Er is nog iets waarover we moeten praten.’


  ‘Niet nu,’ zei hij. Hij was al opgestaan en liep naar de deur. ‘Je hebt je rust nodig.’


  ‘Wat ik nodig heb is dat feest dat de familie ons die zondag na ons trouwen heeft beloofd. Ik weet dat je ze hebt overgehaald om het uit te stellen, maar ik ben er nu wel aan toe, Mack. Ik wil met je dansen en proosten.’


  ‘Ik weet niet –’ begon hij aarzelend.


  ‘Ik wel. Dokter Kinnear heeft er geen bezwaar tegen, zei hij. Ik ben geen invalide, Mack. Je moet ophouden met me te behandelen alsof dat wel zo is. Ik wil mam straks bellen en haar vragen om een datum te prikken. We weten inmiddels wanneer de effecten van de chemo het heftigst zijn. Die dagen sluiten we uit.’


  ‘Maar je immuunsysteem…’ protesteerde hij. ‘Het is beter als je niet met zoveel mensen in contact komt.’


  Ze stak haar hand uit en beduidde hem dat hij weer naast haar moest komen zitten. ‘Dit is mijn voorstel. Ik vind het fijn dat je voor me zorgt, maar ik wil mijn eigen leven leiden. Ik ben niet van plan iets doms te doen, maar ik wil later niet terugkijken op deze periode en spijt hebben dat ik er niet meer van heb gemaakt. Ik wil niet dat de kanker mijn leven gaat beheersen, Mack. Ik wil mijn leven vieren.’


  ‘Maar –’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, Mack. Dit is mijn besluit.’


  ‘En daar heb ik geen zeggenschap in?’


  ‘In duizend andere dingen wel, maar hierin niet.’ Ze keek hem aan en zag de bezorgdheid in zijn ogen. ‘Wil je hierover alsjeblieft niet met me in discussie gaan? Het is maar één avond, Mack. Meer vraag ik niet.’


  ‘Ik ken je. Als ik je één vinger geef, wil je de hele hand. Eerst dit feestje, dan wil je weer aan het werk, dan ga je danslessen nemen of zoiets.’


  Ze lachte. ‘Wat die danslessen betreft hoef je je geen zorgen te maken. Ik heb twee linkervoeten.’ Ze werd weer ernstig. ‘Maar ik voel er eigenlijk wel voor om weer te gaan werken, voorlopig misschien alleen in deeltijd.’


  Hij slaakte een diepe zucht. ‘Zie je nou wel? Oké, ik zal me niet langer verzetten tegen dat feest, als het zoveel voor je betekent, maar werken kun je voorlopig vergeten.’


  ‘Ik zou thuis wat administratief werk kunnen doen,’ opperde ze.


  Hij schudde zijn hoofd. Toen begon hij te grijnzen. ‘Wat ik ook zeg, je doet toch waar je zelf zin in hebt, is het niet?’


  Ze keek hem stralend aan. ‘Ik vrees van wel.’


  ‘Oké dan,’ zei hij met een berustende zucht. ‘Ik zal je niet tegenhouden.’


  ‘Dank je,’ antwoordde ze plechtig. ‘Als ik jou was, ging ik dat businessplan wat bijslijpen en Laila bellen om een afspraak te maken. Ik ben wel toe aan een dutje. Bekvechten met jou is een uitputtende bezigheid.’


  ‘Dat is geheel wederzijds,’ luidde zijn droge commentaar. Hij gaf haar een kus. ‘Ik houd van je.’


  Ze keek hem na, terwijl hij de deur uit liep. De woordjes waren als vanzelfsprekend over zijn lippen gerold. Daar had ze nu haar halve leven op gewacht. Ze hoopte dat ze nog een beetje langer de tijd zou hebben om ervan te genieten.


  


  Toen Susie wakker werd, begon het al een beetje donker te worden in de slaapkamer, en er zat iemand in een stoel bij het raam. Intuïtief wist ze dat het Mack niet was, ook al kon ze de persoon niet goed onderscheiden.


  ‘Susie, ben je wakker?’


  Het was haar broer. ‘Matthew, wat doe jij hier? Mack heeft je toch niet als babysit ingehuurd?’


  ‘Maak je een grapje? Hij zou niet durven. Je zou hem een kopje kleiner maken.’


  ‘Wat heb je hier dan te zoeken?’


  ‘Ik kom alleen even kijken hoe het met je gaat,’ zei hij, waarna hij naar haar toe kwam lopen. ‘Dat vind je toch niet erg?’ Voordat ze kon antwoorden, ging hij op de rand van het bed zitten. Susie knipte het bedlampje aan, wierp één blik op zijn vermoeide gezicht en vroeg bezorgd: ‘Wat is er gebeurd? Iets met mam of pap? Luke?’


  Er plooide zich een aarzelend glimlachje om zijn mond. ‘Met iedereen is het prima, behalve met jou.’


  ‘Binnenkort is het met mij ook weer prima,’ zei ze. ‘En vertel me nu maar wat er dan wél aan scheelt. Je ziet eruit alsof je je beste vriend hebt verloren.’


  Hij keek haar ironisch aan. ‘Zoals gewoonlijk sla je de spijker op zijn kop,’ antwoordde hij.


  Susie probeerde zich te herinneren wie de vorige week de liefde van zijn leven was geweest, of de week daarvoor. Haar broer wisselde net zo vaak van vriendin als van overhemd. Ze had hem er altijd van verdacht dat hij probeerde een voorbeeld te nemen aan Mack.


  ‘Wie was het dit keer?’ vroeg ze.


  De vraag leek hem in verlegenheid te brengen. ‘Dat kan ik eigenlijk niet zeggen.’


  ‘Dan wordt dit gesprek wel een beetje lastig, denk je ook niet? Als je wilt dat ik je help, zul je me wat meer details moeten vertellen.’


  ‘We hebben ons met opzet gedeisd gehouden. Dat lijkt me nog steeds het beste.’


  ‘Is het iemand die ik ken?’


  ‘Sorry. Ik kan er niets over zeggen.’


  ‘Dus ik ken haar,’ concludeerde Susie. ‘Waarom doen jullie er zo geheimzinnig over?’


  ‘Dat leek haar het beste. En gegeven de omstandigheden had ze gelijk.’


  ‘Dus het is voorbij?’


  ‘Volgens haar wel,’ zei hij met een beteuterd gezicht.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat is nou juist het probleem,’ antwoordde hij heftig. ‘Ik heb geen idee. Het ene moment was alles nog koek en ei, het volgende moment kon ik mijn biezen pakken.’


  ‘O.’


  ‘Denk je dat het haar alleen om de seks te doen was?’ vroeg hij. Hij klonk als een radeloos kind in plaats van als de relatief onbezonnen maar overigens redelijk door de wol geverfde zesentwintigjarige man die hij was. ‘Ik bedoel, ik weet dat seks voor mannen de hoofdmoot is, maar ik dacht dat het voor vrouwen anders was.’


  Ze keek hem hoofdschuddend aan. ‘Ik ben waarschijnlijk niet de aangewezen persoon aan wie je die vraag zou moeten stellen. Mack was voor mij altijd al de ware. Ik heb niet veel vriendjes gehad, en mijn seksuele escapades zijn op de vingers van één hand te tellen.’ Ze legde een hand op zijn arm. ‘Geef je echt om deze vrouw, of is alleen je ego gekwetst?’


  Zijn ogen lichtten op. ‘Ik stond op het punt om verliefd op haar te worden. Dat heb ik haar ook verteld.’


  Aha, dacht Susie, misschien had hij haar daarmee de stuipen op het lijf gejaagd. Meestal waren de rollen omgedraaid en ging de man er in zo’n situatie als een haas vandoor, maar het was natuurlijk niet uitgesloten dat ook vrouwen in paniek konden raken.


  ‘Misschien vond ze dat je wat te hard van stapel liep.’


  ‘Maar ik ken haar al een eeuwigheid.’


  ‘En sinds wanneer hebben jullie een relatie?’


  ‘Sinds een paar maanden. Het gebeurde gewoon. Snap je? We zijn een paar keer samen iets wezen drinken. Toen opeens werd alles anders en sloeg de vlam in de pan, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  Susie onderdrukte een glimlach. ‘Ja, ik begrijp wat je bedoelt. Maar nogmaals, ik denk dat je met de verkeerde persoon praat. Je zou dit gesprek met haar moeten voeren. Als ze zoveel voor je betekent, praat het dan uit met haar. Probeer erachter te komen wat er werkelijk in haar omgaat.’


  ‘Dat is misschien een goed idee,’ zei hij, ook al klonk hij niet erg enthousiast.


  ‘Ik weet dat mannen een hekel hebben aan dat soort diepgravende gesprekken, maar het is de enige manier om de lucht te zuiveren en op één lijn te komen.’


  Hij keek haar indringend aan. ‘Zitten jij en Mack inmiddels op één lijn?’


  Ze trok haar wenkbrauwen op in reactie op de vraag. ‘Natuurlijk. Sinds we getrouwd zijn is onze communicatie beter dan ooit. Ik twijfel er geen seconde meer aan of hij in staat is een vaste relatie te hebben.’


  ‘Je weet toch dat ik blij voor je ben?’ vroeg Matthew ernstig. ‘Mack is een prima gast. Luke en ik hebben destijds gezegd dat hij bij je uit de buurt moest blijven omdat we… je weet wel, omdat we op de hoogte waren van zijn reputatie met vrouwen. We wilden niet dat je gekwetst zou worden.’


  ‘Dat weet ik, en ik waardeer het dat jullie me in bescherming wilden nemen. Nu is alles goed.’


  ‘Afgezien van de kanker,’ zei Matthew. ‘Dat is waardeloos.’


  Ze knikte. ‘Dat is zeker waardeloos.’


  Haar broer stond op, met rechte schouders en een vastberaden uitdrukking op zijn gezicht. Ze keek hem glimlachend aan. ‘Sinds wanneer ben jij me boven het hoofd gegroeid?’ vroeg ze, met heimwee terugdenkend aan de tijd toen ze de baas had kunnen spelen over haar kleine broertje.


  ‘Ik heb mijn kans schoon gezien, terwijl jij het druk had met dagdromen over Mack,’ antwoordde hij droogjes. ‘Het is kennelijk aan je voorbijgegaan dat ik inmiddels ben opgestoomd naar de hoogste regionen bij het bedrijf van oom Mick. Sommigen vinden zelfs dat ik bijna net zo’n goede architect ben als hij.’


  Ze hoorde de ondertoon van trots in zijn stem en realiseerde zich dat ze veel te weinig had gedaan om hem aan te moedigen bij zijn keus voor een loopbaan waardoor hij tussen zijn vader en zijn oom in was komen staan. ‘Is de ruzie tussen pap en jou over je besluit om voor Mick te gaan werken inmiddels opgelost?’ vroeg ze.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Pa is er niet blij mee, maar hij is een pragmatisch mens. Hij weet dat er geen betere plek op de wereld is om ervaring op te doen dan bij Mick. Bovendien heb ik pa beloofd om wat fraaie huizen te ontwerpen voor een paar van zijn percelen buiten de stad. Dus eind goed al goed.’


  Susie zat meteen rechtop in haar bed. ‘Beach Lane,’ zei ze opgewonden. ‘Zou je een huis willen ontwerpen voor Mack en mij aan Beach Lane? We kunnen ons niet veroorloven om nu al met bouwen te beginnen, maar ik zou de plannen dolgraag zwart op wit willen zien.’


  Matthew keek haar grijnzend aan. ‘Afgesproken,’ zei hij meteen. ‘Ik had me al afgevraagd wat ik jullie als huwelijkscadeau moest geven. Die vraag is hierbij beantwoord. Laten we binnenkort maar eens bij elkaar gaan zitten. Dan kun je me precies vertellen wat voor huis je in gedachten hebt.’


  ‘Ik wil je betalen voor je werk,’ protesteerde Susie.


  ‘Geen sprake van.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Bedankt voor het advies, Susie. Binnenkort praten we verder over het huis.’


  ‘Voor advies kun je altijd bij me terecht. En als het goed komt tussen jullie, breng haar dan mee, de volgende keer.’


  ‘Oké,’ mompelde hij, naar de deur lopend.


  ‘Je weet toch wel dat het onmogelijk is om in dit stadje een geheim te bewaren?’ riep ze hem achterna.


  ‘Uitzonderingen daargelaten,’ antwoordde hij lachend over zijn schouder. ‘Wedden?’


  ‘Matthew O’Brien, kom eens terug,’ commandeerde ze.


  Hij stak zijn hoofd om de hoek van de deur.


  ‘Waarom vind je het eigenlijk zo belangrijk om die relatie geheim te houden? Misschien zou je jezelf die vraag eens moeten stellen.’


  De lach bestierf op zijn gezicht. ‘Het was niet mijn idee. Als het aan mij lag, zou de hele wereld ervan mogen weten.’


  ‘Waarom wil je bij een vrouw zijn die zich kennelijk geneert voor jullie relatie? Dat is niet normaal, Matt.’


  ‘Je zou het begrijpen als je de waarheid wist,’ zei hij. ‘Ik begrijp haar standpunt. Ik ben er niet blij mee, maar ik snap het wel.’


  Susie keek hem bezorgd aan. ‘Er beginnen allerlei alarmbelletjes bij me te rinkelen. Misschien moet je er nog eens goed over nadenken. Laat het een poosje betijen.’


  ‘Dat is niet nodig. Ik kom er wel uit.’ Plotseling klonk hij weer net zo zelfverzekerd als altijd. ‘Ik hou van je.’


  ‘Ik ook van jou.’


  Dat betekende echter niet dat ze dit niet tot op de bodem wilde uitzoeken. Als een vrouw het waagde om haar broer een hak te zetten, dan kon de dame in kwestie erop rekenen dat ze alle O’Briens op haar dak kreeg. En met de O’Briens viel niet te spotten, niet in Chesapeake Shores, in ieder geval.



  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Na het gesprek met Susie had Mack onmiddellijk de laatste hand gelegd aan zijn businessplan. Vervolgens had hij Laila Riley bij de bank gebeld. Ze had hem gezegd dat hij meteen kon langskomen. Verrast door haar enthousiasme was hij een paar minuten later op weg gegaan.


  ‘Vertel me eerst eens hoe het met Susie gaat,’ zei Laila, nadat ze tegenover elkaar waren gaan zitten in haar kantoor met felgekleurde moderne kunst aan de muren. Vergeleken met het bedaagde interieur van de rest van de bank was dit vertrek fris en vrolijk, net als Laila zelf. Hoewel ze erg lang was, probeerde ze dat niet te verhullen. Integendeel. Ze droeg fleurige kleding met een opvallend patroon, en hoge hakken die haar welgevormde benen benadrukten.


  ‘Ik heb bewondering voor de manier waarop ze de bijwerkingen van de chemo verdraagt. Dat zou ik haar niet nadoen,’ zei Mack welgemeend. ‘Ze is iedere keer zo ziek als een hond na de behandelingen, maar ze klaagt nooit, niet waar ik bij ben in ieder geval.’


  ‘Susie heeft altijd al een ongelooflijke innerlijke kracht bezeten,’ zei Laila. ‘Ik denk dat we ons dat niet altijd hebben gerealiseerd omdat ze overal zo verdraaid goed in was. We hadden allemaal het idee dat het leven haar wel zou blijven toelachen.’


  Mack keek haar peinzend aan. ‘Je gaat me toch niet vertellen dat je hetzelfde probleem hebt met Susie als Jess altijd heeft gehad?’


  Laila lachte. ‘Welnee. Prestatiedwang is een typische O’Brien-eigenschap. Ik heb er gelukkig geen last van.’


  ‘Behalve toen het ging om deze baan en Trace,’ merkte Mack fijntjes op. ‘Ik herinner me dat je daarover een hele tijd overhoop hebt gelegen met je broer.’


  ‘Het gekke is dat Trace en ik nooit het gevoel hebben gehad dat we elkaars concurrent waren. Hij was niet geïnteresseerd in de baan. Ik wel. Het was mijn vader die vond dat zijn enige zoon hem moest opvolgen als directeur van de bank, uiteraard na een langdurige en intensieve inwerkperiode. Mij bood hij een baantje aan als secretaresse. Ik had zo de pest in over zijn seksistische houding dat ik jarenlang niets met de bank te maken wilde hebben, totdat mijn slimme broertje voor elkaar kreeg wat mij niet was gelukt. Trace overtuigde mijn vader ervan dat zijn dochter een betere bankier was dan zijn zoon.’


  ‘Ben je gelukkig, nu je de baan hebt?’ vroeg Mack. Hij had de indruk dat Laila niet zo blij was als ze voorwendde.


  ‘Met mijn baan? Natuurlijk,’ antwoordde ze meteen.


  ‘En verder?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Een mens kan niet alles hebben, nietwaar?’


  ‘Ik zie niet in waarom niet,’ zei Mack. ‘Kan ik iets voor je doen?’


  Met een gebaar wees ze het aanbod van de hand. ‘Je bent hier niet gekomen om te praten over mijn privéleven, of het gebrek daaraan,’ reageerde ze, met een gemaakt opgewekte ondertoon in haar stem. ‘Laat me dat businessplan eens zien.’


  Mack haalde een map uit zijn aktetas en gaf die aan haar. ‘Ik heb nooit eerder een businessplan gemaakt, dus spaar me niet en vertel het me als er iets aan mankeert. Ik wil dat dit gaat lukken, Laila, dus ik ben bereid om alles te doen wat nodig is om je ervan te overtuigen dat ik een goede investering ben.’ Vervolgens begon hij een verhaal af te steken over de belangrijke rol die een plaatselijke krant kon spelen in de stad, maar Laila onderbrak hem.


  ‘Je hoeft mij er niet van te overtuigen dat dit een goed idee is,’ zei ze. ‘De stad heeft al lang behoefte aan een eigen krant. Daarom reageerde ik ook zo enthousiast toen je me eindelijk belde. Het nieuwtje dat je hiermee bezig bent, doet al een poosje de ronde, en ik geef toe dat ik zeer geïnteresseerd ben. Je moet me er alleen nog van overtuigen dat de cijfers in orde zijn. Geef me vijf minuten om ernaar te kijken.’


  Mack wachtte gespannen, terwijl ze door de pagina’s bladerde en aantekeningen maakte op een formulier. Toen ze klaar was, keek ze hem met een neutrale uitdrukking aan.


  ‘Mack, ook al zou ik het persoonlijk toejuichen als dit plan van de grond kwam, ik zie toch wel wat ernstige risico’s. Weet je zeker dat je zo’n grote uitdaging wilt aangaan? We weten allebei dat de krantenbusiness er momenteel niet bepaald rooskleurig voorstaat. Eerlijk gezegd vind ik je cijfers nogal zorgelijk.’


  Hij had begrip voor haar terughoudendheid. Hij deelde zelfs haar zorgen, maar hij had er ook vertrouwen in dat hij deze krant van de grond kon krijgen. ‘Mijn cijfers zijn aan de voorzichtige kant,’ lichtte hij toe, ‘maar met een opgeklopt plaatje had ik je vast niet voor de gek kunnen houden. Ik wil je er wel op wijzen dat dit een geheel nieuwe benadering is. Het is de bedoeling om van het begin af aan ook een digitale versie van de krant te publiceren, zodat de adverteerders meer waar voor hun geld krijgen.’


  ‘Hoe wil je dat aanpakken?’ vroeg ze geïnteresseerd, zonder een spoor van de scepsis waarvoor hij bang was geweest.


  ‘Als we het eens worden over de financiering, is de eerste persoon die ik in dienst neem een webmaster. Ik heb al iemand in gedachten, een vrouw met wie ik in Baltimore heb samengewerkt. Ze is erg getalenteerd, en ik denk dat de uitdaging om aan iets heel nieuws te beginnen haar wel zal aanspreken. Ze is ervaren en slim. Ik denk dat ze een enorme aanwinst zal zijn voor het project en voor dit stadje.’


  Laila leek niet helemaal overtuigd. ‘Ik wil niet negatief overkomen omdat het plan op zich me wel aanspreekt, maar denk je echt dat je iemand bij een groot dagblad kunt weglokken om hier te komen werken? Daarvoor is je budget niet groot genoeg, Mack.’


  ‘Ik kan haar laten delen in de winst,’ weerlegde hij, ‘en ik bied haar de mogelijkheid om iets nieuws en uitdagends te gaan doen, in plaats van door te modderen met een trage en bureaucratische kolos. Hoor eens, ik ben bereid om al mijn eigen geld hierin te investeren, maar daarmee red ik het niet.’


  ‘Dus zelf geloof je er honderd procent in?’ vroeg Laila.


  ‘Zeker.’


  ‘Heb je overwogen om op zoek te gaan naar andere investeerders?’


  Hij keek bedenkelijk. ‘Ik wil niet bij de O’Briens in het krijt staan.’


  ‘En Abby? Heb je aan haar gedacht? Het is haar vak om investeerders en startende ondernemers bij elkaar te brengen. Het zou een puur zakelijke aangelegenheid zijn.’


  Mack keek haar sceptisch aan. ‘Ik denk dat ik precies weet bij wie Abby in dit geval als eerste zou aankloppen. Bij de familie. Net als met Megan destijds.’


  ‘Mijn vader neemt het zichzelf nog steeds kwalijk dat hij toen niet meer moeite heeft gedaan om die lening door de commissie te krijgen,’ zei ze lachend. ‘Megan heeft met haar galerie veel geld verdiend voor de investeerders, waarschijnlijk door haar enorme motivatie om hen terug te betalen.’


  ‘Die enorme motivatie heb ik ook, maar ik wil niet afhankelijk zijn van Susies familie.’


  ‘Heb je daar een bijzondere reden voor, afgezien van trots?’ vroeg ze.


  Hij glimlachte om de vraag. ‘Ik zal niet ontkennen dat trots een rol speelt, maar belangrijker is dat ik bij niemand enige twijfel wil oproepen over de reden waarom ik met Susie ben getrouwd. Ik ben met haar getrouwd omdat ik van haar hou, niet om me te verzekeren van de financiële steun van de familie.’


  Laila knikte instemmend. ‘Een goed punt. Dat kan ik respecteren. Ik heb een voorstel. Jij zorgt ervoor dat je je webmaster binnenhaalt, je verwerkt haar ideeën in je plan en je past je cijfers aan. Daarna zal ik er nog eens naar kijken.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Die vlieger gaat niet op. Ik kan haar niet vragen om haar baan eraan te geven, terwijl ik het risico loop dat jij alsnog de stekker eruit trekt voor ons allebei.’


  ‘Ik heb alleen een principeovereenkomst nodig,’ zei Laila. ‘Ze hoeft niet meteen haar baan op te zeggen of hierheen te verhuizen. We kunnen dit discreet behandelen, zodat er voor haar geen consequenties zijn als het plan onverhoopt mislukt.’


  Mack stond op. ‘Dan zijn we het eens.’ Hij stak zijn hand uit.


  Ze negeerde de hand, stond op vanachter haar bureau, kwam naar hem toe en omhelsde hem. Toen deed ze een stapje achteruit. ‘Nog één ding, Mack.’


  Iets in haar uitdrukking maakte hem wantrouwend. ‘Ja?’


  ‘Bestaat de kans dat die geweldige vrouw een probleem gaat vormen voor jou en Susie?’


  Mack trok zijn wenkbrauwen hoog op. ‘Waarom vraag je dat in ’s hemelsnaam?’


  ‘Omdat ik je reputatie met vrouwen ken, en omdat Susie me lief is. Ik wil niet dat zij met een gebroken hart komt te zitten omdat jij al je verleidingskunsten aanwendt om een andere vrouw voor je aan het werk te krijgen.’


  ‘Geloof me, van verleidingskunsten, zoals jij het bedoelt, zal geen sprake zijn. Ik heb ook mijn grenzen,’ antwoordde hij beledigd. ‘Ik zal Kristen Lewis strikt professioneel benaderen. Susie hoeft zich nergens zorgen over te maken.’


  ‘Hebben jullie in het verleden een relatie gehad?’ vroeg ze, met een directheid die Mack stiekem wel moest respecteren, ook al beviel de vraag hem helemaal niet.


  Eigenlijk wilde hij tegen Laila zeggen dat ze zich met zaken bemoeide die haar niets aangingen, maar hij begreep wat ze bedoelde. ‘Dat is lang geleden, en het stelde niet veel voor.’


  ‘Denkt Miss Lewis er ook zo over?’


  ‘We zijn vrienden gebleven. Ik neem aan dat je vraag daarmee is beantwoord.’


  ‘En Susie is op de hoogte van dit aspect van je verleden?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Volgens mij is Susie nooit erg geïnteresseerd geweest in namen en gezichten als het om mijn verleden gaat.’


  ‘Nu misschien wel, zeker als je van plan bent die vrouw hierheen te halen. Denk er nog eens goed over na voordat je die beslissing neemt, Mack. Susies zelfrespect heeft waarschijnlijk een behoorlijke knauw gekregen in al die jaren.’


  ‘Susie weet dat ze zich nergens zorgen over hoeft te maken,’ hield Mack vol. Maar, terwijl hij het zei, verscheen het beeld van de mooie blonde Kristen voor zijn geestesoog. Ze zag eruit als een fotomodel, waardoor te veel mensen alleen oog hadden voor haar uiterlijk, en haar gevoel voor humor en intelligentie onderbelicht bleven. Normaal gesproken zou Susie zich met haar aangeboren mensenkennis niet zo gemakkelijk van de wijs laten brengen, maar gezien haar onzekerheid als het om hem ging, opgeteld bij haar wankele gezondheidssituatie, vroeg hij zich af of Laila misschien toch een punt had.


  ‘Ik zal er met Susie over praten en pas daarna een beslissing nemen,’ zei hij uiteindelijk, in het besef dat hij geen keus had. Hij wilde Susies vertrouwen niet ondermijnen, zeker nu niet. ‘Je hoort nog van me.’


  ‘Binnenkort, hoop ik.’ Laila liep met hem mee naar de deur. ‘Ik heb weliswaar mijn twijfels over de haalbaarheid van het project, maar ik vind het wel een opwindend plan. Ik wil je graag helpen om het van de grond te krijgen.’


  ‘Bedankt voor je bemoedigende woorden, en voor het advies.’


  ‘Ik probeer alleen een beetje te waken over mensen om wie ik geef,’ legde ze uit. ‘Doe Susie de groeten.’


  ‘Dat komt voor elkaar.’


  Net toen hij de bank uit liep, botste hij bijna tegen Matthew op.


  ‘Hé, man, wat doe jij hier?’ vroeg hij zijn zwager.


  Een verrassende blos trok over Matthews wangen. ‘Ik moet Laila even spreken. Weet je toevallig of ze er is?’


  ‘Ja. Ik kom net bij haar vandaan.’


  Matthew knikte, duidelijk niet op zijn gemak. Mack keek hem nieuwsgierig aan. Hij had zijn zwager nog nooit zo nerveus meegemaakt.


  ‘Is er iets, Matt?’


  ‘Hoezo?’ vroeg Matthew op verdedigende toon.


  ‘Je komt een beetje zenuwachtig over.’


  ‘Met mij is alles in orde,’ hield Matthew vol. ‘Was je hier om te praten over dat krantenproject?’


  Mack knikte.


  ‘En?’


  ‘Laten we het erop houden dat Laila wat gerechtvaardigde bedenkingen heeft. Ik moet nog heel wat werk verzetten voordat ze er serieus naar wil kijken.’


  ‘Misschien kan ik een goed woordje voor je doen.’


  Mack keek hem verbaasd aan. ‘O? Waarom zou Laila naar jou luisteren?’


  Dit keer was Matthew overduidelijk in verlegenheid gebracht. ‘We zijn min of meer familie. Ze is de zus van Trace en de schoonzus van Abby. Je weet hoe dat gaat.’


  Mack was niet zo fijngevoelig van aard, maar er kon geen misverstand bestaan over wat hier werkelijk gaande was. Tenslotte was hij zelf ooit een meester geweest in het ontwijken van lastige vragen als het om zijn sociale leven ging. Hij pakte Matthew bij zijn arm en loodste hem mee naar Sally’s, een eindje verderop in de straat.


  ‘Vertel,’ commandeerde hij toen ze in een nis waren gaan zitten en een colaatje hadden besteld.


  Matthew deed of zijn neus bloedde. ‘Waarover?’


  ‘Over jou en Laila. Ik hoop niet dat er iets aan de hand is tussen jullie.’


  ‘Als dat wel zo was, dan zou het jou niets aangaan,’ zei Matthew verontwaardigd. ‘Je bent mijn zwager, niet mijn babysit.’


  ‘Ze is ten minste tien jaar ouder dan jij.’


  ‘Meer,’ corrigeerde Matthew hem. ‘En wat dan nog?’


  ‘Hoor eens, onder normale omstandigheden zou ik het met je eens zijn dat ik niets te maken heb met jouw privéleven, maar ik wil niet dat een affaire tussen jullie twee mijn zakelijke belangen frustreert.’


  ‘Waarom ben je daar bang voor?’ vroeg Matthew. ‘Ik heb je daarnet nog gezegd dat ik een goed woordje voor je zal doen.’


  ‘Wanneer die idiote verhouding spaak loopt, beland ik misschien tussen de wal en het schip.’ Mack realiseerde zich hoe egoïstisch hij klonk, maar hij trok zich er niets van aan. Als hij ook maar een ogenblik had gedacht dat er sprake kon zijn van een serieuze relatie tussen die twee, dan zou hij zijn mond hebben gehouden. Maar dat was uitgesloten. Laila was het type niet om jongere mannen aan de haak te slaan. Matthew, daarentegen, had een reputatie als hartenbreker waarbij die van hemzelf verbleekte. Dit moest wel uitlopen op een drama.


  ‘Ik zie niet in op wat voor manier mijn doen en laten jouw zakelijke transactie zou kunnen beïnvloeden,’ zei Matthew koppig. ‘Bovendien loopt de relatie geen spaak. Ik ben hier juist naartoe gekomen om dingen recht te zetten.’


  Mack kreunde bijna hardop. ‘Daarmee geef je toe dat het dus niet goed loopt tussen jullie.’


  ‘O, zeur niet zo,’ zei Matthew geïrriteerd. ‘En doe niet alsof je zelf het leven van een monnik hebt geleid toen je zo oud was als ik. We weten allemaal wel beter.’


  ‘Dat hoor je mij ook niet beweren. Maar je hebt me er net zelf op gewezen dat Laila min of meer familie is, en met familie haal je geen geintjes uit. Je zou haar kunnen kwetsen. Stel je eens voor wat een chaos dat zou veroorzaken.’


  ‘Ik zal haar niet kwetsen,’ hield Matthew vol. ‘Dit is geen spelletje voor mij. We zijn niet allemaal zoals jij vroeger was.’


  Die was raak. Mack knipperde met zijn ogen. ‘Oké. Maar zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd als je het aan de stok krijgt met Trace en Abby en ze Mick en je vader erbij betrekken.’


  ‘Het staat genoteerd.’ Matt aarzelde een ogenblik, toen vervolgde hij: ‘Overigens, zou je hierover niets tegen Susie willen zeggen? Ze heeft al genoeg op haar bordje. Ik heb eerder vanmiddag met haar over de situatie gesproken, maar ik heb met opzet Laila’s naam verzwegen. Ik weet dat ze dit hoog zou opnemen.’


  ‘Van mij zal ze niets horen,’ verzekerde Mack hem. Maar hij kende de O’Briens en Chesapeake Shores goed genoeg om te weten dat het nieuwtje haar vroeg of laat ter ore zou komen. En dan had je de poppen aan het dansen.


  


  Susie had het klaargespeeld om te douchen en haar pyjama te verwisselen voor een sexy negligé – weer een cadeau van Shanna, die de romantiek kennelijk hoog in het vaandel had – tegen de tijd dat Mack thuiskwam. Ze had een fles sprankelende cider opengemaakt en was begonnen met het klaarmaken van het avondeten.


  ‘Hebben we iets te vieren?’ vroeg hij.


  ‘Zeker. Het feit dat ik op ben.’ Toen keek ze hem grijnzend aan. ‘Maar ik hoop dat ik je hiermee meteen weer terug naar bed kan lokken.’ Ze tilde de zoom van het dunne kant op, zodat het kaarslicht er dwars doorheen scheen.


  Macks ogen werden donker van verlangen. ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij schor.


  ‘Nou en of.’ Ze gleed in zijn armen. ‘En? Werkt het?’


  ‘Ik kan aan niets anders meer denken, maar weet je –’


  Ze legde hem met een kus het zwijgen op.


  Zijn normaal zo kalme gezicht zag er een beetje opgejaagd uit. ‘Eh… Susie, zullen we niet eerst een hapje gaan eten?’


  ‘Verlang je echt meer naar iets te eten dan naar mij?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde hij wijselijk, ‘maar –’


  ‘Je begint weer op mijn zenuwen te werken,’ zei ze lachend.


  Zijn terughoudendheid, waardoor die ook was veroorzaakt, verdween als sneeuw voor de zon. ‘Oké, jij je zin.’ Hij tilde haar in zijn armen. ‘Eerst jij, dan eten.’


  ‘Dat lijkt me een prima plan,’ zei ze tevreden.


  Voor even kon ze de kanker en de chemo bijna vergeten. Even was ze gewoon een vrouw in de armen van de man naar wie ze altijd had verlangd. Al het andere verdween naar de achtergrond.


  Pas toen ze, dicht tegen elkaar aan, op adem lagen te komen, herinnerde ze zich zijn bezoekje aan de bank. ‘Hoe ging het bij de bank?’


  ‘We hebben heel wat om over te praten,’ antwoordde hij ontwijkend.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Dat we heel wat hebben om over te praten,’ herhaalde hij. ‘Dat komt wel tijdens het eten,’ voegde hij eraan toe. ‘Heb je de hele middag geslapen?’


  ‘Het grootste deel van de middag, totdat Matthew langskwam.’


  Mack was meteen op zijn hoede. ‘O ja? Zomaar?’


  ‘Geloof het of niet, maar hij wilde advies over een relatie.’


  ‘Zonder nadere bijzonderheden?’


  ‘Verder wilde hij er niets over kwijt. Maar ik geloof dat het menens is. Hij leek nogal overstuur. Volgens mij kwam het erop neer dat de vrouw in kwestie hem de bons had gegeven en dat hij niet wist waarom. Zijn ego zal wel een gevoelige tik hebben gekregen. Het is Matthew niet vaak overkomen dat hij door een vrouw aan de kant is gezet. Alles is hem altijd komen aanwaaien.’ Er verscheen een grijns op haar gezicht. ‘Hij lijkt wel een beetje op jou. Ik denk dat ik de enige vrouw ben die ooit nee tegen jou heeft gezegd.’


  Hij lachte. ‘En kijk eens waartoe dat heeft geleid. Voor sommige mannen heeft een afwijzing kennelijk het effect van een rode lap op een stier.’


  ‘Wist ik maar wie die vrouw is. Ik hoop dat het iemand is die mijn broer waard is.’


  ‘Misschien zou je je eens moeten afvragen of Matthew die vrouw wel waard is.’


  Onmiddellijk haar broer in bescherming nemend, zei ze verontwaardigd: ‘Waarom zeg je zoiets? Ik dacht altijd dat je erg op Matthew gesteld was. En hij adoreert jou.’


  ‘Nu overdrijf je een beetje. We kunnen gewoon goed met elkaar overweg. Hij is een geschikte gozer. Ik vraag me alleen af of deze situatie hem misschien een beetje boven het hoofd is gegroeid.’


  Ze keek hem door samengeknepen ogen aan. ‘Dat klinkt bijna alsof jij iets weet wat ik niet weet. Is dat zo?’


  Mack boog zich over haar heen en kuste haar. ‘Ik kan er helaas niets over zeggen. Zullen we gaan eten? Ik ben uitgehongerd.’


  Susies maag knorde. ‘Ik kennelijk ook. Anders zou ik je niet laten wegkomen met zo’n uitvlucht. Na het toetje kom ik erop terug.’


  ‘Ik heb anders interessantere plannen voor na het toetje.’


  ‘Tjonge, je hebt er heel wat voor over om dit onderwerp uit de weg te gaan,’ zei ze, hem opnieuw onderzoekend aankijkend. ‘Ik vraag me af waarom.’


  ‘Is het al bij je opgekomen dat de reden wel eens zou kunnen zijn dat ik mijn nieuwbakken echtgenote bijzonder sexy vind?’


  Ze lachte. ‘Natuurlijk. Dat is mij genoegzaam bekend. Maar er is meer aan de hand. Je kunt me net zo goed meteen inlichten, want vroeg of laat kom ik er toch achter.’


  ‘Daar twijfel ik geen moment aan,’ zei hij. ‘Maar ik beschouw het als een uitdaging om niet degene te zijn die uit de school heeft geklapt.’


  ‘Nu stel je me wel erg op de proef.’


  Mack gaf haar een knipoog. ‘Daarvan ben ik me terdege bewust.’


  Haar blik kruiste de zijne. Ze zag de twinkeling in zijn ogen en verbaasde zich erover hoe snel hun vriendschap was overgegaan in de soort ontspannen liefhebbende relatie waarom ze haar ouders altijd had benijd.


  Ze legde een hand op zijn wang. ‘Weet je wel hoeveel ik van je hou?’


  ‘En omgekeerd,’ antwoordde hij zacht. ‘Het spijt me dat het zo lang heeft geduurd voordat we daarachter zijn gekomen.’


  ‘Maar we zijn erachter gekomen, en dat is het enige wat telt. En zo zal het altijd zijn.’


  Hij trok haar weer in zijn armen. Het eten was vergeten. ‘Altijd,’ mompelde hij tegen haar lippen.


  Het was een belofte die ze zou koesteren tijdens al die vreselijke behandelingen die ze moest ondergaan. Voor haar was het een reden om te blijven vechten.


  


  Toen Laila opkeek van Macks businessplan, zag ze Matthew O’Brien in de deuropening staan. Tot haar ergernis sloeg haar hart een slag over.


  ‘Volgens mij heb ik tegen je gezegd dat het uit is tussen ons,’ zei ze, waarbij ze probeerde haar stem koel en afstandelijk te laten klinken. Ze wist dat deze man, als ze hem één vinger gaf, haar vroeg of laat een gebroken hart zou bezorgen. ‘Ik dacht dat ik daar wel duidelijk over was geweest tijdens het dinertje bij Mick en Megan een paar weken geleden.’


  ‘Zoiets heb je inderdaad gezegd,’ gaf hij toe, waarna hij het kantoor in liep en tegenover haar ging zitten. Met zijn lange benen gekruist bij de enkels, keek hij haar aan met een onbevangenheid waarvan haar bloed sneller begon te stromen. ‘Ik heb besloten om er geen aandacht aan te besteden.’


  ‘Matthew,’ protesteerde ze, ‘die affaire tussen ons is belachelijk.’


  ‘Misschien,’ zei hij, ‘maar ook geweldig.’


  ‘Het is een heilloze weg,’ vervolgde ze. ‘Ik ben te oud voor jou.’


  ‘Dat was me nog niet opgevallen.’


  Ze beet op haar lip in reactie op zijn ironische opmerking. ‘Dat is nou precies wat ik bedoel. Geen woord dat ik zeg neem je serieus.’


  ‘Ik neem elk woord dat je zegt serieus,’ corrigeerde hij haar. ‘En ook elk woord dat je níét zegt.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg ze gefrustreerd.


  ‘Ik bedoel ermee dat je zegt wat er volgens jou van je wordt verwacht, ook al is dat heel iets anders dan wat je werkelijk wilt.’


  Ze keek hem nijdig aan. ‘Je hebt geen idee van wat ik werkelijk wil.’


  ‘O nee?’ reageerde hij grijnzend. ‘Zal ik het je bewijzen?’


  Geïrriteerd constateerde ze dat haar polsslag op hol sloeg, zoals altijd wanneer hij haar een buitensporig voorstel deed met de bedoeling haar op stang te jagen.


  ‘Matt, dit is mijn kantoor. Je kunt hier niet binnen komen wandelen met allerlei ongepaste praatjes. Het bewijst eens temeer hoe onvolwassen je bent.’


  Zijn ogen lichtten op. Even dacht ze dat hij haar opmerking had opgevat als een uitdaging, en ze wist uit ervaring wat een vergissing het zou zijn om hem te laten begaan. ‘Haal je niets in je hoofd,’ voegde ze er snel aan toe.


  Hij lachte. ‘Ik haal me altijd van alles in mijn hoofd als jij in de buurt bent.’


  ‘Dat is niet mijn bedoeling.’ Ze klonk een beetje wanhopig, zelfs in haar eigen oren. ‘Ga weg. Ik moet aan het werk.’


  ‘Ik ook, eigenlijk. Ik ben de hele middag nog niet op kantoor geweest, maar ik blijf hier totdat we het eens zijn.’


  ‘Eens? Waarover? Het is voorbij, Matthew. Het was een vergissing. Ik zou niet weten hoe ik het nog duidelijker kan zeggen.’


  Terwijl ze het zei, schreeuwde een deel van haar dat zij degene was die een vergissing maakte. Ze had zich jarenlang niet zo begeerlijk, zo zorgeloos gevoeld. Matthew had haar gezapige saaie bestaan nieuw leven ingeblazen. Maar het was verkeerd, zei haar verstand. Heel Chesapeake Shores zou over hen heen vallen als hun verhouding bekend werd. Misschien was dat juist wel wat het voor Matthew spannend maakte.


  Hij keek haar aan met een blik die haar kippenvel bezorgde. ‘Ik weet evenmin hoe ik het nog duidelijker kan zeggen,’ reageerde hij kalm. ‘Het is niet voorbij, Laila. Nog lang niet. Je kunt me op honderd verschillende manieren de deur wijzen, maar ik laat me niet door jou uit het veld slaan.’


  ‘Matthew, die affaire tussen ons is belachelijk,’ herhaalde ze.


  ‘Dat heb je al gezegd, en tóch wil ik ons een kans geven. Ik denk dat we het aan onszelf verplicht zijn om te zien waartoe dit leidt.’


  ‘Nergens toe,’ zei ze beslist. ‘Dit leidt nergens toe.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Daarvan ben ik niet overtuigd.’


  ‘Waarom doe je hier zo koppig over?’


  ‘Ik ben een O’Brien. Koppigheid zit in onze genen.’


  ‘Jij wordt verondersteld tot de verstandige tak van de familie te behoren,’ reageerde ze met een zucht.


  ‘Neem nou Susie. Ze heeft jaren gewacht totdat Mack zijn wilde haren kwijt was. Niemand had gedacht dat het ooit wat zou worden tussen die twee. En moet je ze nu eens zien. Het lijkt misschien een wonder, maar hun relatie werkt.’


  ‘Wil je daarmee zeggen dat de mogelijkheid bestaat dat een dergelijk wonder ook voor ons is weggelegd?’ vroeg Laila. Ze kon haar verbazing niet verbergen.


  ‘Dat komen we alleen te weten als we onszelf een kans geven. Hoor eens, ik ben bereid om nog een poosje jouw regels te respecteren en discreet met deze situatie om te gaan, maar ik ben niet van plan om zonder meer de handdoek in de ring te gooien.’


  ‘Waarom? Er zijn genoeg vrouwen in dit stadje, in deze omgeving, die heel wat minder gecompliceerd zijn dan ik.’


  ‘Dat je zo gecompliceerd bent, maakt juist deel uit van je charme. Ik val kennelijk op gecompliceerde vrouwen.’


  Laila zuchtte. Het was duidelijk dat ze hem niet kon bewegen om te vertrekken zonder dat ze instemde met wat hij wilde. Maar wat was dat eigenlijk?


  Ze keek hem met toegeknepen ogen aan. ‘Matthew, wat is ervoor nodig om voor elkaar te krijgen dat je vertrekt?’


  ‘Ik wil vanavond voor je koken,’ antwoordde hij meteen.


  ‘Koken? Kun jij koken?’ vroeg ze verrast.


  ‘Goed genoeg om te voorkomen dat we verhongeren. Dus dat is afgesproken?’


  ‘Vooruit dan maar.’ Haar verlangen won het eindelijk van al haar zeer verstandige bezwaren.


  ‘Bij jou of bij mij?’


  Ze aarzelde, in het besef dat het niet bij alleen een etentje zou blijven. ‘Bij jou,’ zei ze uiteindelijk. Als hij bij haar thuis kwam, zou ze zich illusies gaan maken over de toekomst, had de ervaring haar geleerd. Een toekomst die domweg niet voor hen beiden was weggelegd.


  Hij stond op en drukte een vluchtige kus op haar lippen. ‘Was dat nou zo moeilijk?’


  Ze keek hem geërgerd na, terwijl hij naar de deur liep, fier rechtop en kennelijk zeer in zijn sas met zichzelf. Hij had er geen idee van hoe moeilijk het was geweest. Als hij vijf minuten langer was gebleven, was ze in de verleiding gekomen om de deur van haar kantoor op slot te doen, haar bureau leeg te vegen en zich op hem te storten.


  Het leek erop dat Matthew O’Brien over het vermogen beschikte haar te beroven van haar gezonde verstand, terwijl gezond verstand nou juist een van haar meest geroemde eigenschappen was. Daardoor was hij niet alleen de ongeschiktste man die ze ooit had ontmoet, maar ook de gevaarlijkste.



  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Mack was van plan geweest om Susie tijdens het avondeten te vertellen over Kristen Lewis, maar het was er niet van gekomen. Hij had Susies opgewekte stemming en verleidingspogingen niet willen verpesten door een onderwerp aan te snijden dat misschien gevoelig lag.


  Dat zei hij tenminste tegen zichzelf om goed te praten dat hij de discussie had uitgesteld. Maar toen hij erover sprak met Will en Jake, keken beide mannen hem sceptisch aan.


  ‘Je hebt Susie niets verteld omdat je bang was voor haar reactie,’ stelde Will vast. ‘Je weet dat ze het geen goed idee zal vinden dat je een van je exen hierheen haalt, ook al geef je er nog zo’n onschuldige draai aan.’


  ‘Bree zou des duivels zijn als ik zoiets zou voorstellen,’ zei Jake stellig.


  ‘Jess ook,’ voegde Will eraan toe. ‘Het is geen goed plan, Mack, zeker niet nu Susies toekomst toch al zo onzeker is.’


  Mack was nog niet bereid om zich gewonnen te geven, ook al had hij begrip voor hun argumenten. ‘Maar Kristen beschikt over vaardigheden die van essentieel belang zijn voor het welslagen van het hele project,’ zei hij. Nog voordat hij was uitgesproken, moest hij echter al aan zichzelf bekennen dat Kristens bijdrage niet opwoog tegen het eventuele negatieve gevolg dat haar aanwezigheid zou kunnen hebben voor Susies zelfrespect.


  ‘Ook al draag je nog zoveel argumenten aan en ook al zijn je bedoelingen duizend procent eervol, toch zou je het eens van Susies kant moeten bekijken,’ hield Will vol. ‘Er hangt een zweem van bedrog omheen. Wil je echt dat Susie voortdurend in onzekerheid moet verkeren dat je weer iets begint met deze vrouw?’


  ‘Kom op, Susie is niet zo onredelijk,’ protesteerde Mack. ‘Ze zal het best begrijpen.’


  ‘Misschien,’ zei Will. ‘In theorie.’


  ‘Maar ze is een vrouw,’ vulde Jake aan. ‘Vrouwen denken anders dan wij.’


  ‘Is er in de hele wereld dan niemand anders te vinden die je zou kunnen aantrekken voor deze baan?’ vroeg Will.


  ‘Vermoedelijk wel,’ antwoordde Mack. ‘Maar Kristen ken ik toevallig, en ze is verdraaid goed in haar vak.’


  ‘Zou je voor haar je huwelijk op het spel willen zetten?’ vroeg Will nadrukkelijk.


  ‘Wat een onzin,’ protesteerde Mack. ‘Dat zal niet gebeuren. Susie wil net zo graag als ik dat de krant een succes wordt. Ze zal me geen strobreed in de weg leggen als ik haar uitleg hoe de vork in de steel zit. Ik zal haar geen enkele aanleiding geven om te twijfelen aan mij of aan mijn liefde voor haar.’


  ‘Je kunt het erop wagen,’ zei Will. ‘En kennelijk ben je niet op andere gedachten te brengen, maar mijn advies luidt om dit idee te laten varen.’


  Mack keek Jake vragend aan, in de hoop op ondersteuning.


  ‘Sorry, man. Ik ben het met Will eens. Het is vragen om moeilijkheden.’


  Mack slaakte een diepe zucht. De woorden van zijn vrienden kwamen hard aan. Sinds zijn gesprek met Laila had zijn intuïtie hem ervoor gewaarschuwd dat Kristens betrokkenheid een risico voor zijn huwelijk mee zou kunnen brengen, maar tegelijkertijd had hij alle vertrouwen in Susie en in hun gevoelens voor elkaar. Hij twijfelde niet aan zichzelf. Waarom zou Susie aan hem twijfelen? Zelfs nu ze kanker had, zou ze zeker in staat zijn tot een pragmatische beoordeling van wat erbij kwam kijken om deze krant van de grond te krijgen.


  Hij keek zijn vrienden geïrriteerd aan. ‘Ik had verwacht dat jullie mij een hart onder de riem zouden steken,’ gromde hij.


  ‘We hebben allebei begrip voor je standpunt,’ zei Will. ‘Alleen denken we dat je naïef bent als het om Susie gaat.’


  ‘Heel erg naïef,’ bevestigde Jake.


  Terwijl die ontmoedigende woorden nog nagalmden in zijn oren, ging Mack op weg naar huis. Hij zou de kwestie in ieder geval met Susie bespreken. Als ze zich ongemakkelijk voelde bij het idee dat hij Kristen in dienst nam, dan zou hij op zoek gaan naar iemand anders voor de baan. Hij zou goed naar haar luisteren, nam hij zich voor, ook naar wat ze misschien níét zei uit angst om hem haar onzekerheid te tonen.


  ‘Susie, waar ben je?’ riep hij nadat hij de deur van het appartement had geopend.


  ‘Hier. Waar anders?’ zei ze, terwijl ze in de deuropening van de slaapkamer verscheen. Ze zag bijna groen en haar ogen stonden dof. ‘Ik ben vanmorgen de badkamer nauwelijks uit geweest.’


  Macks gezicht betrok. Hij had zich moeten realiseren dat de bijwerkingen van de chemo vanmorgen wel eens in alle hevigheid zouden kunnen toeslaan. Een enkele keer voelde ze zich uren na de behandeling nog prima, soms zelfs een hele dag, maar vervolgens werd ze alsnog zo ziek als een hond. Een paar dagen later was de misselijkheid dan weer voorbij… tot de volgende keer.


  ‘Kan ik iets voor je doen?’ vroeg hij meteen. ‘Wil je wat crackers? Een gemberbiertje?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Ga maar terug naar bed, dan haal ik een koud washandje voor je.’


  Ze glimlachte flets. ‘Dank je.’


  Toen hij terugkwam, ging hij op de rand van het bed zitten en legde het natte washandje op haar voorhoofd. ‘Beter?’


  ‘Zolang als het duurt. Ik vind het vreselijk, Mack, om me sommige dagen zo ziek te voelen dat ik nauwelijks rechtop in bed kan zitten. Ons eerste huwelijksjaar had ik me heel anders voorgesteld.’


  ‘Er zijn genoeg dagen waarop je kunt opstaan en zelfs de deur uit kunt,’ zei hij sussend. ‘De chemo duurt niet eeuwig. En je moet proberen niet alleen te denken aan de nadelen, maar ook aan het feit dat dit de behandeling is die voor je genezing zorgt. Houd dat doel voor ogen. Beschouw al die akelige chemicaliën als je vrienden.’


  Ze reageerde opnieuw met een heel klein glimlachje. ‘Wie had destijds, toen je uitblonk op het sportveld, kunnen denken dat je ook over een verrassend talent als cheerleader beschikt?’


  Hij lachte. ‘Als je mij een paar pompons geeft, zal ik je eens iets laten zien. Al die kunstjes staan in mijn geheugen gegrift.’


  ‘Omdat je je ogen niet van Emma Martin af kon houden,’ plaagde ze. ‘Of was het Bee-Bee Leggett?’


  ‘Het hangt ervan af over welk jaar je het hebt,’ antwoordde hij.


  ‘Of welke maand.’


  ‘Ik was een rokkenjager, dat geef ik zonder meer toe,’ zei hij. Hij streek een weerbarstige haarlok uit haar gezicht. ‘Maar dat is voorbij. Dat weet je toch? Ik heb alleen nog oog voor jou.’


  ‘Ik wil het graag geloven,’ zei ze met een bezorgde ondertoon in haar stem.


  ‘Ik zal je vertrouwen niet beschamen,’ zei hij nadrukkelijk. Hij ademde diep in. Was dit het juiste moment om over Kristen Lewis te beginnen, of juist helemaal niet? Hij waagde het er toch maar op. ‘Er is iets waarover ik met je moet praten. Kan dat nu?’


  ‘Natuurlijk. Mijn maag maakt een woeste rondedans momenteel, dus elke afleiding is welkom.’


  ‘We hebben het gisteren even gehad over mijn ontmoeting met Laila, maar ik heb niet de kans gekregen om je het hele verhaal te vertellen.’ Hij grijnsde. ‘Ik werd een beetje afgeleid doordat jij andere plannen bleek te hebben.’


  ‘Je zei dat Laila bedenkingen had tegen de lening.’


  ‘Dat klopt, maar ik heb haar een idee voorgelegd dat een deel van haar bezwaren leek weg te nemen.’


  ‘Wat voor idee?’


  ‘Ik wil iemand aantrekken om de digitale versie van de krant op poten te zetten. Het gaat om een vrouw met wie ik in Baltimore heb samengewerkt.’ Hij keek haar ernstig aan. ‘Ze is een kei in haar vak, Susie, en ze is haar tijd ver vooruit. Ze zou een enorme aanwinst zijn. Dat is Laila met me eens. Sterker nog, de komst van die webmaster is min of meer een voorwaarde voor het verstrekken van de lening.’


  Ze knikte en nam hem onderzoekend op. ‘Oké,’ zei ze langzaam. ‘Waarom aarzel je dan nog? Waarom wil je er met mij over praten? De krant is jouw baby, Mack. Voor zoiets als dit heb je mijn instemming niet nodig.’


  ‘Ik denk van wel,’ zei hij.


  ‘Waarom?’


  Mack hoorde dat haar stem trilde, een aanwijzing dat ze al vermoedde dat er meer aan de hand was. Hij sloeg zijn blik neer, haalde diep adem en zei: ‘Omdat ik met die vrouw naar bed ben geweest.’


  ‘O,’ zei ze zacht, met een beduusd gezicht.


  ‘Liefje, het is lang geleden, voordat jij en ik zo nauw bij elkaar betrokken raakten, en het had niets te betekenen. Er was geen sprake van een relatie, ook geen kortstondige. Het was niets meer dan een bevlieging. Dat moet je van me aannemen.’


  ‘Waarom maak je er dan zo’n drukte over?’


  ‘Omdat ik niet wil dat je er later achter komt. Dan zou je me er misschien van verdenken dat ik haar hierheen heb gehaald omdat er nog steeds iets broeit tussen ons. Daar is dus geen sprake van.’


  Susie fronste haar voorhoofd, maar ze barstte niet in huilen uit. Dat leek hem een positief teken.


  ‘Oké,’ zei ze zacht. ‘Bedankt dat je er niet omheen hebt gedraaid.’


  ‘Nou, hoe denk je erover?’ drong hij aan. ‘Als je je er ook maar enigszins ongemakkelijk bij voelt, of als je bang bent voor spanningen tussen ons, dan gaat het niet door.’


  Mack zag dat ze worstelde met zichzelf, dat ze vocht tegen haar tranen, dat ze probeerde eerlijk te zijn. Op dat moment had hij het plan moeten opgeven, maar dat deed hij niet. Hij wachtte.


  ‘Is ze echt de beste die er is voor die baan?’ vroeg Susie bedremmeld.


  ‘Ik denk van wel.’


  Ze stak haar kin naar voren. ‘Dan heb je geen keus,’ zei ze, plotseling vastberaden. ‘Zorg dat je haar binnenhaalt.’


  ‘Dus jij hebt er geen moeite mee?’


  ‘Ik red me wel. Maak je over mij geen zorgen.’


  Mack wilde zo graag tot een akkoord komen met de bank, dat hij alle beloften die hij zichzelf eerder had gedaan negeerde en ervoor koos om haar woorden letterlijk op te vatten. Wel voelde hij zich verplicht om eraan toe te voegen: ‘Als je ooit een ogenblik twijfelt, hoef je maar één kik te geven, en ze vliegt eruit.’


  ‘Hou je van me?’


  Hij keek haar recht aan. ‘Dat weet je toch?’


  ‘Dan heb ik geen enkele reden voor twijfels, toch?’


  Het waren dappere woorden, maar er kon geen misverstand bestaan over de flits van bezorgdheid in haar ogen. Mack keerde bijna terug op zijn schreden, maar uiteindelijk wist hij zichzelf er toch van te overtuigen dat het aantrekken van Kristen een goede zaak was. Niet alleen hijzelf, maar ook Susie zou er wel bij varen als de krant een succes werd, plus het gezin dat ze misschien ooit zouden hebben. Het was een besluit in het belang van de toekomst. Het verleden kwam er domweg niet aan te pas. Daar zou hij voor zorgen.


  


  Susie zei tegen zichzelf dat ze het geen probleem vond dat Mack een voormalige geliefde naar het stadje wilde halen. Ze had zijn ring aan haar vinger. Ze wist zich verzekerd van zijn toegewijde aandacht. Maar het was een stuk moeilijker om dat vol te houden toen de bank de lening eenmaal had goedgekeurd en hij dag en nacht bezig was om de onderneming in gang te zetten. Het werd zelfs nog moeilijker toen ze een eerste glimp had opgevangen van Kristen Lewis.


  ‘Mijn hemel, ze lijkt wel een fotomodel,’ jammerde Susie tegen Shanna, terwijl ze koffie zaten te drinken in Shanna’s boekwinkel. ‘Heb je haar al gezien? Waar ben ik aan begonnen?’


  ‘Je wist precies waaraan je begon. En zonder haar had Mack die krant nooit van de grond gekregen,’ hielp Shanna haar herinneren. ‘Mack heeft je volledig opening van zaken gegeven. Als je het er niet mee eens was, dan had je dat meteen moeten zeggen. Daarvoor heeft hij je alle kans gegeven.’


  ‘Wie wil er nou overkomen als een onzekere vrouw die als de dood is dat iemand er met haar man vandoor gaat? Ik kon de woorden in ieder geval niet over mijn lippen krijgen, al helemaal niet toen hij me aankeek alsof ik zijn hele toekomst in handen had.’


  ‘Doe niet zo dramatisch,’ wees Shanna haar terecht. ‘Toneel is Bree’s afdeling.’


  Susie zuchtte en nam een slokje van haar cappuccino. Voor de verandering bleef een protest van haar maag achterwege. Het was weliswaar decafé, maar het was beter dan niets. Ze had deze ontmoetingen met haar vriendin gemist, maar dat gold niet voor Shanna’s onverbloemde commentaar.


  ‘Nodig haar uit om een keer bij jullie te komen eten,’ opperde Shanna.


  Susie staarde haar ongelovig aan. ‘Vind je echt dat ik Macks ex-geliefde bij mij thuis moet uitnodigen?’


  ‘Je wilt toch zekerheid? Observeer hoe ze zich tegenover elkaar gedragen. Mack houdt van je, liefje. Ik denk dat je tot de conclusie zult komen dat hun relatie strikt professioneel is. Hij weet dat hij het met heel Chesapeake Shores aan de stok krijgt als hij in de fout gaat.’


  Susie grijnsde. ‘Dat zou leuk zijn om mee te maken. Misschien moet ik Matthew en Luke, of zelfs oom Mick, een seintje geven.’


  Shanna schudde haar hoofd. ‘Je bent een verdorven vrouw.’


  ‘Dat zal vast wel,’ reageerde Susie lachend. ‘Oké, genoeg over mij. Hoe gaat het met jou? Verloopt de zwangerschap volgens plan?’


  ‘Alles gaat prima,’ zei Shanna stralend. ‘Misschien kunnen ze bij de volgende echo het geslacht van de baby vaststellen, maar Kevin en ik zijn het er niet over eens of we het wel willen weten. Hij wil afwachten. Ik wil nu zekerheid, vooral als het een meisje is.’ Haar ogen lichtten op. ‘Ik kan haast niet wachten om op roze jurkjes met kantjes en strikjes uit te gaan. Aan twee van die onstuimige knulletjes hebben we onze handen voorlopig wel vol.’


  ‘Meisjes moet je niet uitvlakken. Kijk naar Caitlyn en Carrie. Ooit waren het twee engeltjes, maar nu zijn het lastposten in het kwadraat,’ zei Susie. ‘Ik ben benieuwd hoe het Abby en Trace met die twee vergaat wanneer ze de tienerleeftijd bereiken.’


  Shanna lachte. ‘Ik heb het vermoeden dat Trace zo’n type vader wordt die elke jongen die in de buurt van zijn meiden komt, de stuipen op het lijf jaagt. Hij mag dan hun stiefvader zijn, maar hem ontgaat niets. Sinds hij thuis werkt, lukt het de tweeling helemaal niet meer om hem om de tuin te leiden.’ Shanna’s grijns werd breder. ‘Volgens mij heeft Abby haar kaarten daarop gezet.’


  Ze aarzelde, toen voegde ze er, zorgvuldig haar woorden kiezend en met een bezorgde blik op Susie, aan toe: ‘Ze denkt dat de tijd misschien rijp is om samen een baby te krijgen. Ze zijn erover in gesprek. Volgens mij is ze er eindelijk van overtuigd dat Trace niet van haar zal verlangen dat ze haar baan eraan geeft na de bevalling, zoals Wess destijds toen de tweeling net was geboren.’


  Susie voelde een steek van jaloezie bij het nieuws. ‘Dat is geweldig!’ zei ze met geforceerde opgewektheid.


  Shanna keek haar verontschuldigend aan. ‘Het spijt me, Susie. Het is vast geen lolletje voor je om al dat gepraat over baby’s aan te moeten horen.’


  ‘Toen je me vertelde over de baby van jou en Kevin, had ik er eerst wel moeite mee, maar nu ben ik eroverheen,’ verzekerde Susie haar. ‘Het heeft geen zin om terug te kijken. Ik kan weliswaar zelf geen kinderen krijgen, maar zodra alles een beetje tot rust is gekomen en ik mijn behandelingen achter de rug heb, wil ik met Mack overleggen of we kunnen beginnen met een adoptieprocedure.’


  ‘Hoe denkt hij daarover?’ vroeg Shanna. ‘Hebben jullie er voor de operatie over gesproken?’


  Susie knikte. ‘Hij zei dat hij openstond voor het idee. Het kan een tijdrovende aangelegenheid zijn, dus ik wil niet te lang wachten. Connor heeft beloofd om ons te helpen als we zouden besluiten dat we gebruik willen maken van een particulier adoptiebureau. Het advocatenkantoor in Baltimore waarvoor hij heeft gewerkt, schijnt ervaring in die richting te hebben.’


  Shanna leek oprecht blij voor haar. ‘O, liefje, wat een geweldig vooruitzicht! Jij en Mack zullen fantastische ouders zijn.’


  ‘Dat zou je misschien eens tegen Mack moeten zeggen. Hij is er niet zo zeker van dat hij geschikt is voor het ouderschap gezien zijn slechte ervaringen met zijn eigen ouders, maar ik denk juist dat hij door wat hij heeft meegemaakt een geweldige vader zal zijn.’


  ‘Het is zeker zo dat ervaringen uit je jeugd je vormen tot de volwassene die je later wordt,’ stemde Shanna met haar in. ‘Soms in positieve zin, soms in negatieve zin. Ik denk dat Mack juist iemand is die heeft geleerd van alle fouten van zijn ouders.’


  ‘Precies,’ beaamde Susie. Ze stond op. ‘Laat ik maar eens naar huis gaan, ook al heb ik eigenlijk geen idee waarom ik me zou haasten. Als Mack al thuis is voordat ik in slaap ben gevallen, eet hij even snel een hapje en gaat hij meteen de deur weer uit.’


  Daar keek Shanna van op. ‘En dat keur jij goed?’


  ‘Ik ben blij dat hij weer zo enthousiast aan het werk is. Hij heeft er alles voor over om van die krant een succes te maken. Ik vind het alleen jammer dat hij mij er niet wat meer bij betrekt. Misschien zou ik me er dan niet zo druk om maken dat hij al die tijd doorbrengt met de onweerstaanbare Kristen.’


  ‘Zeg dat dan tegen hem,’ adviseerde Shanna haar. ‘Laat je niet buitensluiten, ook al is het waarschijnlijk niet zo bedoeld.’ Er verscheen een ondeugende glinstering in haar ogen. ‘Of wacht hem op in een van die kanten niemendalletjes die ik voor je heb gekocht. Reken maar dat hij dan niet meteen weer de deur uit rent.’


  ‘Wil je daarmee suggereren dat ik seks moet inzetten om de aandacht van mijn echtgenoot vast te houden?’ vroeg Susie. Ze wist niet zeker of ze verontwaardigd moest zijn of geïntrigeerd door het idee.


  ‘Succes gegarandeerd,’ zei Shanna. ‘Toen Kevins werk voor de stichting van oom Thomas in Annapolis wat te veel tijd begon op te slokken, bleek het een onfeilbare methode te zijn.’ Ze legde een hand op haar buik. ‘Hoe denk je dat ik zwanger ben geworden?’


  Susie grinnikte. ‘Dat is zeker een bewijs van je gelijk.’ Ze omhelsde haar vriendin. ‘Bedankt dat je even naar me hebt willen luisteren.’


  ‘Je kunt altijd bij me terecht. Dat weet je.’


  Susie ging regelrecht naar huis, viste de sexy lingerie uit haar lade en wierp er een onzekere blik op. Toen ze zich in het slipje had gewurmd, bleek dat het niet langer paste. Ze had zich niet gerealiseerd dat ze zoveel was aangekomen door de prednison die ze tijdens de chemotherapie moest gebruiken. Een blik in de spiegel bevestigde dat de dunne stof veel te strak om haar billen spande. Tranen welden op in haar ogen toen ze zag dat het kant van het voorpand nauwelijks het litteken van de operatie verhulde. Van de beha kon ze de sluiting niet eens dicht krijgen.


  Ze pakte haar favoriete badjas uit de kast, schoot hem aan en knoopte de ceintuur stevig dicht, terwijl de tranen over haar wangen stroomden. Ze zat nog steeds in de slaapkamer toen ze Mack hoorde binnenkomen.


  ‘Susie!’


  Tevergeefs probeerde ze de tranen van haar wangen te vegen. ‘Ik ben hier,’ riep ze. ‘Een ogenblikje. Ik kom eraan.’


  In plaats van te wachten liep hij de slaapkamer in. Hij wierp een blik op haar gezicht en vroeg, met een ondertoon van paniek in zijn stem: ‘Wat is er mis?’


  Niet in staat om iets te zeggen, hield ze het slipje omhoog alsof daarmee zijn vraag was beantwoord.


  Mack staarde haar niet-begrijpend aan.


  ‘Het…’ Haar stem ging over in een snik. ‘Het past niet meer. Al mijn sexy ondergoed past niet meer.’


  Pas toen ze de opluchting in zijn ogen zag, begreep ze dat ze hem de stuipen op het lijf had gejaagd, ook al deed hij duidelijk zijn best om met haar mee te voelen.


  ‘Ik zal morgen tien nieuwe slipjes voor je kopen,’ beloofde hij.


  Ze snikte opnieuw. ‘Je begrijpt er helemaal niets van!’


  ‘Wat is dan wel het probleem? Ik probeer je te volgen, Susie, maar je moet me een beetje op weg helpen.’


  ‘Ik ben dik. Ik was van plan om een sexy niemendalletje aan te trekken en je te verleiden, maar ik pas er niet eens meer in.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je bent helemaal niet dik. Verre van dat. Je bent nog steeds de mooiste, meest sexy vrouw die ik ken. En al dat kant zit toch maar in de weg, eerlijk gezegd.’ Hij liet een hand in haar badjas glijden. ‘Geef mij maar een degelijke badjas. Geen bandjes. Geen lastige haakjes. Ik hoef alleen de ceintuur los te maken en de badjas glijdt zo van je schouders.’ Meteen voegde hij de daad bij het woord.


  Zijn blik gleed over haar borsten. ‘Kijk eens aan,’ zei hij. Zijn adem stokte in zijn keel, wat haar de geruststelling gaf waar woorden hadden gefaald. ‘Vol, schitterend en helemaal van mij.’


  ‘O, Mack,’ fluisterde ze toen ze de liefde in zijn ogen zag. Hij hield onmiskenbaar van haar. En dat was het enige wat ertoe deed.


  


  Pas halverwege de nacht had Mack zich gerealiseerd dat hij was vergeten Kristen te bellen dat hij niet terugkwam naar de krant. Niet dat hij haar verantwoording verschuldigd was. Hij was tenslotte de baas. Maar ze hadden afgesproken de website nog een keer door te nemen om te controleren of alles in orde was. Het was de bedoeling om de volgende week online te gaan. Ook al vertrouwde hij volledig op haar kennis van zaken op dit gebied, toch wilde hij betrokken zijn bij elk aspect van zowel de papieren als de digitale krant.


  In het stadje was de nieuwe krant al het gesprek van de dag. De plaatselijke middenstand was enthousiaster dan Mack had verwacht over de mogelijkheid om hun koopwaar in een lokaal weekblad aan de man te kunnen brengen. Makelaars waren blij dat ze toegang kregen tot zowel de mensen die de voorkeur gaven aan een digitaal nieuwsblad, als degenen die nog steeds een papieren krant prefereerden. Mack begon hoe langer hoe meer vertrouwen te krijgen in de vooruitzichten van de onderneming.


  Toen hij het kantoor in liep dat hij had kunnen bemachtigen in een pand dicht bij Mainstreet, waarin ook een accountantskantoor, een verzekeringsagentschap en enkele andere dienstverlenende bedrijven waren gevestigd, keek Kristen op van haar computer.


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Was je op het idee gekomen om te spijbelen, gisteravond?’ vroeg ze luchtig, maar met een onmiskenbaar scherp randje aan haar stem.


  ‘Ik had je moeten bellen,’ antwoordde hij op verontschuldigende toon. ‘Er kwam iets tussen.’


  ‘Net wat ik dacht. Je vrouw was zeker jaloers omdat we zoveel tijd samen doorbrengen.’


  Nu was het zijn beurt om zijn wenkbrauwen te fronsen. ‘Zo is Susie niet. Ze is volledig op de hoogte van waar we mee bezig zijn en ze weet dat het een veeleisende en tijdrovende klus is.’


  ‘Maar toen je hier vertrok, was het je bedoeling om terug te komen. Waarom ben je van gedachten veranderd? Hoe heeft ze je zover gekregen? Ze zal je wel in gewetensnood hebben gebracht.’


  De wending die het gesprek had genomen, beviel Mack helemaal niet. Kristen gaf blijk van een bezitterigheid die volstrekt ongepast was. Hij had weliswaar vaak geen flauw benul van wat er omging in het hoofd van een vrouw, maar dit keer was het hem wel duidelijk dat er iets niet klopte.


  ‘Kristen, wat zit je nou werkelijk dwars? Ik dacht dat we goede afspraken hadden gemaakt. Mijn verzoek aan jou om deze baan te accepteren en naar Chesapeake Shores te verhuizen was puur zakelijk. Wat er in het verleden is gebeurd staat daar los van. Ik wil dat onze relatie strikt professioneel is. Als je daar anders over denkt, als het een probleem vormt, dan moeten we de situatie heroverwegen.’


  Ze ademde verschrikt in als reactie op zijn onomwonden woorden. Toen zuchtte ze. ‘Sorry. Ik klonk waarschijnlijk als een jaloerse feeks. Je bent pas getrouwd. Natuurlijk is het logisch dat je ook tijd wilt doorbrengen met je vrouw. Ik vind alleen dat je me even had moeten bellen. Ik heb hier uren op je gewacht.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Ik had je inderdaad een seintje moeten geven. Voortaan zal ik eraan denken.’


  Ze aarzelde. Toen keek ze hem recht aan. ‘Het is voor mij moeilijker dan ik had verwacht om met jou op deze manier samen te werken,’ gaf ze eerlijk toe. ‘Ik dacht dat mijn gevoelens voor jou dood en begraven waren, maar dat blijkt toch niet helemaal zo te zijn. Ik zal mijn best doen om te voorkomen dat het een probleem wordt.’


  ‘Misschien zou je eens kennis moeten maken met Susie, een hapje bij ons moeten komen eten of zo,’ begon hij, in de veronderstelling dat het zou kunnen helpen als hij haar een inkijkje bood in zijn privéleven.


  Ze schudde haar hoofd nog voordat hij zijn zin had afgemaakt. ‘Nu even niet, oké? Ik ben er nog niet aan toe om getuige te zijn van je huwelijksgeluk.’


  ‘Maar ik bén gelukkig getrouwd, Kristen. Dat is de realiteit.’


  ‘Ik weet het. Ik snap het. Dat wil alleen niet zeggen dat ik er behoefte aan heb om daarbij betrokken te worden. Nu nog niet in ieder geval. Maar ik zal de grenzen respecteren. Dat is een belofte.’


  ‘Oké. Speel open kaart als je er toch moeite mee krijgt. Dan zal ik alles doen wat in mijn vermogen ligt om je aan een andere baan te helpen. Ik zou het vreselijk vinden als je zou weggaan, want je bent een kei in je vak, maar ik wil je niet in gewetensnood brengen.’


  Ze grinnikte om de opmerking. ‘Met mijn geweten zit het wel goed, dank je. Ik vind je sexy en interessant, maar er zijn genoeg andere mannen op de wereld. Ik moet mijn stiletto’s maar eens tevoorschijn halen en eens om me heen gaan kijken.’


  Mack lachte. ‘Nu schets je een beeld dat heel wat mannenharten op hol zal brengen. Zal ik een afspraakje voor je proberen te regelen?’


  ‘Geen denken aan,’ zei ze met een van afkeer vertrokken gezicht. ‘Als er ooit een dag komt dat ik een ex nodig heb om een nieuw vriendje voor me te vinden, gooi ik de handdoek in de ring en neem ik een kat als huisgenoot.’


  ‘Zover zal het vast niet komen,’ zei hij welgemeend. ‘In plaats van je hier in dit kantoor op te sluiten, zou je de deur eens uit moeten gaan. Wedden dat je in een mum van tijd alle vrijgezellen uit Chesapeake Shores achter je aan hebt?’


  ‘Goed idee. Wat is hier de stamkroeg van die vrijgezellen?’


  ‘De bar van Brady’s zit er vol mee in de weekends. En daar zijn ook altijd wel wat interessante types uit de omgeving te vinden.’


  Ze knikte. ‘Dan weet ik wat me vanavond te doen staat,’ zei ze opgewekt.


  Maar de blik in haar ogen verraadde dat ze niet half zo ingenomen was met het vooruitzicht als ze suggereerde.



  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Laila rolde zich om in bed. Ze overwoog of ze Matthew wakker zou maken, maar besloot om dat niet te doen. Het was makkelijker om er midden in de nacht stilletjes vandoor te gaan zonder dat hij haar smeekte om te blijven. Het begon sowieso hoe langer hoe moeilijker voor haar te worden om bij hem weg te gaan, ook al wist ze dat hun relatie, hoe vrijblijvend die ook was, een grote vergissing was.


  Zelfs na afgelopen nacht – weer zo’n gedenkwaardige nacht – was ze er nog steeds zeker van dat ze er een punt achter moesten zetten. De seks was weliswaar geweldig, maar vroeg of laat zou onherroepelijk de vraag oprijzen hoe het verder moest met hen. Matthew was te jong voor een vaste relatie, en zij hoorde haar biologische klok inmiddels zo luid tikken dat het vast in heel Chesapeake Shores te horen was.


  ‘Laila?’ mompelde hij slaperig, terwijl ze net haar laarzen aantrok.


  ‘Ga maar weer slapen,’ zei ze zacht. ‘Ik zie je vanmorgen nog wel.’


  Meer was er gewoonlijk niet voor nodig om hem ertoe te bewegen zijn armen om een kussen te slaan en weer in slaap te vallen, maar vannacht ging die vlieger niet op. Hij stapte uit bed en trok zijn boxershort aan, waarbij hij haar een blik gunde op een lichaam dat haar een ogenblik de adem benam. Vervolgens liep hij naar de andere kant van het bed. Hij ging voor haar staan, legde zijn handen op haar schouders en keek haar recht aan. In zijn intrigerende ogen, zo blauw als de nacht, stond een bezorgde uitdrukking te lezen.


  ‘Dit moet stoppen,’ zei hij.


  ‘Wat moet stoppen?’ vroeg ze met tegenzin. Ze wilde zich niet laten verleiden tot de discussie die op de loer lag.


  ‘Dat je hier midden in de nacht wegsluipt alsof je je schaamt voor wat er tussen ons gaande is,’ lichtte hij ongeduldig toe. ‘Zou het zo vreselijk zijn als iemand ons hier ’s morgens samen zag vertrekken?’


  ‘Ja, en dat weet je. Het is geen kwestie van schaamte, Matthew, maar van gezond verstand. We hebben het over Chesapeake Shores. Je kunt op je vingers natellen dat we het gesprek van de dag zouden zijn. Gezien mijn positie bij de bank –’


  ‘Ga toch weg met die bank van je,’ zei hij geërgerd. ‘Dit heeft niets te maken met de bank, Laila, maar alles met jouw idiote idee dat onze relatie geen toekomst heeft.’


  ‘Maar dat ís ook zo!’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat…’ Ze weifelde. Ze zou honderd redenen kunnen opsommen waarom het nooit iets tussen hen kon worden, maar ze wist dat hij in staat was om ze stuk voor stuk te weerleggen. Daar was hij goed in. Hij vond altijd wel een argument om aan te tonen dat er wel degelijk iets moois en duurzaams tussen hen opbloeide. Zij dacht er het hare van. Toevallig waren al haar relaties, en dan nog met mannen die heel wat beter bij haar pasten dan Matt, op de klippen gelopen. Waarom zou het nu anders gaan?


  Terwijl hij wachtte op haar antwoord, begon hij hoe langer hoe bozer te worden.


  ‘Als je weer over dat leeftijdsverschil begint te zeuren, weet ik nog zo net niet hoe ik zal reageren,’ barstte hij ten slotte uit. ‘Soms heb ik de indruk dat ik heel wat volwassener ben dan jij.’


  Zijn woorden deden haar pijn. ‘Wat flauw om zoiets te zeggen.’


  ‘O ja? Ik wil gewoon open zijn tegenover de buitenwereld. Ik geef om je. Dit is niet zomaar een bevlieging voor mij. Hoe denk jíj daar eigenlijk over? Kun jij hetzelfde zeggen?’


  Laila aarzelde net iets te lang.


  ‘Net wat ik dacht,’ concludeerde hij. ‘Hoe geweldig de seks ook is, voor mij is seks alleen niet voldoende. Dus ga gerust je eigen weg als dat is wat je wilt. Je kunt me bellen als je tot de slotsom bent gekomen dat je in meer geïnteresseerd bent dan in mijn lichaam.’


  Ze meende zowaar een ondertoon van gekwetstheid in zijn stem te bespeuren, maar ze moest zich vergissen. Matt was het type man dat grossierde in kortstondige affaires. Hij zou verdorie in zijn nopjes moeten zijn met hun vrijblijvende relatie en haar wens om discreet te zijn om complicaties te vermijden. Aanvankelijk was dat uitgangspunt hem ook goed bevallen, maar kennelijk was hij van gedachten veranderd.


  ‘Matt, vertel me nou eens wat je werkelijk dwarszit,’ vroeg ze, in verwarring gebracht doordat hij opeens de regels wilde wijzigen.


  ‘Dat heb ik je net geprobeerd uit te leggen. Ik heb genoeg van dat stiekeme gedoe,’ zei hij. Haar recht aankijkend, voegde hij eraan toe: ‘Of we treden de buitenwereld met open vizier tegemoet en geven deze relatie de kans om zich te ontwikkelen tot iets blijvends, of ik kap ermee.’


  Zijn woorden brachten haar meer van streek dan ze voor mogelijk had gehouden. Wilde ze werkelijk dat hij er een punt achter zette? Het zou zeker een verstandig besluit zijn, maar als ze dacht aan de lege, eenzame nachten voordat Matt in haar leven was gekomen, dan werd ze helemaal koud vanbinnen. De vraag was of haar gevoelens iets te maken hadden met Matt zelf, of dat elke intelligente, aantrekkelijke man de leegte zou kunnen opvullen. Ze had tijd nodig om die vraag te beantwoorden.


  ‘Dat is misschien een goed idee,’ zei ze. ‘Om er een punt achter te zetten, bedoel ik. Ik heb de indruk dat we allebei behoefte hebben aan wat ruimte om uit te zoeken wat we werkelijk willen.’


  Als reactie keek hij haar dreigend aan. ‘Ik weet al precies wat ik wil, maar als dat voor jou niet geldt, ga dan gerust je gang en neem alle tijd die je nodig hebt.’


  Hij begon zijn kleren aan te trekken, met geïrriteerde bewegingen.


  ‘Waar ga je naartoe?’ vroeg ze toen hij zijn sleutels pakte en naar de deur liep.


  ‘Ik breng je naar huis.’


  ‘Matt, dat is twee blokken verderop. Ik loop wel.’


  ‘Niet om drie uur ’s nachts,’ verklaarde hij resoluut. ‘Ik weet dat er nooit iets gebeurt in Chesapeake Shores, maar toch vind ik het onverantwoord als je op dit tijdstip alleen over straat gaat.’


  ‘Ik ben vaak genoeg midden in de nacht in mijn eentje naar huis gelopen.’


  ‘Ja, als het je lukte om ervandoor te gaan zonder mij wakker te maken. Vannacht ben ik wakker, dus ik breng je met de auto naar huis of ik loop met je mee, desnoods twintig passen achter je aan. Zeg het maar.’


  Ze keek hem gefrustreerd aan. ‘Jemig, wat ben je koppig.’


  ‘Dat is geen nieuws, liefje. Nou, wat wordt het? Gaan we lopen of met de auto?’


  Ze bond in. ‘Loop dan maar met me mee.’


  ‘Dank je,’ reageerde hij smalend.


  ‘Als je de auto start, worden de buren misschien wakker,’ voegde ze eraan toe, zich realiserend dat die opmerking hem nog meer zou ergeren.


  Hij rolde met zijn ogen. ‘Ja, dat zal wel.’


  Zwijgend liepen ze het korte stukje naar haar huis. Met elke stap voelde Laila de spanning tussen hen toenemen. Tegen de tijd dat ze bij haar kleine bungalow aan Primrose Way, een zijstraat van Main Street, waren aangekomen, was ze zo zenuwachtig dat ze de sleutel niet in het slot kon krijgen.


  ‘Laat mij maar,’ zei Matt, haar opzijduwend.


  Toen de deur openzwaaide, wilde Laila langs hem heen naar binnen glippen, maar hij blokkeerde de ingang. Ze keek hem aan en zag iets in zijn ogen oplaaien dat op woede leek. Of was het hartstocht?


  ‘Dit is nog niet voorbij,’ zei hij kalm. ‘Nog lang niet.’


  ‘Het spijt me.’


  Toen glimlachte hij, een glimlach die niet verder reikte dan zijn mond. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Ik ben altijd al dol op uitdagingen geweest.’


  Voordat ze doorhad wat hij van plan was, kuste hij haar stevig op haar mond. Vervolgens keerde hij zich om en liep zachtjes fluitend weg. Het was een vrolijk deuntje, een Iers volksliedje als ze zich niet vergiste.


  Het geluid ebde weg toen hij Main Street in sloeg. Pas op dat moment ging ze naar binnen en sloot de deur. Leunend tegen de deurpost slaakte ze een zucht van opluchting. Het was haar gelukt. Ze had er een punt achter gezet. Of beter gezegd, híj had er een punt achter gezet. Het deed er niet toe wie uiteindelijk het verlossende woord had gesproken. De hele onderneming was hoe dan ook van het begin af aan tot mislukken gedoemd geweest.


  Toen dacht ze aan zijn kus van zonet – een zelfverzekerde, verleidelijke, vastbesloten kus. Ze dacht aan de golf van hitte in haar binnenste die de kus had opgeroepen, en ze wist opeens heel zeker dat Matt gelijk had. Het was nog lang niet voorbij.


  


  Vlak voor etenstijd viel Matthew binnen bij Susie. ‘Ik heb een cadeautje bij me. Levert dat me een uitnodiging op om te blijven eten?’


  Susie grijnsde naar haar broer en zag de rol papier onder zijn arm. ‘Ons huis?’ vroeg ze.


  Hij knikte. ‘Alleen wat eerste schetsen.’


  ‘Geef hier.’ Ze deed een graai naar de rol papier.


  Hij hield hem omhoog. ‘Niet voordat je me voor het eten hebt uitgenodigd. Wat staat er op het menu?’ Hij snoof. ‘Ik ruik niets.’


  ‘Mack brengt wat mee van de afhaalchinees. Als je me nu die tekeningen geeft, zal ik hem bellen en hem vragen om een extra loempia mee te nemen, een extra portie zoetzure soep en waar je verder zin in hebt.’


  ‘Eerst dat telefoontje,’ zei Matt. ‘Misschien verander je wel van gedachten als de tekeningen je niet aanstaan, en ik ben uitgehongerd.’


  Lachend belde Susie naar Mack, en ze vertelde hem over het onverwachte bezoek van haar broer. ‘En schiet een beetje op, Mack. Er is iets wat je moet zien.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat merk je wel als je hier bent.’


  Hij aarzelde. ‘Wat zou je ervan vinden als ik Kristen meebracht?’


  Susie bevroor. ‘Vanavond? Wil je haar nu meenemen?’


  ‘Het is misschien een goede gelegenheid om kennis met haar te maken. Wie weet kunnen zij en Matthew het ook wel goed met elkaar vinden.’


  Susie dacht aan de tekeningen van hun droomhuis die haar broer had meegebracht. Daar wilde ze de ex-geliefde van haar echtgenoot niet bij betrekken. ‘Vanavond niet,’ zei ze vastbesloten.


  ‘Dat zeg je elke keer als ik het voorstel.’


  ‘Misschien zou je dan eindelijk de hint eens moeten oppikken,’ zei ze kattig, waarna ze de verbinding verbrak.


  Toen ze opkeek, zag ze dat haar broer haar bezorgd aankeek. ‘Waar ging dat over?’


  ‘Het heeft niets met jou te maken,’ zei ze, proberend haar stem opgewekt te laten klinken.


  Het was duidelijk dat Matthew zich niet om de tuin liet leiden. ‘Susie, wat is er aan de hand? Hebben jij en Mack een probleem?’


  ‘Nee,’ zei ze meteen. Ze wilde zijn beschermingsdrang niet aanwakkeren. Voor ze het wist, zou de hele familie op oorlogspad zijn. Hoe aandoenlijk ook in zeker opzicht, dat was niet de juiste manier om wrijving in haar huwelijk aan te pakken.


  ‘Zal ik eens met hem praten?’ drong Matthew aan.


  ‘Geen sprake van. Laat me liever die tekeningen zien.’


  ‘Wil je niet wachten tot Mack er is?’


  ‘Ik heb geen idee hoelang dat nog duurt. Laat zien,’ commandeerde ze.


  Matthew rolde de tekeningen uit op de eettafel en deed een stapje achteruit, terwijl zij ernaar keek. Ze had genoeg bouwtekeningen gezien in haar leven om precies te weten wat ze zag. Tranen sprongen in haar ogen.


  ‘O, Matt, het is perfect. Dit is precies het huis dat ik me heb voorgesteld.’


  ‘Vier slaapkamers en een studeerkamer, zoals je wilde. Zowel boven als beneden is er veel glas met uitzicht op de baai, dus het licht zal fantastisch zijn.’ Hij wees op de fundering. ‘Ik heb veldsteen gebruikt, en een grijsbruine opbouw met een witte rand. Daardoor past het huis goed bij het bos eromheen en lijkt het één geheel te vormen met de omgeving.’


  ‘En al die prachtige oude bomen kunnen blijven staan?’


  ‘Natuurlijk. We zullen de schade tot een minimum beperken. Ik ben opgegroeid met oom Thomas in de buurt, dus ik heb wel het een en ander meegekregen over milieubescherming.’


  De voordeur ging open, en Mack kwam binnen. Hij zag hen gebukt over de tekeningen staan en liep naar hen toe. ‘Waar zijn jullie mee bezig?’ vroeg hij, de bakjes van de Chinees op de hoek van de tafel neerzettend.


  Susie duwde de overblijfselen van haar ergernis van zo-even weg en keek hem stralend aan. ‘Dit zijn de plannen voor ons huis aan Beach Lane. Ze kunnen worden aangepast als er iets is wat je niet bevalt of als ik iets over het hoofd heb gezien. Matt wil ons de tekeningen schenken als huwelijkscadeau.’


  Mack knikte. ‘Dat is een fantastisch cadeau,’ zei hij tegen Matthew, ook al bespeurde Susie enige terughoudendheid in zijn stem. ‘Laat eens zien.’


  Ze liet het aan haar broer over om de tekeningen toe te lichten en pakte borden en bestek voor het avondeten. Mack schoof de tekeningen naar één kant van de tafel, zodat ze de andere kant kon dekken.


  ‘En?’ vroeg ze, hem onderzoekend aankijkend. ‘Wat vind je ervan?’


  ‘Is dit het huis dat je wilt?’


  Ze knikte. ‘Volgens mij is het perfect.’


  ‘Dan is dit het huis dat we gaan bouwen,’ stelde Mack vast. ‘Alleen zullen we nog even geduld moeten oefenen voordat we ermee kunnen beginnen. Ik heb mijn geld tot de laatste cent in de krant gestoken.’


  Susie overwoog een ogenblik om hem te vertellen dat haar vader bereid was hen financieel te ondersteunen, maar dit leek haar geen geschikt moment. Mack zou het aanbod meteen van de hand wijzen, zeker nu haar broer erbij was.


  ‘Dat weet ik, maar het is fijn dat de tekening klaar is, zodat we meteen kunnen beginnen wanneer we eraantoe zijn,’ zei ze enthousiast.


  Mack knikte. ‘Zeker.’ Hij gaf Matt een klap op zijn rug. ‘Bedankt. Dit is echt een heel bijzonder cadeau.’


  ‘Graag gedaan,’ zei Matthew. Hij keek van Mack naar haar en weer terug. ‘Hoor eens, ik was weliswaar van plan om te blijven eten, maar ik denk dat ik toch maar opstap. Jullie hebben momenteel al zo weinig tijd samen, en ik wil me niet opdringen.’


  ‘Blijf alsjeblieft,’ pleitte Susie. ‘Ik heb je een maaltijd beloofd.’


  ‘Ik neem mijn loempia en soep wel mee naar huis. Dat is geen punt.’ Hij bukte zich en gaf haar een kus op haar wang. ‘Tot gauw maar weer.’


  Hij was al vertrokken voordat ze nog een argument had kunnen verzinnen. Ze keerde zich om naar Mack. ‘Waarom heb je hem weggejaagd?’


  Niet-begrijpend keek hij haar aan. ‘Ik?’


  ‘Het is duidelijk dat hij de spanning tussen ons aanvoelde.’


  ‘Waarschijnlijk omdat hij er getuige van was dat je ons telefoongesprek verbrak. Waarom deed je dat eigenlijk?’


  ‘Omdat ik niet kon geloven dat je van plan was, je ex-geliefde Kirstin, mee naar huis te nemen zodat je haar kon voorstellen aan mijn broer. Ik wil haar niet in ons privéleven, Mack.’


  Nadat ze het had gezegd, barstte ze in tranen uit en vluchtte ze naar de slaapkamer. Hoe had ze zo dom kunnen zijn om hem te laten zien dat ze, alleen al door het noemen van de naam van Kristen, compleet over haar toeren raakte?


  Mack kwam achter haar aan en ging naast haar op de rand van het bed zitten.


  ‘Susie, ik dacht dat je het destijds geen probleem vond dat ik haar hierheen wilde halen.’


  ‘Dat was ook zo,’ mompelde ze. ‘Dat ís ook zo. In theorie, in ieder geval.’


  Ze keek op en zag een aarzelend glimlachje om zijn lippen. ‘Waag het niet om me uit te lachen.’


  ‘Ik lach je niet uit. Ik realiseer me alleen dat Will weer eens de spijker op zijn kop heeft geslagen.’


  ‘Will? Wat heeft hij ermee te maken?’


  ‘Hij waarschuwde me dat jij precies zou zeggen wat ik horen wilde, maar dat je daar later spijt van zou krijgen.’


  ‘Ik weet dat ik onredelijk ben. En ik zou me waarschijnlijk duizend keer beter voelen als Kristen iets had met een ander. Maar mijn broer? Kom op, Mack. Dat is een beetje te dichtbij.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘En waarschijnlijk hoe dan ook een slecht idee als hij al een ander heeft.’


  Peinzend keek Susie hem aan. ‘Hoe zou het daar eigenlijk mee zijn? Hij heeft er de laatste tijd niets meer over gezegd.’


  ‘Dat zal hij waarschijnlijk niet doen ook,’ zei Mack met een onbewogen gezicht.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Alleen dat hij vastbesloten leek om de relatie stil te houden.’


  ‘Waarom zou hij zo bang zijn dat anderen erachter komen?’


  ‘Ik denk omdat hij weet dat het op niets uitloopt,’ zei Mack.


  ‘Jij weet er meer van, is het niet?’


  Hij legde een hand op haar wang. ‘Ik mag er nog steeds niets over zeggen.’


  ‘Maar je bent het er niet mee eens. Anders had je niet geprobeerd hem aan Kristen te koppelen,’ hield ze vol. Als hij het niet wilde vertellen, zou ze proberen stapje voor stapje de waarheid boven tafel te krijgen.


  ‘Het is niet aan mij om het er al dan niet mee eens te zijn,’ zei hij, ‘en meer wil ik er niet over zeggen. Denk je dat je even kunt stoppen met boos op me te zijn, zodat we nog eens naar die plannen voor het huis kunnen kijken? Ik zou het leuk vinden als je me aan de hand van de tekeningen precies vertelt hoe je het voor je ziet.’


  ‘Matts ontwerp wijkt nauwelijks af van hoe jij het huis die dag op het strand bij Beach Lane, een paar maanden geleden, hebt omschreven. Ik heb er een paar ideeën van mezelf aan toegevoegd, maar het is jouw huis, Mack.’


  Hij sloeg een arm om haar schouders en trok haar tegen zich aan. ‘Nee, het is ons huis, Susie. En we zullen daar heel lang blijven wonen.’


  Ze leunde tegen zijn borst en sloot haar ogen. ‘Dat wil ik graag geloven, Mack. Echt waar.’


  ‘Geloof het dan gewoon. Houd je daaraan vast. Het is een extra reden om te blijven vechten tegen de kanker met alles wat je in je hebt.’


  Zo veilig in zijn armen leek dat niet zo’n onmogelijke opgave, maar morgen, wanneer die giftige troep weer haar lichaam in druppelde, zou het heel wat moeilijker zijn om in de droom te blijven geloven.


  


  Een paar uur na het avondeten, stapte Mack net uit zijn auto voor het kantoor van de krant, toen zijn zwager opdook vanuit de duisternis.


  ‘Wat is er aan de hand tussen jou en Susie?’ vroeg Matthew grimmig. ‘En probeer niet tegen me te liegen. De spanning bij jullie thuis was vanavond om te snijden. Bovendien was ik erbij toen Susie het telefoongesprek met jou afbrak. Wat is het probleem?’


  ‘Ik ben niet van plan om met jou over mijn huwelijk te praten,’ zei Mack. Alleen het feit dat Matthew veel om zijn zus gaf, weerhield hem ervan om kwaad te worden over zijn bemoeienis met zoiets persoonlijks.


  ‘Als je haar iets hebt misdaan, dan loopt het slecht met je af. Besef je niet dat stress momenteel funest voor haar is? Ze heeft al haar energie nodig om te vechten tegen haar ziekte.’


  ‘Dat weet ik ook wel,’ zei Mack.


  ‘Waarom jaag je haar dan toch zo op stang?’


  ‘Bemoei je er niet mee, Matthew. Susie en ik kunnen dit prima samen oplossen.’


  Matthew keek boos. ‘Dus je geeft toe dat er iets opgelost moet worden. Waar gaat het om?’


  Op dat moment wierp hij een blik in de richting van het krantenkantoor en ving door het raam een glimp op van Kristen. Hij vloekte zacht. ‘Het gaat om haar, is het niet? Zij is het probleem.’


  ‘Kristen is helemaal geen probleem. Ze is verantwoordelijk voor de website van de krant. Niets meer en niets minder.’


  ‘Maar Susie denkt daar kennelijk anders over.’ Hij keek Mack vol weerzin aan. ‘Man, begrijp je dan helemaal niets van mijn zus? Ze is van het begin af aan al onzeker geweest als het om jou gaat. Jullie huwelijk had een eind aan die onzekerheid kunnen maken, maar nu heeft ze kanker.’ Hij wees in de richting van het raam. ‘En uitgerekend op dit moment haal je een vrouw die er uitziet zoals zij in jullie leven? Ben je niet goed wijs? Zelfs ik had beter geweten.’


  ‘Mijn relatie met Kristen is strikt zakelijk,’ hield Mack vol, ‘en ik hoef me tegenover jou niet te verantwoorden voor wie ik in dienst neem.’


  ‘Heb je het er met Susie over gehad?’


  ‘Toevallig wel.’


  ‘Dus je wist dat die vrouw een probleem zou kunnen vormen en je hebt haar toch binnengehaald,’ stelde Matthew geërgerd vast. ‘Wat bezielde je, man?’


  ‘Ik wilde de krant tot een succes maken, en Kristen kon me daarbij helpen. Susie was het ermee eens. Ga nu maar naar huis, Matthew. Ik moet aan het werk.’


  Matthew wierp nog een blik naar binnen. ‘Oké, ik zal gaan, maar laat ik er niet achter komen dat je mijn zus hebt bedrogen, Mack.’


  Mack keek hem ernstig aan. ‘Dat zal niet gebeuren. Dat beloof ik je.’ Toen dacht hij aan zijn eerdere plan om Matthew met Kristen in contact te brengen. ‘Waarom ga je niet even mee naar binnen? Dan zal ik je aan haar voorstellen en kun je met eigen ogen zien dat er niets aan de hand is.’


  ‘Nee, dank je,’ zei Matthew iets te snel.


  ‘Niet geïnteresseerd?’


  ‘Ik zou gek zijn als ik niet een beetje geïntrigeerd was,’ zei hij, ‘maar ik heb momenteel al genoeg relationele problemen op mijn bordje.’


  Mack greep de opening met beide handen aan. ‘Is er sprake van een probleem tussen jou en Laila?’


  ‘Er is sprake van een stomme en onnodige verwijdering tussen ons,’ antwoordde Matthew. ‘Haar keus. Of misschien wel de mijne. Wie uiteindelijk de knoop heeft doorgehakt is niet helemaal duidelijk.’


  ‘Dus het is uit tussen jullie?’


  ‘Natuurlijk niet. Dat is alleen wat zíj denkt.’


  Mack grinnikte. ‘Ik had aanvankelijk mijn twijfels toen ik erachter kwam wat er gaande was tussen jullie, maar daar begin ik op terug te komen. Misschien is Laila wel precies de juiste vrouw voor jou. Ze is, net als Susie, niet het type dat met zich laat sollen.’


  ‘Vertel mij wat,’ zei Matthew. ‘Maar ik heb haar wel, anders dan jij, van het begin af laten weten wat ik voor haar voel.’


  ‘En dat is?’


  ‘Ik denk dat we een ideaal stel zouden zijn,’ verklaarde hij. Toen haalde hij zijn schouders op. ‘Zij is daar een beetje sceptisch over. Ze vindt dat ik te jong voor haar ben. En ze maakt zich vreselijk ongerust over wat de mensen ervan zullen denken.’


  ‘In haar positie is dat wel begrijpelijk.’


  Matthew keek hem nijdig aan. ‘Begin jij nou ook al? Ze werkt bij een bank. Ze is geen non.’


  ‘Een bank is een serieus bedrijf. Klanten verwachten een zekere mate van bedaagde saaiheid van de mensen die hun geld beheren.’


  ‘Zoiets zei zij ook al,’ gaf Matthew toe, ‘maar volgens mij is het een onzinnig argument. Ik dacht dat de tijden veranderd waren.’


  ‘Misschien had je deze keer op Laila’s beoordelingsvermogen moeten afgaan.’


  ‘Dus jij vindt dat ik op grond van dat argument mijn biezen had moeten pakken?’


  ‘Nee. Maar laat je door haar leiden als het erom gaat hoe jullie dit het beste kunnen aanpakken. Zorg ervoor dat niemand de conclusie kan trekken dat het alleen om een vrijblijvende liefdesaffaire gaat.’ Mack keek zijn zwager indringend aan. ‘Tenzij het inderdaad niets meer dan een bevlieging is.’


  ‘Voor mij niet,’ hield Matthew vol. ‘Ik denk dat er iets moois tussen ons kan opbloeien, tenminste, als zij het een kans wil geven. Zij is degene die niets schijnt te voelen voor een serieuze relatie. Het is eigenlijk een beetje beledigend.’


  ‘Breng daar dan verandering in.’


  ‘Hoe?’


  ‘Stop met dat stiekeme gedoe. Treed ermee naar buiten.’


  ‘Dat is precies wat ik wil,’ riep hij gefrustreerd uit, ‘maar zij is degene die steeds op geheimhouding blijft aandringen.’


  ‘Waarom heb je het eigenlijk zover laten komen?’


  ‘In het begin had het wel iets. Je weet wel, de spanning om niet betrapt te worden. Maar nu is het nieuwtje eraf. Ik wil dat iedereen weet dat we een stel zijn.’ Er kwam een peinzende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik wil haar op een etentje kunnen trakteren bij Brady’s, ik wil haar meenemen naar jou en Susie, ik wil ophouden met haar uit de weg te gaan tijdens de zondagse familiedinertjes.’


  ‘En Laila weet dat?’


  Matthew knikte. ‘Kennelijk is ze er als de dood voor.’


  ‘Dat zou ik als een goed voorteken beschouwen,’ zei Mack grijnzend.


  ‘Hoezo?’


  ‘Volgens mij is ze bang om haar hart aan je te verliezen. Als alles goed komt, en iedereen heeft het overleefd, zal ze zich uitputten in excuses voor het feit dat ze het jou zo moeilijk heeft gemaakt.’


  Matthews gezicht klaarde op. ‘Denk je dat echt?’


  ‘Op grond van mijn ervaring met vrouwen lijkt die conclusie me heel waarschijnlijk. In een dergelijk stadium was ik altijd degene die ervandoor ging. Aangezien jij denkt dat Laila de ware voor je is, geldt dat waarschijnlijk niet voor jou. Volgens mij is alles wat je wilt binnen handbereik.’


  ‘Susie heeft jou aanvankelijk ook met een kluitje in het riet gestuurd, is het niet?’


  ‘Nou en of,’ zei Mack. ‘En dat heeft ze jaren volgehouden. Ze heeft me geleerd om geduldig en volhardend te zijn.’


  ‘Dat zijn niet mijn beste eigenschappen. Ik wil graag snel resultaat van mijn inspanningen.’


  ‘Dat gold ook voor mij,’ zei Mack grinnikend, ‘maar wijsheid komt met de jaren, jonge vriend. Alles van waarde is het wachten waard.’


  Zo had het in ieder geval voor hem uitgepakt. En niemand, zeker niet Kristen Lewis of de bemoeizuchtige O’Briens, kon nu nog tussen hem en Susie komen.



  Hoofdstuk 16


  


  


  


  Susie stond voor de badkamerspiegel met een grote dot van haar rode haar in haar hand. Ze begon te huilen. Er was haar verteld dat haaruitval tot de mogelijkheden behoorde, maar ze was inmiddels een paar weken onder behandeling zonder dat ze er iets van had gemerkt. Ze had gehoopt dat het zo zou blijven.


  Ze keek weer in de spiegel en zag dat Mack achter haar was komen staan. Haar blik kruiste de zijne, en ze las de ontzetting op zijn gezicht voordat hij zich kon verschuilen achter het masker dat hij steeds droeg als hij werd geconfronteerd met een onverbiddelijk bewijs van haar chemotherapie.


  ‘Je zei altijd dat je een hekel had aan je rode haar.’ Het was een halfhartige poging om een grapje te maken. Hij deed nog een stap naar voren en sloeg zijn armen om haar middel.


  ‘Daarmee bedoelde ik niet dat ik wilde dat het zou uitvallen,’ zei ze, een snik onderdrukkend.


  ‘Dat weet ik, liefje. Maar vergeet niet dat het weer zal aangroeien,’ zei hij sussend. ‘Dat heeft de dokter toch verteld? En waarschijnlijk ook de vrouwen in die praatgroep waarbij je je hebt aangesloten, is het niet?’


  Ze knikte. ‘Ik schrok er alleen zo van. Ik dacht dat het meteen zou gebeuren, en toen dat niet zo was, ging ik er al bijna van uit dat ik tot de geluksvogels zou horen bij wie het niet gebeurt.’


  Hij plantte een kus in haar nek. ‘Misschien vind ik een kaal hoofd wel sexy. Of je kunt een heel stel pruiken aanschaffen in verschillende kleuren en elke dag een andere opzetten. Dan zou het net zijn alsof ik ’s avonds steeds bij een andere vrouw thuiskwam.’


  ‘Begint het huidige exemplaar je nu al te vervelen?’ schamperde ze.


  ‘Jij gaat me nooit vervelen,’ verzekerde hij haar. ‘Weet je wat? Zal ik spijbelen vandaag, zodat we samen iets leuks kunnen gaan doen? Wat vind je ervan om een paar uurtjes door te brengen op het strand bij Beach Lane, en een picknick en Matthews tekeningen mee te nemen?’


  Susie was zich ervan bewust dat hij probeerde haar op te vrolijken, en ze stelde zijn poging op prijs, maar eigenlijk wilde ze niets liever dan terugkruipen in bed met een kussen over haar hoofd.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, zei Mack: ‘Je kunt je hier wel de hele dag verstoppen, maar daar schiet je niets mee op. Als je geen zin hebt om met mij op pad te gaan, bel dan Shanna. Misschien weet ze iemand die haar kan vervangen in de boekwinkel, zodat jullie samen kunnen gaan winkelen.’


  ‘Shanna heeft vandaag een afspraak met de dokter,’ zei ze mat. ‘Voor een echo.’


  Mack keerde haar om, zodat ze hem recht aankeek. ‘En daar heb jij het moeilijk mee, hè?’


  Ze knikte. ‘Ik wil niets liever dan blij zijn voor haar en Kevin. Ik bén ook blij voor hen, maar zelf zou ik ook zo graag een baby willen, Mack.’


  ‘Wil je een afspraak maken met een adoptiebureau?’ stelde hij voor. ‘Connor heeft gezegd dat hij dat voor ons kan regelen zodra we eraan toe zijn.’


  Ze keek hem onderzoekend aan. ‘Ben jij eraan toe, Mack?’


  ‘Ik heb zo mijn twijfels,’ erkende hij. ‘Maar als jij het wilt, dan gebeurt het. Je zult een geweldige moeder zijn, die mijn tekortkomingen als vader ruimschoots zal goedmaken.’


  Een ogenblik kwam ze in de verleiding om de afspraak te maken. Het vooruitzicht om zelf een kind te hebben zou een extra stimulans zijn om vol te houden. Toch schudde ze uiteindelijk haar hoofd.


  ‘Daar is het te vroeg voor,’ zei ze. ‘Stel dat de behandelingen niet aanslaan?’


  Mack deed niet alsof hij haar niet begreep. ‘Ze zullen aanslaan,’ zei hij vol vertrouwen. ‘Maar als je liever even wilt wachten, dan vind ik dat ook prima. Jij moet het zeggen, in dit geval.’


  Ze legde een hand op zijn wang. ‘Ik hou van je, Mack. Ik weet niet zeker of ik het wel zou redden zonder jou.’


  ‘Natuurlijk zou je je ook zonder mij wel redden,’ zei hij beslist. ‘Je bent de sterkste vrouw die ik ken. Nou, wat zou je vandaag willen doen? Wat is ervoor nodig om je op te vrolijken?’


  Ze dacht aan de reden waarom ze zo gedeprimeerd was – die handvol haar. ‘Pak een schaar en een scheermes,’ zei ze opeens vastbesloten, ‘dan zal ik intussen een sjaal opzoeken.’


  ‘En dan?’


  Ze glimlachte flauwtjes naar hem. ‘Je gaat mijn hoofd kaalscheren. Lijkt dat je niet leuk?’


  Hij keek haar met grote ogen aan. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Het is onvermijdelijk,’ zei ze schouderophalend. ‘Laten we het dan maar meteen onder ogen zien en het heft in handen nemen. Daarna kunnen we alsnog gaan picknicken bij Beach Lane, als je je er tenminste niet voor schaamt om met mij gezien te worden. Misschien moeten we in de auto blijven zitten om te voorkomen dat we doodvriezen, maar we kunnen doen alsof het onze eerste maaltijd is in ons nieuwe huis.’


  ‘Hopelijk beschikt ons echte nieuwe huis over verwarming.’


  Ze grijnsde. ‘Controleer de tekeningen nog maar eens. Maar eerst gaan we kappertje spelen.’


  Opeens herinnerde ze zich een incident uit haar kindertijd, toen ze een jaar of vier was. Ze was bij Mick en Megan om te spelen met Jess, die een paar jaar ouder was dan zij. Er was toen al sprake geweest van de nodige rivaliteit tussen hen. Jess had voorgesteld om kappertje te spelen. Susie had er, naïef als ze was, meteen mee ingestemd. Een paar minuten later had de veranda vol gelegen met plukken rood haar. Nell had hen aangetroffen en een enorme stampei gemaakt. Jess was naar haar kamer gestuurd en Susie naar een echte kapper, die een poging had gedaan om er nog iets van te maken, waarna ze eruit had gezien als een minipunker.


  ‘Wacht!’ zei ze tegen Mack toen hij terugkwam met een schaar en het scheermes.


  ‘Ben je van gedachten veranderd?’


  ‘In zekere zin. Je beweert al een tijdje dat Jess en ik onze oude geschillen moeten bijleggen. Ik ga haar bellen en vragen of zij dit voor me wil doen.’


  ‘Wil je echt dat Jess je hoofd komt scheren?’ vroeg Mack verbaasd.


  Ze knikte. ‘Op mijn vierde heeft ze me bijna kaal geknipt. Als ze het nu nog eens dunnetjes over mag doen, kunnen we dat incident in ieder geval achter ons laten. Het is een begin.’


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Mack weifelend. ‘Stel dat ze het verprutst?’


  ‘Er valt weinig aan te verprutsen. Kaal is kaal.’


  ‘Oké, zoals je wilt. En de picknick?’


  ‘Ik bel je later wel. Schikt dat?’


  ‘Ik zal zorgen dat het schikt.’ Hij gaf haar een knipoog. ‘Je ziet er vast betoverend uit.’


  ‘Betoverend? Dat is misschien niet helemaal het juiste woord.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘In mijn ogen ben je altijd betoverend,’ zei hij ernstig.


  Ze keek hem na, terwijl hij de gang in liep. Toen slaakte ze een zucht. Macks vermogen om iets liefs te zeggen wanneer ze dat het meest nodig had, was een van de redenen waarom ze zoveel van hem hield. Maar soms was het moeilijk om de mooie woorden te geloven, of zelfs de goedbedoelde daden, zeker de laatste tijd.


  Zodra ze de voordeur achter hem in het slot had horen vallen, belde ze het hotel en vroeg naar haar nicht.


  ‘Hallo, Jess,’ zei ze. ‘Ik wil je om een grote gunst vragen.’


  ‘Oké,’ zei Jess, ook al klonk er enige terughoudendheid door in haar stem. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Zou je hiernaartoe kunnen komen? Het is makkelijker voor me om het je persoonlijk uit te leggen.’


  ‘Nu?’


  ‘Als je het niet te druk hebt.’


  Jess leek even te aarzelen. Maar ze was een O’Brien, en de O’Briens stonden altijd klaar voor familieleden die in moeilijkheden verkeerden, dus zei ze: ‘Nee, natuurlijk heb ik het niet te druk. Ik ben over een kwartier bij je.’


  ‘Bedankt.’ Met een glimlach verbrak Susie de verbinding. Ze zag het gezicht van haar nicht al voor zich als ze erachter kwam dat ze een spelletje uit hun jeugd opnieuw gingen spelen… met hopelijk als resultaat dat een negatieve jeugdherinnering werd omgevormd tot een positief hechtingsproces tussen twee volwassen vrouwen.


  


  Tegen de tijd dat Jess op de deur klopte, had Susie een stoel in de keuken neergezet en kranten uitgespreid op de grond. Ze had de schaar en het scheermes klaargelegd, samen met scheerzeep, een kom water en een handdoek voor over haar schouders.


  Nadat ze de deur had geopend, begroette ze haar nicht met een glimlach. ‘Bedankt dat je bent gekomen.’


  ‘Geen probleem, maar ik vraag me af waarom je mij hebt gebeld. Kon Shanna niet weg?’


  Susies gezicht betrok. Het feit dat Jess veronderstelde dat Shanna haar eerste keus zou zijn als het om iets belangrijks ging, bewees hoe groot de afstand tussen hen was. Nog veelzeggender was dat ze gelijk had.


  ‘Eerlijk gezegd was jij de eerste aan wie ik dacht toen dit idee bij me opkwam,’ zei Susie. ‘Afgezien van Mack, natuurlijk. Als ik dat had gewild, zou hij te hulp zijn geschoten.’


  ‘Oké, wat is de bedoeling?’ vroeg Jess.


  ‘Ga mee naar de keuken.’ Susie ging haar voor.


  Jess keek naar de attributen op het aanrecht. ‘Susie, wat heeft dit te betekenen?’


  Susie keek naar de verwarring op het gezicht van haar nicht, haalde eens diep adem en flapte eruit: ‘Mijn haar valt met bossen tegelijk uit. Ik vind dat afschuwelijk en wil mijn hoofd kaalscheren, en ik wil dat jij dat voor me doet.’


  Jess keek haar geschrokken aan. ‘Ik? Waarom ik?’


  ‘Weet je nog dat je me bijna hebt gescalpeerd toen je een jaar of zes, zeven was?’ vroeg ze met een grijns. ‘Je hebt vaker met dit bijltje gehakt, en die ervaring komt me nu van pas.’


  ‘O, mijn god,’ zei Jess beschaamd. ‘Ik geloof dat ik die herinnering heb verdrongen. Oma was woedend.’ Ze wierp een bezorgde blik op Susie. ‘Ben je daar nog steeds boos over? Wilde je me dat nog eens inwrijven?’


  ‘Volgens mij ben jij door de jaren heen heel wat vaker boos geweest op mij dan omgekeerd,’ zei Susie met klem. ‘Ik verwijt jou niets. Ik weet dat je in het verleden bent gekwetst door dingen die de familie heeft gezegd en heeft gedaan. Dat was niet mijn schuld, maar ik begrijp dat je mij dat kwalijk hebt genomen. Intussen zijn we volwassen, Jess. Jouw man en de mijne zijn elkaars beste vriend. Ik zou graag willen dat we het verleden achter ons laten en een nieuw begin maken. Misschien kunnen we zelfs vriendinnen worden.’


  ‘En dat denk je te bereiken door mij je hoofd te laten scheren?’ vroeg Jess sceptisch.


  ‘Zoiets, ja. Wat vind je ervan? Ben je bereid om het te doen?’


  Jess leek nog steeds te aarzelen. ‘Vertrouw je me dit wel toe? Misschien kun je beter naar een echte kapper gaan.’


  ‘Zoals ik vanmorgen al tegen Mack zei, kaal is kaal. Je kunt dit niet verprutsen, Jess. Ik zie het als een soort ritueel dat ons dichter bij elkaar kan brengen.’


  ‘En als je het straks vreselijk vindt hoe je eruitziet?’


  ‘Geloof me, dan zal dat niets te maken hebben met mijn kapsel.’ Ze werd weer ernstig. ‘Mijn haar valt uit, Jess. Ik moet dit doen. Dit is tenminste iets waarbij ik zelf het heft in handen kan nemen, in plaats van lijdzaam te moeten toezien. Je snapt vast wel wat ik bedoel.’


  Jess knikte langzaam. ‘Meer dan je je kunt voorstellen.’ Ze legde even een hand op Susies wang. Toen zei ze monter: ‘Oké, laten we beginnen. Als jij een muziekje opzet, iets opzwepends, dan zal ik intussen thee zetten. Wijn zou misschien de druk een beetje van de ketel halen, maar gegeven de omstandigheden lijkt dat me niet zo verstandig.’


  Susie lachte. ‘Nu heb je de juiste toon te pakken.’


  Toen de muziek door het appartement schalde en ze een eerste slok hadden genomen van oma’s favoriete Ierse ontbijtthee, zette Jess de schaar in Susies haren. Een handvol rode krullen viel op de krant. Susies adem bleef een ogenblik steken in haar keel.


  ‘Gaat het?’ vroeg Jess. ‘Nu kan ik nog stoppen. Als ik de andere kant wat bijknip, zie je er tamelijk fatsoenlijk uit.’


  ‘Nee. Alles gaat eraf,’ zei Susie. ‘Ik zal proberen te denken aan Sinead O’Connor, terwijl je bezig bent.’


  ‘Als je een beetje op haar wilt lijken, zul je ook aan een tatoeage moeten geloven.’


  Susie dacht er even over na. ‘Dat moet dan maar.’


  Geschrokken leek Jess te haar aan. ‘Meen je dat?’


  ‘Waarom niet? Ik ben benieuwd hoe Mack zou reageren als hij een vlindertje zou ontdekken op een spannend plekje.’


  ‘Als jij het doet, doe ik het ook,’ zei Jess grinnikend. ‘Will kan wel een oppeppertje gebruiken.’


  Susie giechelde. ‘Ik heb anders de indruk dat je de spanning er thuis goed in weet te houden, ook zonder tatoeage. Ik heb Will nog nooit zo gelukkig gezien als de laatste tijd.’


  Jess zuchtte. ‘Ik ben ook heel gelukkig met hem. Het is me een raadsel waarom ik hem zo lang op een afstand heb gehouden.’


  ‘Uit angst, denk ik. Dat weerhield mij er in ieder geval van om te erkennen wat ik voor Mack voelde. Ik was zo bang dat ik hem niet zou kunnen vasthouden na al die andere vrouwen, dat ik het niet eens wilde proberen. Het was veiliger om genoegen te nemen met vriendschap alleen.’


  ‘Angst,’ herhaalde Jess. ‘Precies. Ik was als de dood dat Will niet zou kunnen omgaan met al mijn eigenaardigheden, maar de werkelijkheid was dat hij me precies doorhad en desondanks van me hield.’ Ze zeepte Susies hoofd in en vroeg: ‘Klaar?’


  Susie sloot haar ogen en haalde diep adem. ‘Klaar.’


  Ook al ging Jess heel voorzichtig te werk, toch sprongen er tranen in Susies ogen elke keer dat het scheermes over haar hoofd schraapte. Toen Jess merkte dat ze huilde, gaf ze een kreetje van schrik.


  ‘Doe ik je pijn? Ik probeer echt heel voorzichtig te zijn.’


  Susie pakte haar hand vast. ‘Je doet me geen pijn,’ stelde ze haar gerust. Toen voegde ze er, in een zeldzame woede-uitbarsting, aan toe: ‘De kanker doet me pijn. Ik vind dit vreselijk, Jess. Ik vind het vreselijk wat die ziekte met mijn lichaam heeft gedaan en wat de behandelingen nu met mij doen. Dat kan ik tegen niemand zeggen. Iedereen doet zo zijn best om positief en dapper te zijn. Mack is de hele tijd als een rots in de branding voor me. Ik kan hem en de anderen niet in de steek laten door in te storten.’


  Jess ging op haar hurken zitten, met haar armen op Susies dijen. ‘Stort dan maar in als ik er ben,’ zei ze. ‘Geloof me, ik weet hoe het is als je het eigenlijk wilt uitschreeuwen, maar bang bent om anderen teleur te stellen. Het is mij zo vaak overkomen. Dus van nu af aan bel je mij als je het even niet meer ziet zitten. Oké?’


  In plaats van te kalmeren, begon Susie nog harder te huilen. Jess sloeg haar armen om haar heen en wachtte tot het over was.


  Voor het eerst in hun moeizame relatie wist Susie met absolute zekerheid dat dit niet iets was waarop Jess haar ooit zou aanspreken. Ze hadden die akelige kloof tussen hen overbrugd. Misschien school er toch nog iets positiefs in alles wat haar overkwam.


  


  Mack leunde achterover in zijn stoel en keek tevreden naar de opmaak van de voorpagina van de Bayside Chronicle. De kop was traditioneel, maar door het lettertype dat hij en zijn grafisch ontwerper hadden gekozen, kwam het geheel modern over. Helaas had zijn beperkte budget het niet mogelijk gemaakt om kleur te gebruiken. Voorlopig niet, in ieder geval. En kleur in alleen de eerste editie, om die wat meer smoel te geven, zou niet verstandig zijn geweest. Op die manier zouden verwachtingen zijn gewekt waaraan de volgende uitgaven niet voldeden.


  ‘Het ziet er geweldig uit,’ zei Kristen, leunend over zijn schouder om op het computerscherm te kunnen kijken. ‘Het is je gelukt, Mack. Volgende week lanceer je een krant die helemaal van jezelf is! Dat is echt heel bijzonder.’


  Hij ging rechtop zitten, snoof de geur op van haar verleidelijke parfum en voelde de aantrekkingskracht die ooit zo vanzelfsprekend en vertrouwd was geweest. Onmiddellijk wendde hij zijn hoofd af.


  ‘Ja, het is een aparte gewaarwording,’ zei hij, waarna hij opstond en door het kantoor begon te ijsberen.


  ‘Zullen we ergens een hapje gaan eten om het te vieren?’ stelde ze voor. ‘Ik trakteer.’


  Hij schudde zijn hoofd nog voordat ze was uitgesproken. ‘Sorry. Ik heb al plannen voor de lunch.’


  Ze keek hem sceptisch aan. ‘O ja? Het is al over enen. Hoe laat had je afgesproken?’


  ‘Ik zou haar telefoontje afwachten.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Het telefoontje van Susie?’


  ‘Natuurlijk. Van wie anders?’


  ‘Dat moet je mij niet vragen, Mack. Toen je nog in Baltimore werkte, had je een vrouw aan elke vinger van je twee handen.’


  ‘De tijden zijn veranderd.’


  ‘Dat is mij inmiddels duidelijk. En wanneer ga ik die vrouw, die het voor elkaar heeft gekregen om de onstuimige en zorgeloze Mack Franklin te temmen, eens ontmoeten?’


  ‘Ik weet zeker dat ze dit weekend aanwezig zal zijn bij de presentatie van de krant,’ zei hij. ‘Ze vindt het vast leuk om kennis met je te maken.’


  ‘O ja?’ vroeg ze cynisch. ‘Zo zou ik er niet over denken als ik in haar schoenen stond. Zelfs als ik in mijn eigen schoenen sta, heb ik mijn twijfels. Ik begin weliswaar te wennen aan het idee dat je met iemand bent om wie je werkelijk geeft, maar dat is een hele toer geweest.’ Ze keek hem vanonder haar wimpers aan. ‘Ik neem aan dat ze op de hoogte is van ons verleden. Of vergis ik me?’


  ‘We hebben erover gesproken voordat ik je de baan aanbood.’


  ‘O, natuurlijk, je hebt al je zonden keurig opgebiecht,’ luidde haar commentaar.


  Mack fronste zijn voorhoofd. ‘Kristen, waar ben je op uit? Je zit weer onzin uit te kramen. Het lijkt wel of je jaloers bent.’


  ‘O ja? Wat dom van me. En ik heb het recht niet om jaloers te zijn. Bedoel je dat?’


  ‘Dat bedoel ik inderdaad. Ik dacht dat je van plan was wat vaker de deur uit te gaan zodat je nieuwe mensen kon ontmoeten.’


  ‘Hoe vaak was jij eigenlijk te vinden bij Brady’s, Mack? Er hangen daar maar weinig vrijgezellen rond, en zeker geen mannen die het kunnen opnemen tegen die ene die er niet is.’


  Ze verwees ondubbelzinnig naar hem, besefte hij. Hij negeerde de opmerking. ‘Heb je het hier bij nader inzien toch niet zo naar je zin? Wil je weg?’


  Zuchtend ging ze op de stoel zitten waaruit hij zojuist was opgestaan. ‘Nee, ik wil niet weg. Het is een uitdagende baan. Ik hoop dat de krant een succes wordt, en daaraan wil ik graag een bijdrage leveren.’


  Hij dacht dat hij wel begreep wat het werkelijke probleem was. Ze woonde hier pas, zonder vrienden, en ze bracht elk uur dat ze wakker was op kantoor door, samen met hem. Dat moest veranderen. Misschien zou de presentatie van de krant een eerste stap kunnen zijn. Alle hotemetoten uit het stadje zouden eropaf komen. Hij twijfelde er niet aan dat ze met iedereen uitstekend overweg zou kunnen, zolang het tenminste niet om een achterdochtige O’Brien ging die in de bres sprong voor Susie.


  ‘Je moet er wat vaker op uit gaan,’ zei hij. ‘Als de presentatie eenmaal voorbij is, heb je meer tijd om nieuwe mensen te ontmoeten en leuke dingen te gaan doen.’


  ‘Dat zal vast wel helpen,’ bevestigde ze zonder veel overtuiging.


  Toen hij opkeek, zag hij Jess in de deuropening staan. ‘Hé, wat doe jij hier? Ik dacht dat je bij Susie was.’


  ‘Dat was ik ook,’ zei ze, een donkere blik op Kristen werpend. ‘Dat ben ik nog steeds in zekere zin. Ze zit in de auto. Jullie hadden een afspraak, zei ze.’


  ‘Waarom is ze niet mee naar binnen gekomen?’ vroeg hij. Hij had zijn zin nauwelijks afgemaakt of hij kon wel door de grond zakken om zijn stommiteit. ‘Eh… laat maar. Ik kom eraan. Mijn auto staat achter. De deur is niet op slot.’


  Jess knikte, keek nog eens nors naar Kristen en liep weg.


  Toen Mack zich omkeerde, zag hij dat Kristen hem nieuwsgierig zat op te nemen. ‘Wat vreemd. Waarom kwam je vrouw niet mee naar binnen? En wie was die engel der wrake die ze in haar plaats had gestuurd? Als blikken konden doden, had ik daarnet mijn laatste adem uitgeblazen.’


  ‘Je overdrijft. En Susie bleef niet weg om jou te ontwijken, als je dat soms denkt. Ze heeft het een beetje moeilijk momenteel. Ze voelt zich soms niet zo goed.’


  Kristens gezicht betrok. ‘Is ze zwanger? Is dat het? Vertel me alsjeblieft niet dat jullie nu al een baby krijgen, Mack. Je bent amper getrouwd. Ik had niet eens verwacht dat je ooit zou trouwen, laat staan dat je kinderen zou krijgen.’


  ‘Ze is niet zwanger. Hoor eens, Kristen, ik heb nu geen tijd om erover te praten. Susie wacht op me.’


  ‘Misschien kun je me beter inlichten voordat zij en ik elkaar ontmoeten bij de presentatie, als je tenminste niet wilt dat ik er iets verkeerds uitflap.’


  ‘Ik neem aan dat je het fatsoen hebt om geen ongevoelige of ongepaste dingen uit te kramen. Morgen praten we verder. Neem de rest van de dag maar vrij. Je hebt het verdiend.’


  ‘Dat is zeker.’ De ondertoon van bitterheid in haar stem was onmiskenbaar. ‘En niets is zo aanlokkelijk als het vooruitzicht van een middagje nietsdoen in een stadje waarin niets te doen is.’ Ze maakte een grimas. ‘Sorry. Ik geloof dat ik met het verkeerde been uit bed ben gestapt. Gewoonlijk ben ik niet zo’n feeks.’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Daarom maak ik me ook zorgen. Ik wil niet dat je door deze situatie in een feeks verandert.’


  Ze rechtte haar rug en forceerde een glimlach. ‘Dat zal niet gebeuren. Om mij hoef je je geen zorgen te maken. Ik sta mijn mannetje.’


  Nog één keer keek hij haar indringend aan, waarna hij vertrok. Kristen had weliswaar niet openlijk geprobeerd hem te versieren, maar ze had er geen misverstand over laten bestaan dat ze nog steeds beschikbaar was. Voor de zoveelste keer vroeg hij zich af of het geen enorme vergissing was geweest om haar hierheen te halen, precies zoals iedereen hem van het begin af aan had gezegd. Hij was er zo zeker van geweest dat Susie het wel aan kon, dat hij het zelf wel aan kon. Alleen had hij zich nooit afgevraagd of dat ook voor Kristen gold.


  Toen dacht hij aan de krant die ze binnenkort zouden lanceren. Als de Bayside Chronicle een succes werd, dan zou dat in belangrijke mate te danken zijn aan Kristens kennis van zaken op digitaal gebied. Hoe kon hij er spijt van hebben dat hij haar had binnengehaald?


  


  Toen Mack naar zijn auto liep, zag hij dat Susie al op de passagiersstoel was gaan zitten. Ze had een kleurige sjaal als een tulband rond haar hoofd geknoopt, waardoor haar ogen extra groot leken en haar jukbeenderen werden geaccentueerd. Hij probeerde zijn gezicht neutraal te houden, terwijl hij het portier opende en achter het stuur gleed.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg ze aarzelend. Ze plukte met nerveuze vingers aan de sjaal en keek hem hoopvol aan. ‘Het is niet zo heel erg vreselijk, vind je ook niet?’


  Hij forceerde een glimlach. ‘Het is helemaal niet vreselijk. Integendeel. Je ziet eruit alsof je net uit een harem komt en in een uitdagende stemming verkeert.’


  Precies zoals hij had gehoopt, schoot ze in de lach. ‘Ja, dat ben ik ten voeten uit. De ultieme verleidster.’


  Hij was meteen weer ernstig. ‘Inderdaad. Ik weet niet zeker of ik mijn handen wel kan thuishouden totdat we bij Beach Lane zijn.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Nu leg je het er wat al te dik bovenop, Mack.’ Ze was nauwelijks uitgesproken of ze leek te verstijven.


  Toen hij probeerde haar blik te volgen, had ze zich alweer omgekeerd, zodat hij niet kon weten waarvan ze zo was geschrokken. ‘Susie, wat is er?’


  ‘Is dat Kristen?’


  ‘Waar?’


  ‘Bij de achterdeur. Ze keek naar ons. Groot, slank, blond. Ik heb haar één keer van een afstand gezien. Ze veroorzaakt heel wat opschudding bij Sally’s. Het schijnt dat alle mannen ten minste vijf minuten sprakeloos zijn nadat ze haar lunch is komen ophalen.’


  Hij wierp een blik op de achterdeur, maar die was dicht. ‘Wie het ook was, nu is er niemand meer te zien. Maar het zal Kristen wel zijn geweest.’


  ‘Ze stond naar ons te gluren,’ zei Susie uitdrukkingsloos. ‘Of ze probeerde een glimp van mij op te vangen.’


  ‘Waarschijnlijk wilde ze alleen controleren of de achterdeur op slot was voor ze vertrok,’ zei hij, in een poging er een onschuldige draai aan te geven. Bovendien dacht hij dat ook echt. Kristen was het type niet om anderen te bespioneren. Ze was veel te zelfverzekerd en te trots om het risico te willen lopen dat ze werd betrapt en zich belachelijk maakte.


  ‘Het zal wel,’ zei Susie, niet echt overtuigd. ‘Als ze ons achterna komt naar Beach Lane, dan zal ik haar eens een toontje lager laten zingen. Ik mag dan ziek zijn, maar ik ben nog steeds prima in staat om een robbertje te vechten.’


  Hij was zo verstandig om zijn glimlach te maskeren. Bij een eventuele fysieke confrontatie zou Kristen zeker het onderspit delven. Tegelijkertijd was het niet waarschijnlijk dat ze het, in tegenstelling tot Susie, ooit op een handgemeen in de modder zou laten aankomen, veel te bang als ze was om haar exclusieve kleren te bederven.


  ‘Je klinkt een beetje erg happig, Susie,’ wees hij haar terecht. ‘Die vrouw heeft je niets misdaan.’


  ‘Ze is met je naar bed geweest.’


  ‘Dat is lang geleden.’


  ‘Daarom hoef ik er nog niet blij om te zijn.’


  Hij lachte. ‘Nee, dat hoeft zeker niet.’ Zijn glimlach vervaagde, en hij keek haar ernstig aan. ‘Tegenwoordig is er nog maar één vrouw in mijn leven, en dat ben jij, Susie. Dat is het enige wat er nu toe doet. Het verleden is voorbij. Jij bent mijn heden en mijn toekomst.’


  Ze zuchtte, maar zo te zien was ze nog niet helemaal overtuigd. ‘Dat zeg ik elke dag tegen mezelf. Jij betekent alles voor me, Mack. Zonder jou –’


  ‘Er zal geen dag zonder mij zijn,’ viel hij haar met stemverheffing in de rede.


  Ze leek te schrikken van zijn felle reactie. ‘Je zult je buik wel vol hebben van mijn hulpeloosheid. Het spijt me.’


  ‘Daarvoor hoef je je niet te verontschuldigen. Je bent trouwens de minst hulpeloze vrouw die ik ken. Jarenlang heb je me op een afstand gehouden, en daarmee heb je eerlijk gezegd mijn ego een gevoelige knauw gegeven.’


  Nu verscheen er een flauw glimlachje rond haar lippen en kwam er weer wat kleur op haar wangen. ‘Het was maar een toneelstukje.’


  Hij pakte haar hand en bracht die naar zijn lippen. ‘Een heel overtuigend toneelstukje. Van nu af aan moeten we er rond voor uitkomen dat we elkaar nodig hebben. Geen toneelstukjes meer, Susie. Nooit meer.’


  ‘Geen toneelstukjes meer,’ beloofde ze.


  Toch vroeg Mack zich af of het wel mogelijk was om door het leven te gaan zonder zo nu en dan toneel te spelen. Hij dacht bijvoorbeeld aan het toneelstukje dat hij elke dag opvoerde als hij verhulde hoe doodsbang hij was dat hij Susie zou verliezen. Dat was een toneelstukje waarmee hij wel moest doorgaan. Zolang hij deed alsof hij alle vertrouwen had in een goede afloop, bleef hij hopen dat hij vroeg of laat de woorden zelf zou gaan geloven.


  Vooralsnog lukte dat niet zo goed. En nu hij haar zo zag, met de sjaal rond haar kaalgeschoren hoofd geknoopt, realiseerde hij zich eens te meer wat er op het spel stond.



  Hoofdstuk 17


  


  


  


  Mack schrok niet echt toen hij de volgende ochtend bij zijn kantoor aankwam en zag dat Jess op hem stond te wachten. Gelukkig was Kristen er nog niet, want hij had het vermoeden dat zij de reden was van Jess’ bezoekje.


  ‘Wat een verrassing,’ zei hij opgewekt, waarna hij de deur opende en haar binnenliet. Hij deed de lichten aan en legde zijn aktetas op zijn bureau. ‘Ik zal het koffiezetapparaat even aanzetten, dan kun je me intussen vertellen wat de reden is van je komst.’


  Ze keek hem kritisch aan. ‘Je weet precies waarom ik hier ben. Toen ik gisteren onverwachts binnenkwam, was er iets gaande wat me helemaal niet beviel. Ik heb overwogen om het erbij te laten zitten. Sterker nog, ik heb geprobeerd mezelf ervan te overtuigen dat het mijn zaken niet zijn. Ik heb me nooit geroepen gevoeld om het voor Susie op te nemen, omdat ze daar geen behoefte aan had. Nu heeft ze die behoefte wel.’


  Mack beantwoordde kalm haar blik. ‘En je punt is?’


  ‘Is er iets aan de hand tussen jou en die vrouw?’


  Hij deed geen poging zich van de domme te houden – daar was ze te slim voor. Had hij bovendien niet zelf gewild dat Susie en Jess het zouden bijleggen? Hij had alleen niet verwacht dat de vrouw van zijn beste vriend zich zou gaan bemoeien met zijn huwelijk.


  ‘Nee,’ zei hij op neutrale toon, er welbewust voor kiezend om het verleden buiten beschouwing te laten. Wat voorbij was, was voorbij tenslotte. ‘Afgezien van onze zakelijke relatie is er niets tussen Kristen en mij.’


  ‘De spanning was hier anders om te snijden gisteren. Als er sprake is van seksuele aantrekkingskracht tussen twee mensen heb ik dat altijd meteen door. Luister, als je iets doet waardoor Susie van streek raakt, terwijl ze vecht voor haar leven, dan zal ik je persoonlijk aansprakelijk stellen.’


  Mack glimlachte. ‘Dat zal niet nodig zijn.’


  ‘Dat zei Will ook al, maar ik geloofde hem niet. Ik wilde het uit jouw mond horen.’


  ‘En, wat is je oordeel, nu je het uit mijn mond hebt gehoord?’


  Ze keek hem taxerend aan. ‘Ik weet dat je het in de liefde niet altijd even nauw hebt genomen, maar ook dat je geen leugenaar bent. En Wills mening legt veel gewicht in de schaal, dus voorlopig geef ik je het voordeel van de twijfel.’


  ‘Dank je,’ zei hij serieus. ‘Overigens is het wel opmerkelijk dat jij het nu opeens voor Susie opneemt. Je kon nooit zo goed met haar overweg.’


  ‘Gisteren werd me opeens iets duidelijk. Ik besefte dat zij nooit de vijand was geweest. Ik had alleen iemand nodig op wie ik mijn woede kon richten, en zij was de pineut. Zowel op school als op het sportveld was ze een toonbeeld van volmaaktheid. Ze was een kei in alles wat ze deed.’


  ‘En jij niet,’ zei hij vriendelijk.


  Jess zuchtte. ‘En ik niet.’


  ‘En dat alles heb je bedacht, terwijl je Susies hoofd aan het scheren was? Wat je trouwens prima hebt gedaan. Het staat haar goed.’


  ‘Dat vind ik ook. Ze heeft het type gezicht dat het hebben kan. Ik zou jaloers op haar zijn als de reden om haar hoofd kaal te scheren niet zo dramatisch was.’


  ‘Precies,’ stemde hij met haar in. ‘Dus jij en ik hebben geen probleem, Jess?’


  ‘Voorlopig niet, maar ik zal je goed in de gaten houden bij de presentatie van de krant. Als ik iets zie wat me niet bevalt, sleep ik je via de achterdeur mee naar buiten om een hartig woordje met je te wisselen.’


  Mack glimlachte. ‘Dat zou ik wel eens willen meemaken.’


  Jess beantwoordde de glimlach. Meteen daarna was ze weer ernstig. ‘Het komt toch wel goed met Susie?’


  ‘Dat hopen we allemaal,’ zei hij. ‘We hebben pas meer zekerheid wanneer ze klaar is met de behandelingen.’


  ‘En jij? Red jij het wel?’


  ‘Ik sta langs de zijlijn. Susie is degene die de klus moet klaren.’


  ‘Het lijkt me vreselijk om toe te moeten kijken, terwijl iemand van wie je houdt het zo moeilijk heeft,’ zei Jess. ‘Will is weliswaar de psych van de familie, maar als je ooit behoefte hebt aan een klankbord, dan sta ik voor je klaar. Onbevooroordeeld, dat beloof ik je.’


  ‘Dank je, Jess, en ook bedankt dat je hierheen bent gekomen om het voor mijn vrouw op te nemen.’


  ‘Je weet dat ik niet de enige ben, hè? Als je ooit je boekje te buiten gaat, zullen de O’Briens je opknopen aan de hoogste boom.’


  ‘Daar hoef je mij niet aan te herinneren.’


  Ze knikte tevreden. ‘Oké, dan heb ik hier verder niets te zoeken.’ Ze liep naar hem toe en gaf hem een kus op zijn wang. ‘Als Susie zich goed voelt, zouden jullie een keer bij ons moeten komen eten. Dat zouden Will en ik erg leuk vinden. Het geeft niets als je pas op het laatste moment een seintje geeft.’


  ‘Dat zullen we zeker doen,’ zei Mack, met haar mee naar de deur lopend.


  Jess was nog niet vertrokken of Kristen kwam binnen. ‘Is ze weg?’ vroeg ze op dramatische toon. ‘Ik neem aan dat ze langskwam om je voor mij te waarschuwen?’


  Mack lachte. ‘Hoe raad je het zo?’


  ‘Ik zei je gisteren toch al dat ze me aankeek alsof ze me wel kon vermoorden. Komt ze ook naar de presentatie?’


  ‘Natuurlijk. Ze is de eigenaar van The Inn at Eagle Point. Zij verzorgen de hapjes en drankjes bij de presentatie.’


  Kristen huiverde. ‘Dan kan ik maar beter goed opletten met wat ik eet, denk je ook niet?’


  ‘Dat lijkt me geen slecht idee,’ zei hij grijnzend. ‘Zullen we de lay-out van de eerste editie nog eens doornemen? We moeten rekening houden met eventueel laatste nieuws, maar de meeste artikelen kunnen we al wel vastleggen.’


  ‘Dat is goed,’ zei ze, terwijl ze zichzelf een kop koffie inschonk. ‘Maar eerst wil ik me verontschuldigen voor gisteren. Ik ben me ervan bewust dat ik de grenzen zo nu en dan overschrijd. Dat spijt me. Ik zal mijn best doen om voortaan de regels te respecteren. Ik wil niet “die andere vrouw” zijn, en het is te laat voor mij om iets anders te zijn.’ Haar blik hield de zijne vast. ‘Zo is het toch?’


  ‘Daarvoor is het inderdaad te laat,’ bevestigde hij.


  ‘Oké,’ zei ze opgewekt. ‘Laten we dan nog maar eens naar die eerste editie kijken.’


  Mack had een leerling van de middelbare school als correspondent aangetrokken om de sportwedstrijden van de plaatselijke scholen te verslaan. Zelf wilde hij de professionele wedstrijden en de hoofdartikelen voor zijn rekening nemen. Zijn verslaggever voor algemene zaken zou het aanstaande weekend zijn intrede doen, en drie mensen zouden bijdragen leveren op freelancebasis. Het was een minimale bezetting, maar hij dacht dat hij het er voorlopig wel mee zou redden.


  Zijn verkoopteam was al van het begin af aan actief, en ze hadden meer adverteerders geworven dan hij had verwacht. De eerste editie werd een kloek exemplaar, stampvol geweldige artikelen en advertenties. De website was interactief, zodat de lezers konden reageren, en het was bovendien mogelijk om filmpjes te laten zien van plaatselijke gebeurtenissen en belangrijke bijeenkomsten.


  Terwijl hij samen met Kristen alle details nog eens doornam, groeide zijn vertrouwen dat de Bayside Chronicle een succes zou worden. Hij realiseerde zich dat er nog uitdagingen genoeg in het verschiet lagen, maar hij kon zich moeiteloos voorstellen dat hij dit de rest van zijn leven zou blijven doen. Het was een manier om een bijdrage te leveren aan dit stadje, iets wat hij niet voor mogelijk had gehouden als kind uit een probleemgezin dat zo vreselijk graag ergens bij wilde horen.


  Toen ze de sessie beëindigden, keek hij Kristen grijnzend aan. ‘Ik denk dat het ons is gelukt,’ zei hij optimistisch.


  Ze grijnsde terug. ‘Dat denk ik ook. We zijn een goed team, Mack.’


  Dit zei ze zonder suggestieve ondertoon in haar stem. Het was duidelijk een bevestiging van hun zakelijke prestatie, en niets meer dan dat.


  Tenminste, dat hoopte hij.


  


  Susie werd er beroerd van om zich beroerd te voelen. Zodra Mack naar de krant was vertrokken, nam ze een douche en kleedde zich aan om naar kantoor te gaan. Het was tijd dat ze de draad van haar leven weer oppakte. Haar gevecht tegen de kanker vereiste weliswaar dat ze zuinig omsprong met haar energie, maar een winterslaap houden was het andere uiterste.


  Ze koos een knalroze sjaal uit, die ze vanwege haar rode haar nooit eerder had durven dragen, knoopte hem om haar hoofd en keek in de spiegel. Gewaagd, concludeerde ze tevreden, en een duidelijk signaal dat ze terug was.


  Haar vader keek verrast op toen ze het kantoor in liep, om vervolgens wit weg te trekken. Ze was vergeten dat hij haar nog niet had gezien sinds ze haar hoofd kaal had geschoren.


  ‘Hoi, pap,’ zei ze opgewekt. ‘Ik ben tot de slotsom gekomen dat het tijd is om weer aan het werk te gaan. Anders lukt het me nooit meer om orde te scheppen in de puinhoop die je ongetwijfeld van mijn archief hebt gemaakt.’


  Hij knipperde met zijn ogen en forceerde een glimlach, maar zijn ogen glansden verdacht. Susie liep naar hem toe. ‘Waag het niet om te gaan huilen,’ commandeerde ze, terwijl ze hem omhelsde. ‘Het stelt niets voor. Het was maar haar.’


  ‘En je had altijd al een hekel aan je rode haar,’ zei hij met een brok in zijn keel.


  ‘Dat beweerde Mack ook al.’


  ‘Je hebt er nooit een geheim van gemaakt. Weet je nog dat Jess je een keer bijna kaal heeft geknipt toen je nog een kind was? Ik heb je er altijd van verdacht dat je daar zelf om had gevraagd.’


  Susie lachte. ‘Absoluut niet, maar dit keer heb ik het haar wel gevraagd.’


  Haar vader keek verbaasd. ‘Echt waar? Hebben jij en Jess vrede gesloten?’


  ‘We doen een poging,’ zei ze, niet zeker wetend of hun voorzichtige staakt-het-vuren zou standhouden. Jaren van bitterheid en rancune konden niet in één dag worden overwonnen, hoe welwillend beide partijen ook waren.


  ‘Daar ben ik blij om. Jess en de andere meiden van Mick kunnen een grote steun voor je betekenen. Het zijn sterke vrouwen. Het feit dat Mick en ik niet altijd samen door één deur kunnen, betekent niet dat jij zijn dochters op afstand moet houden. Als ik ooit die indruk heb gewekt, dan spijt me dat.’


  ‘Dat heb je niet gedaan. Ik stelde me gereserveerd op uit een soort misplaatst gevoel van loyaliteit. Dat was niet jouw schuld. Ik denk trouwens dat ik me eindelijk realiseer hoe belangrijk familie en vriendinnen zijn. Onze familie is altijd al erg hecht geweest, maar dat kwam vooral doordat oma daarop aandrong. Ik begin erachter te komen waarom ze zo vastbesloten was om de boel bij elkaar te houden ondanks alle problemen tussen jou, Mick en Thomas.’


  ‘Ik heb er ook even over gedaan om dat te snappen,’ gaf Jeff toe. ‘Maar toen jij die operatie moest ondergaan en ik de wachtkamer van het ziekenhuis in liep, gaf het me een erg goed gevoel om daar mijn broers aan te treffen.’


  Susie trok een stoel bij. ‘Vertel me eens hoe het hier gaat. Waar zal ik mee beginnen?’


  Haar vader keek bedenkelijk. ‘Weet je zeker dat je dit aan kan?’


  ‘Ik ben blij dat ik hier ben, pap. Thuis zit ik alleen maar te piekeren.’


  ‘Goed dan, maar ik wil dat je naar huis gaat als je moe bent. Het kan me niet schelen of je hier een uur bent of zes uur. Is dat afgesproken?’


  ‘Ik zal het kalm aan doen, dat beloof ik je.’


  ‘Oké. Je zou het nieuwe huurcontract voor een dierenwinkel op de hoek van Main Street en Shore Road kunnen doornemen.’


  Susie keek hem verrast aan. Het was een groot pand, en daardoor nogal duur. Gegeven de economische omstandigheden waren beginnende ondernemers die geïnteresseerd waren in een dergelijk pand dun gezaaid. ‘Heb je iemand voor dat pand gevonden? Geweldig. En we kunnen een dierenwinkel goed gebruiken in Chesapeake Shores. Soms heb ik de indruk dat de mensen beter voor hun dieren zorgen dan voor zichzelf.’ Ze pauzeerde een ogenblik. ‘Ze verkopen toch geen puppy’s of andere huisdieren, hoop ik?’ vroeg ze toen fronsend. ‘Ik heb een enorme hekel aan die puppyfabrieken.’


  ‘Nee, maar ze treden wel op als tussenpersoon voor alle geregistreerde fokkers in de omgeving. En ze hebben afspraken gemaakt met de dierenasiels, zodat ze foto’s kunnen ophangen van de dieren die beschikbaar zijn voor adoptie. Ik geloof dat ze ook van plan zijn om regelmatig speciale adoptiedagen te organiseren.’


  Het woord ‘adoptie’ raakte een gevoelige snaar bij Susie. ‘Was het maar zo eenvoudig om een baby te adopteren,’ zei ze.


  Haar vader keek haar bezorgd aan. ‘Is het niet een beetje te vroeg om daaraan te denken?’


  Ze knikte. ‘Ik weet het. Mack en ik hebben afgesproken om te wachten totdat we… nou ja, totdat de toekomst wat duidelijker is.’


  ‘Je zou intussen een puppy kunnen nemen,’ opperde Jeff, in een poging behulpzaam te zijn.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Niet in het appartement. Met een hond moeten we wachten tot het huis klaar is, en wie weet hoelang dat nog duurt.’


  ‘Ik heb je gezegd dat ik bereid ben jullie het geld te lenen, en ik weet zeker dat Mick een ploeg bouwvakkers aan het werk zet zodra je een kik geeft. Matthew heeft me verteld dat de tekeningen klaar zijn.’


  Susie schudde haar hoofd. ‘Bedankt, pap, maar daar wil Mack niets van weten.’


  ‘Heb je hem verteld hoeveel het voor jou betekent?’


  ‘Nee. Dat zou neerkomen op manipulatie, en dat wil ik niet. Als ik zeg dat ik iets graag hebben wil, beweegt hij hemel en aarde om te zorgen dat ik het krijg, ongeacht de vraag of we het ons kunnen veroorloven of niet. Hij vindt dat we ons huis zelf moeten betalen, en ik wil niet dat hij omwille van mij zijn principes opzijzet. Bovendien heeft hij er momenteel zijn handen vol aan om de krant van de grond te krijgen.’


  ‘De nieuwe krant is het gesprek van de dag, dat is een ding dat zeker is.’


  ‘Verheugen de mensen zich erop?’


  ‘Ze kunnen niet wachten. Ik heb zelf ook de nodige advertentieruimte ingekocht. Het feit dat er tegelijkertijd een digitale versie van de krant verschijnt, zal volgens mij veel adverteerders aanspreken. Die vrouw die de website heeft ontworpen, weet kennelijk van wanten.’


  ‘Heb je haar ontmoet?’ vroeg Susie nieuwsgierig.


  ‘Ik heb haar een paar keer bij Sally’s gezien. Ze is niet iemand die onopgemerkt blijft.’ Hij keek haar aan alsof hij zich een beetje schuldig voelde.


  ‘Dat heb ik van meer mensen gehoord,’ zei Susie op neutrale toon, vastbesloten om zich niet door de impulsieve opmerking van de wijs te laten brengen. ‘Laat ik maar eens beginnen. Op dit moment heb ik het gevoel dat ik de hele wereld aankan, maar dat is tijdelijk.’


  Ze liep naar haar bureau, keek naar de ontmoedigende stapel mappen die op haar lag te wachten, en ging aan de slag. Ze vond het huurcontract voor de dierenwinkel, nam het door en belde de potentiële huurder dat de overeenkomst ondertekend kon worden.


  Tegen het middaguur begon haar energie op te raken, maar ze was dolblij dat ze het de hele morgen had volgehouden. Nu realiseerde ze zich echter dat ze er een punt achter moest zetten, en ze was net bezig om haar bureau te ordenen, toen Mack binnen kwam wandelen. Hij keek haar fronsend aan.


  ‘Ik dacht dat de geruchten dat je weer aan het werk was uit de lucht gegrepen waren. Ben je stiekem het appartement uit geslopen zodra ik was vertrokken?’


  Ze grijnsde. ‘Min of meer. Het is fijn om terug te zijn. Ik voel me bijna weer de oude.’


  ‘Alleen wat minder fit, neem ik aan. Je ziet er moe uit.’


  ‘Ik ben inderdaad een beetje moe,’ gaf ze toe. ‘Ik wilde net naar huis gaan.’ Ze keek hem hoopvol aan. ‘Tenzij mijn knappe echtgenoot me op een lunch wil trakteren. Bij Panini Bistro? Sally’s? Alles is beter dan een blik soep in de keuken.’


  ‘Weet je zeker dat je het aankunt?’


  ‘Ik denk dat ik mijn ogen nog wel een halfuur open kan houden, zeker als je van de gelegenheid gebruikmaakt om me je plannen te onthullen voor de presentatie van de krant. Misschien kan ik je ergens mee helpen?’


  ‘Ik wil alleen dat je die avond aan mijn zijde staat. Jij bent tenslotte de inspiratiebron van het hele project. Je hoeft je alleen maar te koesteren aan alle aandacht en de complimenten in ontvangst te nemen.’


  Ze lachte. ‘Dat lijkt me wel wat, maar het is niet helemaal eerlijk. Jij hebt tenslotte al het werk verricht.’


  ‘Laten we naar Sally’s gaan, dan vertel ik je er alles over. Will en Jake zijn er zeker ook. Vind je het erg om bij hen aan te schuiven? Ik heb de laatste tijd een beetje te vaak verstek laten gaan.’


  ‘Natuurlijk niet. Tradities moet je in ere houden.’


  Toen ze bij Sally’s naar binnen liepen, probeerde Susie de geschokte blikken te negeren van mensen die ze een poosje niet had gezien. Aangekomen bij de nis achterin, stonden Jake en Will op om haar een klinkende zoen te geven. Als ze al schrokken van haar uiterlijk, dan lieten ze dat niet merken. Ze wekten de indruk dat ze blij waren dat ze weer onder de mensen was.


  ‘Je ziet er goed uit,’ zei Will. ‘Jess vertelde me al dat je je haar eraf had laten halen. Ze vond het een hele eer dat je haar had gevraagd om je te helpen.’


  ‘Heeft ze ook onthuld waarom ik haar een ideale keus vond voor het klusje?’ vroeg Susie grijnzend.


  Will lachte. ‘Zeker. Vertel eens, hoe voel je je?’


  ‘Vandaag is een gunstige uitzondering, want vaak voel ik me alsof ik ben overreden door een bus,’ zei ze eerlijk. ‘Maar ik wil niet over mezelf praten. Hoe gaat het met jullie? Jake, hoe is het met de baby?’


  Zijn gezicht lichtte op. ‘Ze probeert al om te lopen. Hoe grappig het ook is als ze zich optrekt en weer omver kukelt, ik ben als de dood voor het moment waarop ze echt kan lopen en ik haar moet zien bij te benen.’


  ‘Dat lijkt me meer een probleem voor Bree,’ zei Susie.


  ‘Ik vrees van niet. De baby maakt nu al aanstalten om uit de box in de bloemenwinkel te klimmen, dus Bree beweert dat ik haar voortaan maar moet meenemen. Volgens mij meent ze het ook nog.’


  ‘Dat denk ik ook,’ beaamde Will.


  Sally kwam hun bestelling opnemen. Uit niets liet ze blijken dat Susie er anders uitzag dan anders, afgezien van het geruststellende kneepje in haar schouder. ‘Komt er nog wat van, jongens. Ik ben hier wortel aan het schieten,’ zei ze, bijdehand als altijd. Ze gaf Susie een knipoog. ‘Je bent een dappere meid dat je het in je eentje opneemt tegen deze drie.’


  ‘We zijn zo mak als een lam,’ protesteerde Jake.


  ‘Ik weet wie het zegt,’ zei Sally lachend.


  Niet veel later werd het eten gebracht. Tegen de tijd dat Susie de helft van haar sandwich met tonijnsalade op had, was ze te moe om nog een hap te nemen. Mack wierp een blik op haar en stond op.


  ‘Ik ga deze mooie dame naar huis brengen. Ze is een beetje te lang aan de boemel geweest.’


  ‘Ik rijd zelf wel,’ protesteerde ze.


  Hij keek haar streng aan. ‘Geen sprake van.’


  ‘Laat je toch een beetje verwennen door die man,’ adviseerde Will haar. ‘Gewoonlijk is hij niet zo galant, dus hij kan wel wat oefening gebruiken.’


  ‘Bedankt voor het compliment,’ zei Mack cynisch. ‘Als je er toch zo over denkt, dan mag jij de lunch afrekenen,’ voegde hij eraan toe, waarna hij Susie het restaurant uit loodste.


  ‘Geen probleem,’ riep Will hen achterna.


  ‘Dat was weer bijna als vanouds,’ zei ze, terwijl ze opgelucht op de passagiersstoel van Macks auto ging zitten.


  ‘Bijna?’


  ‘Is het je niet opgevallen dat sommigen me zaten aan te staren toen we binnenkwamen? Ik had het gevoel dat ik een bezienswaardigheid was.’


  ‘Je ging er prima mee om. Het was niet te merken dat het je stoorde.’


  ‘Omdat ik het ergens wel begrijp. Zelf deed ik geloof ik precies hetzelfde. Ik wist ook nooit wat ik moest zeggen als ik iemand tegenkwam die duidelijk aan de chemo zat. Wat moet je ook zeggen in zo’n geval?’


  ‘Wat zou je denken van “hallo”? Dat lijkt me in ieder geval een goed begin,’ zei Mack.


  ‘Maar “hallo” is vaak een uitnodiging tot een gesprek. Wat zeg je daarna? Vermijd je het onderwerp of praat je er juist over? Een lastig dilemma.’ Ze zuchtte. ‘Ik kan er maar beter aan wennen. Anders voel ik me straks vast erg ongemakkelijk bij de presentatie.’


  ‘Ik ben de hele tijd bij je,’ verzekerde Mack haar. ‘En het zal er wemelen van de familie en vrienden. Je hoeft je nergens zorgen over te maken.’


  ‘Oké. Bovendien is het jouw feestje.’


  ‘Zonder jou zou er helemaal geen feestje zijn,’ corrigeerde hij haar, terwijl hij halt hield voor het appartement.


  ‘Je hoeft niet uit te stappen. Ik ga wel alleen naar binnen.’ Ze bukte zich naar hem toe en gaf hem een kus. ‘Bedankt voor de lunch, Mack.’


  ‘Je moet Will bedanken.’


  ‘Ja, maar jij was mijn sexy begeleider. Misschien keken al die mensen wel naar jou in plaats van naar mij.’


  ‘Dat zal het zijn,’ zei hij droogjes.


  ‘Het was een goede dag, Mack. Wie had kunnen denken dat ik ooit zo blij zou zijn om een paar uur te kunnen werken en te kunnen lunchen bij Sally’s?’


  ‘Dat bewijst maar weer eens dat we onze zegeningen moeten tellen,’ zei hij, ‘en jij staat boven aan mijn lijstje.’


  ‘En jij boven aan het mijne.’


  ‘Ik hou van je. Tot een uur of zes.’


  Vanaf de stoep keek ze hem na.


  Haar opgewekte stemming hield aan toen ze naar binnen liep. Maar eenmaal in de slaapkamer begon ze draaierig te worden. De duizeligheid ging over in golven van misselijkheid.


  Met moeite wist ze bij het bed te komen voordat haar knieën het begaven. Ze probeerde de telefoon te pakken om hulp in te roepen, terwijl de muren op haar af leken te komen en het licht wegebde. Opeens was er niets meer.


  


  Toen Mack om zes uur het appartement in liep en helemaal niets hoorde, gingen zijn haren recht overeind staan.


  ‘Susie!’


  Hij rende naar de slaapkamer, deed het licht aan en zag haar half op het bed liggen, met haar jas nog aan.


  ‘O, nee,’ mompelde hij. Hij haastte zich naar haar toe en voelde haar pols. Die was zwak. ‘Susie!’ riep hij opnieuw, terwijl hij haar zacht heen en weer schudde. Met een hand die zo trilde dat hij de telefoon nauwelijks kon vasthouden, belde hij het alarmnummer.


  Het volgende halfuur ging in een waas voorbij. Ambulancebroeders trachtten haar bij te brengen en stabiliseerden haar zodat ze naar het ziekenhuis kon worden vervoerd. Mack belde Jeff en Jo, en reed toen achter de ambulance aan.


  Tegen de tijd dat hij aankwam bij de Spoedeisende Hulp, lag Susie al in een onderzoeksruimte, omringd door artsen en verpleegsters.


  ‘Wilt u naar de wachtkamer gaan?’ vroeg een verpleegster hem. ‘De artsen proberen uit te zoeken wat er aan de hand is.’


  ‘Ze is aan het herstellen van een operatie,’ vertelde hij haar. ‘Ze krijgt chemo tegen eierstokkanker. Heeft iemand dokter Kinnear gebeld, of haar oncoloog?’


  ‘Dat zullen we doen als we hen nodig hebben. We hebben al haar gegevens,’ reageerde de verpleegster vriendelijk. ‘Er wordt goed voor haar gezorgd.’


  Mack liep te ijsberen in de wachtkamer toen Jo en Jeff zich naar binnen haastten, al gauw gevolgd door Nell, Mick en Megan.


  ‘Abby en Bree zijn onderweg,’ zei Megan. ‘En Will en Jess ook.’


  ‘Is er al nieuws?’ vroeg Nell.


  Mack schudde zijn hoofd. Hij hield zijn blik op de gesloten deuren gericht, waarachter ze bezig waren met zijn vrouw. Was het denkbaar dat hun leven samen zo eindigde, zo onverwacht? Nee, zo wreed kon het lot niet zijn.


  ‘Ik vond al dat ze zich vandaag te druk maakte,’ jammerde Jeff. ‘Ik had haar onmiddellijk naar huis moeten sturen.’


  Mack begreep precies wat Jeff bedoelde. Hij ging zelf ook gebukt onder schuldgevoel omdat hij met haar was gaan lunchen in plaats van haar meteen naar huis te brengen. Toch hoorde hij haar woorden nog steeds echoën in zijn hoofd.


  ‘Ze was er blij om dat ze vandaag aan het werk was gegaan,’ verzekerde hij Jeff. ‘Toen ik haar thuis afzette, vertelde ze me dat het een geweldige dag was geweest en dat ze zich bijna de oude voelde.’


  Maar Jeff was ontroostbaar. ‘Het was te veel voor haar. Ik had erop moeten staan dat ze weer naar huis ging.’


  Jo keek hem vermanend aan. ‘Denk je dat onze dochter zich zomaar weg had laten sturen? Ze wist wat ze deed. Mack heeft gelijk. Ze heeft vandaag precies gedaan wat ze graag wilde doen.’


  ‘Maar als er daardoor, eh… iets misgaat…’ hakkelde Jeff.


  Ze wisten allemaal wat hij zo wanhopig probeerde níét te zeggen – als Susie doodgaat – maar niemand durfde de woorden uit te spreken. De dood was een veel te hoge prijs voor het feit dat ze één dag had gedaan wat ze graag wilde.


  ‘Stop daarmee, jullie allemaal!’ commandeerde Nell. ‘Het komt helemaal goed met Susie. Ze heeft alleen een kleine terugval.’


  Mack hoopte dat ze gelijk had, maar hij was er lang niet zo zeker van als zij. Nell kwam naar hem toe alsof ze zijn gedachten kon lezen en trok hem naast zich neer op een stoel.


  ‘Heus, het komt goed,’ verzekerde ze hem. ‘Geloof daarin. Houd je daaraan vast.’


  Hij keek haar somber aan. ‘Ik doe mijn best.’


  Ze gaf een klopje op zijn hand. ‘Gelukkig is mijn geloof sterk genoeg voor ons allebei. Susie is een flinke vrouw, en ze houdt veel te veel van je om je in de steek te laten nu jullie leven samen nog maar net is begonnen.’


  Mack hoorde de woorden en nam het vertrouwen waarmee ze werden uitgesproken in zich op zoals een dorstige man zich laaft aan een regenbui. Hij probeerde Nells geloof te evenaren. Hij geloofde in Susie. Hij geloofde in hen beiden. Hopelijk was het genoeg.



  Hoofdstuk 18


  


  


  


  ‘Ze heeft een ernstig tekort aan witte bloedlichaampjes,’ vertelde dokter Kinnear de verzamelde O’Briens, een paar eindeloze uren nadat Susie naar het ziekenhuis was gebracht. Haar oncoloog stond naast hem en knikte. ‘We moeten haar een paar dagen hier houden om te proberen dat te verhelpen.’


  ‘En haar behandelingen?’ vroeg Mack, ook al wist hij niet zeker of hij het antwoord wel wilde weten.


  ‘Al haar behandelingen worden voorlopig stopgezet,’ antwoordde de oncoloog pertinent.


  Charles Price beschikte weliswaar niet over de empathische vermogens en de charme van dokter Kinnear, maar hij had een uitstekende reputatie, voor zover Mack had kunnen nagaan. Ze moesten hem nu vertrouwen.


  ‘Is dat niet riskant?’ informeerde Jo aarzelend. De bezorgdheid stond op haar gezicht te lezen.


  ‘Het zou riskanter zijn om door te gaan voordat we zeker weten dat ze een nieuwe reeks behandelingen aankan,’ antwoordde dokter Price. Dokter Kinnear knikte bevestigend.


  ‘Het is een terugval, maar er is geen reden voor paniek,’ verzekerde dokter Kinnear hen. ‘Dit gebeurt wel vaker.’


  ‘Is ze bij bewustzijn?’ vroeg Mack. ‘Weet ze wat er is gebeurd?’


  Beide artsen knikten. ‘We hebben haar gesproken en uitgelegd wat er aan de hand is,’ vertelde dokter Kinnear. ‘Uiteraard is ze niet blij met de vertraging van haar behandeling. Probeer haar ervan te overtuigen dat dit geen doodvonnis is. Daar is ze bang voor.’


  ‘Ik ook,’ zei Jo zacht. Nell en Jeff liepen naar haar toe en sloegen allebei een arm om haar heen.


  ‘Niemand mag zoiets denken, en zeker niet zoiets zeggen waar Susie bij is,’ zei Mack met stemverheffing. ‘Het is van belang dat wij erin blijven geloven dat ze er weer bovenop komt. We moeten ervoor zorgen dat ze de moed niet verliest.’


  ‘Precies,’ zei dokter Kinnear. ‘Misschien wil je even bij je vrouw zijn, Mack? Daarna kunnen Jo en Jeff haar een ogenblikje bezoeken, maar de anderen moeten wachten tot morgen. En blijf niet te lang. Susie heeft rust nodig. Ik neem aan dat ik jullie er niet op hoef te wijzen dat je bij haar weg moet blijven als je een griepje of iets anders besmettelijks onder de leden hebt. Ze is momenteel erg vatbaar voor infecties. De verpleegkundige zal de noodzakelijke voorzorgsmaatregelen met jullie doornemen.’


  Mack liep de gang in, maar toen hij bij de deur van Susies kamer was aangekomen, hield hij zijn pas in. Hij stond tegen de muur geleund in een poging zich te vermannen toen Will zijn kant uit kwam.


  ‘Wil je even praten voordat je naar binnen gaat?’ vroeg deze.


  Mack schudde zijn hoofd. Tranen prikten achter zijn oogleden. ‘Wat valt er te zeggen?’


  ‘Dat heb je zelf vijf minuten geleden uitstekend verwoord. Iedereen moet blijven geloven dat Susie er weer bovenop komt, en jij meer dan wie ook.’


  ‘Ik ben bang, Will.’ Dat had hij in zijn leven zelden toegegeven, zelfs niet toen hij nog een kind was en zijn moeder soms dagenlang was verdwenen. In plaats daarvan had hij geprobeerd de autoriteiten op een dwaalspoor te brengen, omdat hij intuïtief had geweten dat ze hem bij haar weg zouden halen als ze van de situatie op de hoogte waren. Alleen Will en Jake hadden weet gehad van die beangstigende incidenten, en ze hadden er op de een of andere manier voor gezorgd dat hij dan bij een van hen kon logeren. Hij had zich altijd afgevraagd waarom hun ouders eigenlijk nooit vragen hadden gesteld.


  Nu legde Will een troostende hand op zijn schouder en bleef zwijgend naast hem staan, als een toonbeeld van begrip en ondersteuning. Gelukkig onthield hij zich van gemeenplaatsen die Mack sowieso niet geloofd zou hebben.


  Uiteindelijk haalde Mack diep adem, en na een dankbare blik in de richting van zijn vriend opende hij de deur.


  Susie zag bijna net zo wit als de lakens van het ziekenhuisbed. Via een infuus kreeg ze bloed – en wat nog meer? – toegediend. Haar ogen waren gesloten. Ze zag er zo levenloos uit, zo anders dan de vitale vrouw op wie hij verliefd was geworden, dat hij opnieuw bijna in paniek raakte. Het liefst was hij er als een haas vandoor gegaan, maar dat was natuurlijk uitgesloten. Als Susie hem ooit nodig had gehad, dan was het nu.


  Hij trok een stoel dichter naar het bed toe, ging zitten en nam haar ijskoude hand in de zijne. Toen sloot hij zijn ogen en liet zijn gedachten de vrije loop. Wat zou hij in vredesnaam zonder haar moeten beginnen? Dat gold ook voor haar familie. Iedereen had haar nodig. Dit móést goed aflopen.


  ‘Mack?’ Haar stem klonk schor van de slaap, maar hij opende onmiddellijk zijn ogen.


  ‘Hé, schoonheid,’ zei hij, zich naar haar toe buigend. ‘Hoe gaat het ermee?’


  ‘Niet zo best,’ gaf ze toe. ‘Ik voel me zo zwak als een pasgeboren katje. Wat is er gebeurd?’


  ‘Hebben dokter Kinnear en de oncoloog je niet uitgelegd dat je momenteel te weinig witte bloedlichaampjes hebt?’


  Ze keek verward, toen blonk er begrip in haar ogen. ‘O ja, dat is waar ook. Wanneer kan ik naar huis?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Ze willen eerst je bloed wat oppeppen.’


  ‘Maar ik ben toch wel weer thuis vóór de presentatie? Die wil ik niet missen.’


  Mack had eerder al een besluit genomen, ook al had hij er nog met niemand over gesproken. ‘Ik stel de presentatie uit.’


  Ze keek hem geschrokken aan. ‘Nee, Mack. De krant moet gewoon verschijnen.’


  ‘Dat gebeurt ook, precies volgens de planning, maar het feestje houden we later. Ik zal contact opnemen met Jess. Het is vast geen probleem. En de familie kan iedereen telefonisch op de hoogte stellen. Niemand zal het erg vinden. Ik heb geen zin in een feestje zonder jou, en op dit moment kun je het niet aan.’


  Tot zijn verbazing ging ze niet met hem in discussie. Dat bewees hoe slecht ze zich voelde.


  ‘Oké, zoals je wilt,’ zei ze lusteloos. ‘Het spijt me.’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Je bent niet met opzet in het ziekenhuis beland. Dit is alleen een klein hobbeltje in de weg. Meer niet.’


  Ze keek hem onderzoekend aan, alsof ze bang was dat hij haar niet alles vertelde. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Absoluut. Volgens de artsen hoeven we ons geen zorgen te maken. Ze hebben ons verteld dat een terugval als deze wel vaker voorkomt.’


  Ze keek hem schuldbewust aan. ‘Hier had je vast niet op gerekend toen je me vroeg om met je te trouwen.’


  ‘Ik heb beloofd je lief te hebben in gezondheid en ziekte,’ corrigeerde hij haar. ‘We zullen ons hier samen doorheen slaan, en de rest van ons leven gaan we al die dingen doen waarvan we altijd hebben gedroomd.’


  Ze toverde een mager glimlachje tevoorschijn. ‘Je speelt weer voor cheerleader.’


  ‘Het is mijn taak om je op te peppen. Jouw taak is om ervoor te zorgen dat je beter wordt.’


  ‘Mack,’ zei ze zacht, terwijl haar blik de zijne vasthield.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik zou graag nu ons huis willen bouwen.’


  Het was het laatste wat hij had verwacht dat ze zou zeggen. ‘Maar –’


  ‘Geen ge-maar,’ zei ze beslist. ‘Ik weet dat onze financiële situatie het niet toelaat, maar daar is een oplossing voor. Mijn vader en oom Mick zullen ons helpen.’


  ‘Kom op, Susie,’ pleitte hij. ‘Ik wil niet bij je familie in het krijt staan.’


  ‘Ik had mezelf beloofd dat ik je niet op deze manier onder druk zou zetten, maar ik moet dit doen.’


  ‘Wat moet je doen?’


  ‘Ik moet elk middel aanwenden.’ Ze bleef zijn blik vasthouden. ‘Je houdt toch van me?’


  Hij begreep waar ze naartoe wilde. Hij wist ook dat hij haar iets wat ze zo graag wilde, niet kon weigeren. En hij wist dat zij dat wist. Als ze haar hoogste troef uitspeelde, dan moest er voor haar wel heel veel op het spel staan.


  ‘Natuurlijk houd ik van je,’ antwoordde hij.


  ‘Doe dit dan voor mij. Als –’ Ze stokte even en vervolgde toen vastberaden: ‘Als ik dit niet overleef, dan wil ik ten minste een paar nachten met jou in ons droomhuis hebben doorgebracht. Ik wil dat jij de rest van je leven kunt terugdenken aan ons samenzijn daar, hoe kort ook. Ik heb er begrip voor dat je mijn familie niet om hulp wilt vragen, maar alsjeblieft Mack, zet je trots voor één keer opzij en doe dit voor mij.’


  Hij zag aan haar gezicht hoeveel dit voor haar betekende. Hij begreep zelfs haar wanhoop. Deze ene wens kon hij haar niet ontzeggen, ook al stuitte het hem nog zo tegen de borst dat hij om financiële hulp moest vragen.


  ‘Is het echt zo belangrijk voor je?’ vroeg hij nog een keer.


  Ze knikte.


  ‘Goed dan, maar op één voorwaarde.’


  Haar ogen lichtten op. ‘Zeg het maar.’


  ‘Ik wil geen woord meer horen over doodgaan, Susie. Daar kan ik niet tegen.’


  Haar uitdrukking werd ernstig. ‘We moeten onder ogen zien dat ik misschien doodga, Mack. We moeten ons op het ergste voorbereiden.’


  ‘Nee, niet nu,’ hield hij vol.


  ‘Wees alsjeblieft realistisch.’


  ‘Als het onverhoopt ooit zover komt, dan zal ik realistisch zijn. En ik beloof je dat ik naar je zal luisteren als je wilt praten. Maar voorlopig is er geen sprake van een doemscenario – en hoogstwaarschijnlijk nooit,’ zei hij geëmotioneerd.


  Hij voelde dat er tranen over zijn wangen liepen, maar hij deed geen poging om ze te verhullen. Susie legde teder een hand op zijn gezicht.


  ‘Wat er ook gebeurt, Mack, vergeet nooit dat je mijn leven tot een feest hebt gemaakt. Of ik nou nog een paar maanden te leven heb, of dat we nog heel veel jaren samen kunnen zijn, je hebt me gelukkiger gemaakt dan ik ooit voor mogelijk had gehouden.’


  Mack probeerde zich goed te houden. Het laatste wat hij wilde, was Susie van streek maken. Maar hoe hij ook zijn best deed, hij wist dat hij zijn zelfcontrole zou verliezen als hij niet snel maakte dat hij wegkwam.


  ‘Ik kom gauw terug,’ zei hij schor, terwijl hij opstond. ‘Ik zal je ouders waarschuwen. Ze willen je nog even gedag zeggen.’


  Jo en Jeff stonden in de gang te wachten. Mack was zo emotioneel dat hij geen woord kon uitbrengen. Met een handgebaar beduidde hij hun dat ze naar binnen konden gaan. Jo keek hem bezorgd aan. Toen volgde ze Jeff de kamer in.


  Toen de deur achter hen dichtging, liep Mack naar de kapel, in de hoop dat hij daar zijn kalmte en zelfbeheersing zou kunnen terugvinden. Tot zijn verrassing trof hij er Nell aan. Ze glimlachte hem bemoedigend toe en klopte op de plek naast haar. Vervolgens nam ze zwijgend zijn hand in de zijne, zodat haar kracht in hem kon overvloeien.


  


  Naarmate Susies bloedwaarden herstelden, keerde ook haar energie terug, en daarmee haar vechtlust. Ze wilde naar huis, en ze maakte er geen geheim van dat ze desnoods op eigen houtje zou vertrekken als de artsen niet een beetje haast maakten met haar ontslag.


  ‘Als je het maar uit je hoofd laat,’ zei Mack grimmig toen ze hem over haar plan vertelde. Het was al laat, maar hij had nog even bij haar langs willen gaan.


  Hij gooide iets naar haar toe – een opgerolde krant leek het. Meteen was haar voornemen om het ziekenhuis te ontvluchten naar de achtergrond verdwenen. Ze ging rechtop zitten en knipte het bedlampje aan.


  ‘Is dit hem?’ vroeg ze opgewonden. ‘De eerste editie van de Bayside Chronicle?’


  ‘Dat is hem. Vers van de pers. Morgenvroeg ligt hij in alle kiosken en brievenbussen van Chesapeake Shores. Ik ben meteen hierheen gekomen toen de drukker klaar was.’


  Ze sloeg de krant open. ‘O, Mack, dat ziet er fantastisch uit,’ zei ze. ‘Echt waar. Zo’n fraaie voorpagina heb ik nog nooit gezien. Heel uitnodigend en leesbaar. En wat een prachtige foto’s. Wie heeft ze gemaakt?’


  ‘Een paar freelancers.’ Na een korte aarzeling voegde hij eraan toe: ‘En Kristen.’


  ‘O,’ zei Susie. ‘Ze is kennelijk van alle markten thuis.’


  ‘Ze doet wat er gedaan moet worden,’ zei hij met een verdedigende ondertoon in zijn stem. ‘We springen voorlopig allemaal hier en daar bij wanneer dat nodig is.’


  ‘Dat weet ik. Het was ook geen kritiek,’ zei ze. Ze wees op de stoel naast haar bed. ‘Ga zitten, terwijl ik de krant uitpluis.’


  ‘Je hoeft hem niet nu te lezen.’


  ‘Maar dat wil ik graag. Dit is echt heel bijzonder, Mack. En dan te bedenken dat je met niets bent begonnen.’


  ‘Laten we hopen dat iedereen er net zo enthousiast over is als jij.’


  ‘Dat klinkt alsof je daaraan twijfelt. Waarom?’


  ‘Het hoofdartikel,’ gaf hij toe. Zijn gezicht betrok. ‘Ik heb de burgemeester aangesproken op het achterstallige onderhoud van de parken. Sommige zien er behoorlijk verwaarloosd uit, en de lente staat voor de deur. Bij mooi weer moeten kinderen er kunnen spelen, en stelletjes moeten er kunnen wandelen. Wie weet wat voor ongedierte zich schuilhoudt tussen al dat onkruid.’


  ‘Het is je taak als journalist om zulke misstanden aan de kaak te stellen.’


  ‘Dat heeft nog nooit iemand gedaan. De burgemeester zal vast niet blij zijn met die kritiek in de eerste editie van de krant, en hij zal waarschijnlijk de bezuinigingen als excuus aanvoeren.’


  Ze wuifde zijn bezorgdheid weg. ‘Oom Mick heeft het regelmatig met de burgemeester aan de stok. Als hij de kwestie van de parken al niet heeft aangekaart, dan zal hij dat nu zeker doen. Hij staat beslist honderd procent achter je.’


  ‘Nu je het over Mick hebt, schiet me iets te binnen,’ zei Mack. ‘Ik heb met hem en je vader gesproken over het huis. Zodra jij je beter voelt, komen we bij elkaar om een definitief plan te maken.’


  Verrast keek Susie hem aan. ‘Echt waar? Vind je het goed dat ze gaan beginnen?’


  Hij knikte. ‘We hebben een financieringsplan uitgewerkt waarmee ik wel kan leven. Het is bijna voorjaar, de ideale tijd om met de fundering te beginnen. Dat hebben ze me in ieder geval verteld. Ze zeggen dat het huis tegen het eind van de zomer klaar kan zijn, misschien zelfs wel eerder als Mick het aantal bouwvakkers verdubbelt.’


  Susies opwinding ebde een beetje weg. De haast waarmee ze de plannen wilden uitvoeren was de zoveelste aanwijzing dat haar tijd misschien beperkt was. Niemand zei het met zoveel woorden, maar iedereen wist dat het verkeerd met haar kon aflopen.


  ‘Dat is geweldig,’ zei ze, zonder veel enthousiasme.


  Haar bedrukte stemming ontging Mack niet. ‘Kijk niet zo somber,’ wees hij haar vriendelijk terecht. ‘Niemand denkt dat je doodgaat.’


  ‘Ze zouden gek zijn als ze dat niet dachten,’ zei ze onverbloemd.


  Mack stond op en begon door de kamer te ijsberen, iets wat hij altijd deed als hij zich ergerde. Toen hij haar aankeek, flitste er woede op in zijn ogen. ‘Susie, waag het niet om ooit nog eens zoiets te zeggen. Heb je dat begrepen?’


  Achter die boosheid school angst, begreep ze. ‘Ik geef het niet op,’ verzekerde ze hem. ‘Dat zal ik echt niet doen, Mack.’


  Hij slaakte een zucht en ging weer zitten. ‘Het spijt me dat ik tegen je heb geschreeuwd.’


  Ze knikte. ‘Ik begrijp het wel. Laten we een afspraak maken. We hebben allebei permissie om te schreeuwen als een van ons de indruk wekt het bijltje erbij neer te willen gooien. Oké?’


  ‘Daar kan ik wel mee leven,’ zei hij. ‘En nu moet je maar eens gaan slapen, terwijl ik ervoor ga zorgen dat die kranten op de plaats van bestemming komen.’


  ‘Je bent toch niet van plan om ze allemaal persoonlijk te gaan bezorgen?’ vroeg ze, een glimlach onderdrukkend.


  Mack keek haar schaapachtig aan. ‘Dat zou me nooit lukken.’


  ‘Des te beter, want dan zou ik je nooit meer zien, en dat is niet acceptabel.’


  Hij boog zich over haar heen voor een kus. ‘Dat is zeker niet acceptabel,’ stemde hij met haar in. ‘Tot morgenochtend.’


  ‘Maar pas nadat je bij Sally’s bent geweest en alle loftuitingen in ontvangst hebt genomen. Ik wil dat je me er alles over verteld.’


  Hij knikte. ‘Ik zal croissants, koffie en roddels meebrengen. Wat vind je daarvan?’


  ‘Perfect.’


  ‘Welterusten,’ zei hij. ‘Ik kan niet wachten tot ik je mee naar huis kan nemen en we weer samen in ons eigen bed kunnen slapen.’


  ‘Geloof me, ik kan ook niet wachten tot ik weer thuis ben. Dit bed is niet alleen oncomfortabel, maar daar komt nog bij dat jij er niet bent, en dat is het ergste.’


  Mack aarzelde een ogenblik. Toen zei hij: ‘Schuif eens een eindje op.’ Vervolgens ging hij naast haar liggen en trok haar tegen zich aan. ‘Ik blijf hier tot je in slaap bent gevallen,’ beloofde hij.


  Met zijn armen om haar heen viel ze voor het eerst sinds dagen in een ongestoorde slaap.


  


  ‘Ik ben zo boos de hele tijd,’ zei Mack de volgende dag tijdens de lunch. De eerste editie van de krant was uitverkocht, en hij had talloze telefoontjes en sms’jes ontvangen om hem te feliciteren, maar hij had er niet van kunnen genieten.


  Will keek hem begrijpend aan. ‘Ben je boos op Susie?’


  ‘Natuurlijk niet. Zij heeft niet om die ziekte gevraagd.’


  ‘Zolang je dat maar voor ogen houdt, lijken die gevoelens van onbehagen me heel natuurlijk,’ zei Will tegen hem.


  ‘Het kan toch niet goed zijn om rond te lopen als een tijdbom die elk moment kan ontploffen?’ Ik ben bang dat ik de eerste de beste die iets verkeerds zegt of iets verkeerds doet naar de keel zal vliegen.’


  ‘Wil je een pilletje om te kalmeren? Ik weet zeker dat een dokter je wel iets kan voorschrijven.’


  Een ogenblik overwoog Mack of hij misschien om een of ander antidepressivum moest vragen, toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, er moet een betere manier zijn om met mijn onvrede om te gaan. Het ergste is de wetenschap dat Susie zoveel meer te verduren heeft dan ik, en zij slaagt er wel in haar kalmte te bewaren.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Will sceptisch. ‘Of houdt ze haar onzekerheid voor jou verborgen?’


  Mack dacht even na over de vraag. ‘Misschien wel,’ gaf hij toe. ‘Ik was er een paar keer getuige van dat Jo in tranen haar kamer verliet, dus misschien laat ze alleen haar moeder zien wat ze echt voelt. Of Shanna. Zij is als een rots in de branding geweest voor Susie. En Jess trouwens ook. Ze is elke dag in het ziekenhuis geweest, steeds met een grappig cadeautje dat Susie aan het lachen maakte. Ik weet dat jij Jess zo nu en dan wat influistert, en dat waardeer ik echt.’


  ‘Mijn bijdrage is verwaarloosbaar. Ik denk dat Jess door Susies ziekte hun relatie in een nieuw daglicht is gaan zien. Ze is erachter gekomen dat ook voor zogenaamde zondagskinderen niet altijd alles op rolletjes loopt. Niemand is immuun voor tegenslagen.’


  ‘Het doet Susie goed dat er mensen zijn op wie ze kan rekenen.’


  ‘En met wie ze kan praten,’ voegde Will eraan toe.


  ‘Ik zou degene moeten zijn met wie ze kan praten,’ zei Mack gefrustreerd. ‘Ik heb het gevoel dat ik tekortschiet. Ze zou haar gevoelens met mij moeten kunnen delen. Het is van belang dat ik het weet als ze bang is, of als ze zich niet sterk genoeg voelt om te kunnen vechten. Hoe kan ik haar anders helpen? Maar ik moet ook toegeven dat ik er niet tegen kan als ze me aankijkt met die angst in haar ogen. Dan stelt die hulp van mij weinig voor.’


  ‘Je kunt niet voortdurend het beste van jezelf geven. Wees blij dat ze familie en vrienden heeft die kunnen bijspringen. Ieder mens reageert anders op zo’n situatie. Kracht en troost kunnen uit verschillende bronnen worden geput.’


  ‘Voelde ik me maar niet zo machteloos,’ klaagde Mack.


  ‘Maar je bént ook machteloos. De artsen en de voorzienigheid maken momenteel de dienst uit.’


  ‘Het bevalt me helemaal niet om een buitenstaander te zijn,’ gromde Mack.


  Will glimlachte. ‘Dat ben je ook niet. Jij bent degene die haar ’s nachts vasthoudt, degene die haar oppept wanneer ze daar behoefte aan heeft. Ze rekent op je, meer dan je waarschijnlijk voor mogelijk houdt.’ Hij keek Mack begrijpend aan. ‘Of is dat het echte probleem? Dat je weet dat ze op je rekent als het om al die onuitgesproken behoeften gaat, maar dat je bang bent dat je iets belangrijks over het hoofd ziet en daardoor tekortschiet?’


  Mack keek zijn vriend verbaasd aan. ‘Je bent een goede therapeut.’


  ‘Daarom zijn mijn consulten ook zo duur. Jij boft, want je komt ervan af met een lunch.’


  ‘Ik doe er een toetje bij,’ bood Mack aan. ‘Dat ben je wel waard.’


  Will grinnikte. ‘Laat dat toetje maar zitten. De diepvries van het hotel staat vol met de meest fantastische desserts. Sinds Jess en ik zijn getrouwd, ben ik vijf kilo aangekomen. Ik had niet verwacht dat ik ooit nog eens verslaafd zou raken aan chocolade.’ Toen werd hij weer ernstig. ‘Mack, nog een paar laatste opmerkingen over je situatie met Susie. Ik denk dat je het prima doet. Vanaf het moment waarop je erachter kwam wat er aan de hand was, heb je Susie op de eerste plaats gesteld. Daarmee verdien je ieders bewondering. Ga zo door. Dan komt het met jou zeker goed.’


  ‘Had ik maar net zoveel vertrouwen in mezelf als jij schijnt te hebben.’


  ‘Ik heb jaren de tijd gehad om erachter te komen wat voor type man jij bent,’ zei Will. ‘Ik twijfel er geen moment aan dat je precies zult doen wat er gedaan moet worden.’


  Mack zuchtte. ‘Daar zal ik in ieder geval mijn uiterste best voor doen.’


  


  Laila wierp een blik op Susies verraste gezicht en voelde een steek in haar hart. Ze had al dagen op het punt gestaan om haar te bezoeken, ze had in het ziekenhuis al bij haar langs willen gaan, maar door de situatie met Matthew werkten alle O’Briens haar een beetje op haar zenuwen. Nu Susie thuis was, had ze zich echter gerealiseerd dat er geen ontkomen meer aan was.


  ‘Wat zie jij er goed uit,’ zei Susie, terwijl ze Laila binnenliet. ‘Hoe speel je dat klaar? Volg je een speciaal dieet of zo?’ Ze keek haar onderzoekend aan. ‘Of komt het ergens anders door dat je zo straalt? Ben je soms verliefd, Laila Riley?’


  Laila voelde dat ze een kleur kreeg.


  ‘Ja, ik zie het al, je bent verliefd. Je moet me er alles over vertellen. Dan zal ik intussen even thee zetten.’


  ‘Hoor jij niet in bed te liggen?’ vroeg Laila. ‘Of zou je niet ten minste moeten rusten?’


  ‘Ik heb genoeg in bed gelegen de laatste tijd. Ik ben blij met een beetje afleiding.’


  Terwijl Susie zich bezighield met de thee, overwoog Laila hoeveel ze haar zou vertellen. Dit was niet het juiste moment voor de waarheid, besloot ze, ook al zou Susie haar zeker, beter dan wie ook, van advies kunnen dienen.


  ‘Ik hoor nog geen diepe, duistere geheimen,’ zei Susie. Ze zette een dampende kop thee voor Laila neer.


  ‘Die zijn er ook niet,’ jokte Laila. ‘Mijn leven is momenteel zo saai als maar kan.’ In feite was dat ook de waarheid, sinds ze Matthew de bons had gegeven.


  Susie nam haar nog eens kritisch op. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik geloof er niets van. Er is iets aan de hand. Ik begrijp niet dat het me niet meteen is opgevallen, maar ik zie ook iets verdrietigs in je ogen. Heeft de een of andere gek je hart gebroken? Gaat het om iemand die je via het relatiebemiddelingsbureau van Will hebt ontmoet?’


  ‘Je zit er helemaal naast,’ zei Laila pertinent. ‘Maar laten we het over iets anders hebben. Ik ben naar je toe gekomen om te zien hoe het met jou gaat. Het spijt me dat ik je in het ziekenhuis niet heb opgezocht.’


  ‘Dan heb je jezelf waarschijnlijk een nodeloos ritje naar het ziekenhuis bespaard. De artsen stonden niet toe dat er de hele dag mensen in en uit liepen in mijn kamer. Over saai gesproken. Dagenlang in een ziekenhuisbed liggen met nauwelijks bezoek en maar drie televisiezenders, dat is pas saai. Ik denk dat ze het goedkoopste pakket hebben genomen.’


  Laila lachte. ‘Dat zal dan wel hetzelfde pakket zijn dat ik thuis heb. En dat is maar goed ook, want ik ben bang dat ik anders helemaal de deur niet meer uit zou komen. Als ik ook nog een kat neem, ben ik het prototype van de oude vrijster waar iedereen over smiespelt.’


  ‘Daar hoef je niet bang voor te zijn,’ zei Susie. ‘Als Will geen geschikte partner voor je kan vinden, ga ik me ermee bemoeien zodra ik weer de oude ben. Ik heb een speciale antenne voor dat soort dingen, net als oom Mick. En met twee broers die nog vrijgezel zijn, is er werk genoeg aan de winkel.’


  Laila verbleekte toen Susie naar Matthew en Luke verwees. Stel dat Susie het in haar hoofd haalde om Matthew in contact te brengen met een reeks mooie en talentvolle vrouwen? En erger nog, stel dat Matthew de verleiding niet kon weerstaan?


  De golf van misselijkheid die haar overviel, verraadde haar ware gevoelens voor Susies broer. Ze probeerde zichzelf al weken wijs te maken dat wat er tussen hen was geweest niets had voorgesteld, dat ze geen enkele kans hadden gemaakt, en dat ze er goed aan had gedaan om er een punt achter te zetten. Kennelijk hadden die pogingen niets uitgehaald. Alleen al het idee dat Matthew in gezelschap van een ander was, maakte dat ze met dingen wilde gaan smijten. Dat was een veeg teken.


  ‘Ik moet weg,’ zei ze impulsief.


  Susie keek haar verward aan. ‘Er is toch niets? Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Nee, helemaal niet,’ verzekerde Laila haar. ‘Ik bedenk me alleen dat ik nog ergens naartoe moet. Ik kom later deze week nog wel een keer terug. Mocht ik intussen iets voor je kunnen doen, wat dan ook, bel me dan. Dat meen ik, oké? We zijn tenslotte zo goed als familie.’


  Terwijl ze de woorden uitsprak, realiseerde ze zich plotseling hoe graag ze wilde dat ze echt familie van elkaar waren. Was ze dapper genoeg om na te jagen wat ze werkelijk wilde? Wist ze wel zeker wat ze wilde?


  Maar voordat ze naar Matthew toeging en hun levens op zijn kop zette, moest ze eerst eens een lang en diepgravend gesprek hebben met zichzelf.



  Hoofdstuk 19


  


  


  


  Toen Matthew belde om te vertellen dat hij de laatste hand had gelegd aan de tekeningen voor het huis aan Beach Lane, was Susie zo benieuwd naar het resultaat, dat ze haar broer spontaan uitnodigde voor het avondeten. Pas daarna realiseerde ze zich dat het dagen geleden was dat Mack iets over het huis had gezegd. Stel dat hij er bij nader inzien toch niets voor voelde om de hulp van haar vader en oom Mick te accepteren of erger nog, dat hij alleen met de bouwplannen had ingestemd om haar te sussen en daar later van terug was gekomen? Dit etentje zou wel eens een grote vergissing kunnen zijn.


  Alhoewel… Als hij van gedachten was veranderd, dan kon hij beter meteen opening van zaken geven, peinsde ze.


  ‘Susie, is er iets?’ vroeg Matthew, met een verrassende opmerkzaamheid. Misschien had die vrouw die hij had leren kennen, wie ze ook was, wel een positieve invloed op hem. Hij leek de laatste tijd meer gevoel te hebben voor nuances. Die gedachte bracht haar op een idee.


  ‘Alles is prima,’ zei ze. Toen voegde ze eraan toe: ‘Zeg, waarom breng je die nieuwe vriendin van je niet mee?’


  ‘Dat is geen goed plan,’ zei haar broer meteen.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ze heeft het waarschijnlijk te druk.’


  ‘Waarschijnlijk? Dat weet je pas zeker als je het haar vraagt. Kom op, Matthew,’ pleitte ze, ‘vroeg of laat zul je toch met haar voor de dag moeten komen. Dat kun je maar beter hier doen, zodat ik je een steuntje in de rug kan geven als de familie lucht krijgt van deze geheime relatie en over je heen valt. Met mij aan jouw kant beschik je over een geheim wapen.’


  Hij aarzelde nog steeds. ‘Een andere keer, Susie. Laten we ons vanavond op de bouwplannen concentreren. Het is een beetje gênant om daar een vierde persoon bij te betrekken.’


  Nu begon ze pas echt nieuwsgierig te worden. ‘Waarom zou dat gênant zijn?’


  ‘Ik wil er alleen mee zeggen dat ik denk dat ze zich niet op haar gemak zou voelen.’


  Opeens schoot haar een verontrustende mogelijkheid te binnen. ‘Die vriendin van jou heet toch niet toevallig Kristen?’


  ‘Wie is Kristen?’ vroeg hij op neutrale toon. ‘O, bedoel je misschien die vrouw die bij de krant van Mack werkt?’


  ‘Ja, die vrouw bedoel ik. En maak me niet wijs dat het je niet is opgevallen dat ze beeldschoon is. Volgens mij hebben alle mannen in Chesapeake Shores stiekem een oogje op haar.’


  ‘Zoiets heb ik ook gehoord,’ gaf hij toe, maar zonder ook maar een spoor van belangstelling. ‘Ik weet dat ze jou een doorn in het oog is, maar verder zal het mij een zorg zijn.’


  Vreemd genoeg was dat voor Susie een hele geruststelling. Als haar broer, die altijd meteen de jacht had geopend op elke mooie vrouw die zijn pad kruiste, immuun was voor Kristen, dan viel het met haar aantrekkingskracht misschien wel mee.


  Óf het betekende dat Mack het sein op rood had gezet, ook al had hij een tijdje geleden nog geprobeerd Kristen aan Matthew te koppelen. Ze probeerde die alarmerende gedachte opzij te zetten. Waarom zocht ze naar problemen, terwijl haar echtgenoot haar herhaaldelijk had verzekerd dat die er niet waren? Ze wilde helemaal niet zo onzeker zijn.


  ‘Oké, laten we het dan hebben over de vrouw die wél je vriendin is,’ zei ze. ‘Vraag haar vanavond mee. Als ze nee zegt, dan zal ik dat respecteren, ook al zal ik me dan natuurlijk wel ernstig afvragen waarom ze niet met jou gezien wil worden. Dat komt haar op een groot rood kruis te staan in het register dat ik bijhoud van de vrouwen met wie je uitgaat,’ voegde ze er plagend aan toe.


  ‘Alsof jij weet met welke vrouwen ik uitga.’


  ‘Ik weet meer dan jij denkt. Luke is een kletskous. Alleen deze nieuwste aanwinst heb je op de een of andere manier voor hem verborgen kunnen houden. Dat zit hem helemaal niet lekker.’


  ‘Luke kan zich beter om zijn eigen liefdesleven bekommeren, in plaats van om het mijne,’ gromde Matt. ‘Ik zal hem eens een lesje leren als ik hem weer zie. Die jongen begint knap irritant te worden, de laatste tijd.’


  Susie glimlachte. ‘Luke is geen jongen meer. In het voorjaar doet hij eindexamen.’


  ‘Het staat nog te bezien hoe dat afloopt,’ zei Matthew. ‘Heb jij hem wel eens met een boek gezien?’


  ‘Hij zegt dat hij een fotografisch geheugen heeft. En dat hij zich met jouw liefdesleven bemoeit is eigenlijk heel aandoenlijk.’


  ‘Zo dacht je er niet over toen Luke en ik zich met dat van jou bemoeiden.’


  ‘Dat is waar,’ stemde ze met hem in. ‘Het leven is niet eerlijk. Grote zussen kunnen zich meer permitteren dan kleine broers. Dus ik verwacht je om zeven uur, mét je vriendin.’


  Hij zuchtte. ‘Ik bel je wel als het haar niet lukt.’


  ‘Ik heb het idee dat ze zich hiervoor wel zal vrijmaken.’


  ‘Hoe weet je dat zo zeker?’ vroeg hij. Haar zelfvertrouwen leek hem te frustreren.


  ‘Omdat jij niet omgaat met domme vrouwen. Ze zal zich realiseren dat dit een verplichting is waar ze niet onderuit kan. Tot vanavond.’


  Met een voldaan gevoel verbrak ze de verbinding. Niet alleen zou vanavond eindelijk haar nieuwsgierigheid naar de nieuwe vrouw in het leven van haar broer bevredigd worden, ze zou ook over een ideale buffer beschikken voor het geval Mack er toch niet zo blij mee was dat iedereen popelde om met de bouw van hun huis te beginnen.


  


  Toen Mack om zes uur thuiskwam, met het voornemen even snel iets te eten en daarna terug te gaan naar de krant, zag hij dat de eettafel voor vier personen was gedekt. Fronsend liep hij de keuken in, waar de geur van knoflook hem tegemoetkwam.


  Hij kuste Susies nek. ‘Het ruikt hier heerlijk,’ zei hij, ‘en dan heb ik het niet alleen over het avondeten.’


  ‘Dus je vindt mijn nieuwe parfum lekker?’ vroeg ze. ‘Er zit iets van citrus in. Daar schijnen mannen opgewonden van te worden.’


  ‘Parfum of geen parfum, van jou word ik altijd opgewonden,’ antwoordde hij. ‘Dus het komt slecht uit dat we vanavond gezelschap aan tafel hebben.’


  ‘Het is Matthew maar, met zijn vriendin,’ zei ze over haar schouder, terwijl ze zich bukte om de lasagne te controleren die in de oven stond.


  ‘Je meent het? Heeft hij erin toegestemd om haar mee te nemen?’


  ‘Ja, zij het niet van harte.’


  ‘O, jee,’ mompelde hij zacht.


  Susie kwam overeind en keek hem aan. ‘Jij schijnt te weten wie die vrouw is. Ik heb je er wekenlang mee weg laten komen, maar het is de hoogste tijd dat je me dat geheim eens opbiecht.’


  ‘Sorry.’ Hij hield zijn beide handen omhoog en deed een stap achteruit. Als ze haar zin wilde krijgen, beschikte ze over methoden waaraan geen man weerstand kon bieden. Bij de geheime dienst zouden ze eens bij haar in de leer moeten gaan.


  ‘Mack Franklin, als jij iets weet wat deining zou kunnen veroorzaken, dan kun je me dat beter nu meteen vertellen. Ik wil vanavond graag goed beslagen ten ijs komen.’


  ‘Kon ik het je maar vertellen. Sterker nog, ik zou er graag bij willen zijn als het uitkomt, maar ik moet helaas terug naar kantoor.’


  Ze kneep haar ogen halfdicht. ‘O nee, geen sprake van. Vanavond is míjn avond. We hebben afgesproken dat één avond per week – vrijdagavond – voor mij is. Punt uit. Geen uitzonderingen.’


  Mack keek haar blanco aan. ‘Is het vrijdag vandaag?’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Je zou zo nu en dan eens op de kalender moeten kijken. Ja, het is vrijdag. De hele dag al.’


  ‘Het spijt me, maar we zijn net bezig met –’


  Onverzettelijk keek ze hem aan. ‘Dat kan me niets schelen,’ zei ze, hem onderbrekend voordat hij een excuus kon verzinnen waardoor ze zich schuldig zou voelen als ze hem niet liet teruggaan naar de krant. Er was de laatste tijd steeds wel een reden waarom hij terug moest. Ongetwijfeld goede redenen, maar ze voelde er niets voor om een patroon te ontwikkelen dat de doodsteek voor hun huwelijk kon betekenen. ‘Als Kristen verwacht dat je terugkomt, moet je haar maar even bellen dat er iets tussen is gekomen.’


  ‘Ze zou misschien een hapje kunnen mee-eten,’ opperde hij voorzichtig. Het was pijnlijk duidelijk dat de vrouwen elkaar nooit zouden vertrouwen, laat staan dat ze elkaar aardig zouden vinden. Tot dan toe hadden de omstandigheden ervoor gezorgd dat ze elkaar uit de weg hadden kunnen gaan, maar vroeg of laat zou daar verandering in moeten komen. Misschien was vanavond wel een geschikte gelegenheid. ‘Denk je ook niet dat het verstandig is als jullie elkaar een beetje leren kennen?’ stelde hij omzichtig voor. ‘Ik bedoel, volgende week is tenslotte de uitgestelde officiële presentatie van de krant.’


  ‘Niet vanavond,’ zei ze pertinent.


  Hij zuchtte om haar vastberadenheid. ‘Susie, ik zou graag willen dat jullie ten minste proberen vrede te sluiten. Kristen blijft bij de krant. Je wist dat ik iets met haar gehad heb voordat ik haar hierheen haalde. Je zei dat je het geen probleem vond.’


  ‘Zo dacht ik er aanvankelijk ook over, maar dat was voordat ik een glimp van haar had opgevangen en voordat iedereen over haar begon te praten.’


  ‘Ze is een mooie vrouw. En wat dan nog?’


  ‘Het kan me niet schelen hoe mooi ze is,’ loog ze, ‘maar wat mij op mijn zenuwen werkt, is het feit dat ze nog steeds een oogje op jou heeft.’


  Mack had het gevoel dat het bloed in zijn aderen bevroor. Die ene zin vertelde het hele verhaal. Susie had de spijker precies op zijn kop geslagen. Kristen had hem meer dan eens duidelijk gemaakt dat ze bereid was om een vervolg aan hun verleden te geven. ‘Er is niets aan de hand tussen Kristen en mij,’ zei hij. ‘Dat weet je. Ik houd van jou. Ik ben met je getrouwd. Daarmee uit.’


  ‘Je bent getrouwd met een vrouw die kaal is, die dik is door de prednison en die het uithoudingsvermogen heeft van een slak. Daar had je niet op gerekend.’


  ‘Volgens mij heb je momenteel anders pit genoeg,’ antwoordde hij. Hij deed een stap naar haar toe, maar stopte toen ze afwerend een hand omhooghield. ‘Ik wilde alleen maar zeggen dat ik je mooi vind.’


  ‘We weten allemaal dat je een onverbeterlijke charmeur bent,’ zei ze. ‘Vooral als je denkt dat je je met een complimentje uit een moeilijke situatie kunt redden.’


  Mack wist niet goed hoe hij daarop moest reageren. ‘Geloof je werkelijk dat ik nog steeds die oppervlakkige kerel van vijf jaar geleden ben?’ vroeg hij, waarbij hij probeerde te verhullen hoe gekwetst hij was door haar opmerking.


  Ze aarzelde een ogenblik, toen zuchtte ze en schudde ze haar hoofd. ‘Ik weet wel beter,’ zei ze zacht. ‘Maar als ik in de spiegel kijk en zie hoe vreselijk ik eruitzie, word ik bang, Mack.’


  ‘Dat is niet nodig.’ Hij hield haar blik vast. ‘Je bent de ware voor mij, Susie. Wat kan ik doen of zeggen om dat te bewijzen?’


  Ze glimlachte mistroostig. ‘Niets,’ gaf ze toe. ‘Ik weet dat mijn twijfels ongegrond zijn, maar toch zijn ze er. Ik moet alleen een manier zien te vinden om ermee om te gaan.’


  Deze keer liet ze hem wel begaan toen hij haar in zijn armen trok. Ze was in zoveel opzichten sterk en vol zelfvertrouwen, dat hij wel eens dreigde te vergeten hoe onzeker ze van haar ziekte werd. Soms kon hij niets anders voor haar doen dan haar vasthouden en hopen dat ze zijn liefde kon voelen.


  


  Laila staarde Matthew aan alsof hij opeens twee hoofden had. Hij moest niet goed wijs zijn.


  ‘Je wilt dat ik met je meega naar een etentje bij Susie?’ herhaalde ze ongelovig.


  ‘Dat is de bedoeling,’ zei hij monter. ‘We worden er over vijftien minuten verwacht.’


  ‘Ben je gek geworden?’


  ‘Eerlijk gezegd ben je zelf een beetje getikt als je denkt dat er een uitweg is. Susie was vastbesloten. Ze scheen te denken dat jij je wel zou realiseren dat dit een verplichting is waar je niet onderuit kan.’


  ‘Maar ze heeft er geen idee van dat het om mij gaat, is het wel?’ antwoordde Laila. ‘En wat nu? Wil je daarbinnen wandelen zonder waarschuwing vooraf?’


  ‘Ze weet dat we komen,’ corrigeerde Matthew haar.


  ‘Ze weet dat je komt met een vriendin,’ verbeterde Laila hem. ‘Ze weet niet dat ik die vrouw ben.’


  ‘En wat dan nog?’ hield Matthew vol. ‘Ze vindt je aardig.’


  ‘Ze beschouwt me als een goede kennis,’ zei ze geïrriteerd, ‘niet als de vriendin van haar kleine broer.’


  Matthew keek haar dreigend aan. ‘Ik ben geen kleine broer meer, Laila.’


  ‘O, je weet precies wat ik bedoel. En waarom kom je hier nu pas mee, vijftien minuten voordat we daar worden verwacht?’


  ‘Inmiddels is het tien minuten,’ zei hij. ‘En ik wilde het niet eerder zeggen omdat ik bang was dat je zo zenuwachtig zou worden van het vooruitzicht dat je de uitnodiging sowieso zou afwijzen.’


  ‘Dus ik mag nog blij zijn dat je me niet de auto in hebt gesleurd en ernaartoe bent gereden om me pas in te lichten als je had geparkeerd,’ zei ze met een vernietigende blik. ‘Matthew, je weet dat dit een heel slecht idee is. Daar komt nog bij dat we hadden afgesproken dat we onze relatie een poosje op een laag pitje zouden zetten. We zullen voor niets een hoop tumult veroorzaken.’


  ‘Zo zie ik het helemaal niet. Ik heb het gevoel dat we er samen wel uit komen. En je beseft vast wel dat als Susie ons haar zegen geeft, de hele familie haar op de voet zal volgen. Weet je nog hoe het ging met Connie en oom Thomas? Ze waren bang dat iedereen over het leeftijdsverschil zou vallen, maar uiteindelijk deed niemand daar moeilijk over, zelfs oma niet. Ons zal het net zo vergaan.’


  ‘Het komt regelmatig voor dat mannen een jongere vrouw hebben. Bovendien was Connie niet zo heel veel jonger dan Thomas. Ze waren in ieder geval allebei oud genoeg om te weten wat ze deden.’


  ‘Het leeftijdsverschil tussen hen is even groot als dat tussen ons,’ wierp hij tegen. ‘En ik hoop van harte dat je niet suggereert dat ik te jong ben om te weten wat ik doe.’


  Dat mijnenveld ging ze liever uit de weg. Als Matthew dacht dat hij zichzelf kende, wie was zij dan om te proberen hem van het tegendeel te overtuigen?


  ‘Dat neemt niet weg dat ik de oudste en meest volwassene ben, dus ik zou in ieder geval beter moeten weten,’ zei ze. ‘En ik weet inderdaad beter.’


  ‘Je sputtert alleen tegen omdat je denkt dat dat hoort,’ betoogde hij. ‘We vormen een prima stel, en dat weet je.’


  ‘Dat weet ik helemaal niet,’ hield ze vol.


  Hij deed een stap naar haar toe en wreef met een duim over haar lippen, wat een huivering bij haar teweegbracht. ‘O nee?’


  ‘Stop daarmee,’ commandeerde ze. ‘Dit gaat om meer dan seks alleen.’


  ‘Dat ben ik helemaal met je eens.’


  Ze pauzeerde een ogenblik en keek hem toen recht aan. ‘Echt waar?’


  ‘Natuurlijk. Als het alleen om een affaire zou gaan, dan was de uiterste houdbaarheidsdatum allang verstreken. Ik ben ervaringsdeskundige op het gebied van affaires.’


  ‘Dat is niet bepaald een aanbeveling,’ zei Laila. Ze keek hem geërgerd aan.


  Matthew grinnikte. ‘Je maakt er alleen zo’n punt van omdat je niet kunt ontkennen dat er meer aan de hand is tussen ons. Kom op, Laila, zet je angsten opzij. Laten we deze relatie eens op de proef stellen.’


  ‘Je klinkt alsof je een testritje wilt maken met een sportwagen.’


  ‘Het enige wat ik wil, is een gezellig etentje met mijn zus, haar man en de vrouw om wie ik geef. Aangezien je alle betrokkenen kent, hoef je je nergens druk om te maken.’ Hij wierp een blik op zijn horloge. ‘We hebben overigens nog vijf minuten. Je wilt toch niet de eerste keer al te laat komen en onze gastvrouw beledigen?’


  ‘Om Susie maak ik me geen zorgen. Maar hoe zal Mack reageren als hij ons samen ziet?’


  ‘Hij weet er al van,’ gaf Matthew toe.


  Laila’s knieën begonnen te knikken. ‘Echt waar?’


  ‘Mack is een slimme man. Hij had het een paar weken geleden al door.’


  ‘Mijn hemel,’ mompelde ze.


  ‘Dus Susie is de enige die nog in het duister tast. Vind je dat eerlijk?’


  Laila rolde met haar ogen. ‘Als je het zo stelt, kan ik moeilijk weigeren,’ snauwde ze.


  ‘Oké,’ zei Matthew opgelucht. ‘Laten we dan gauw gaan.’


  ‘Je wist de hele tijd al dat ik uiteindelijk wel zou toegeven, is het niet?’ vroeg ze, terwijl ze van de bank naar zijn auto liepen.


  ‘Ik heb alle vertrouwen in mijn overredingskracht, maar jij bent nogal onvoorspelbaar, dus het antwoord is nee.’


  Plotseling bleef Laila staan. Deze opmerking had ze niet verwacht. ‘Dus je vindt mij onvoorspelbaar?’


  ‘Nou en of,’ zei hij. ‘Met jou weet ik nooit wat me boven het hoofd hangt.’


  Door die woorden werd Laila nog verliefder dan ze al was op deze volkomen foute man. Niemand had haar ooit onvoorspelbaar genoemd. Haar hele leven hadden anderen – en zijzelf – haar omschreven als degelijk, zwaar op de hand en zelfs saai. Ze was tenslotte bankier, en eerder was ze accountant geweest. Ze vond het leuk om sommetjes te maken. Het was niet bepaald een carrière die garant stond voor een sprankelende conversatie tijdens een etentje. Een deel van haar had altijd al wanhopig graag een durfal willen zijn, interessant en onvoorspelbaar.


  Als Matthew O’Brien haar zag als de vrouw die ze eigenlijk wilde zijn, dan was het misschien de hoogste tijd dat ze ophield met zich tegen hem te verzetten.


  


  Even na zeven uur opende Susie de deur met haar meest gastvrije glimlach. Tot haar verrassing zag ze Laila achter Matthew staan.


  ‘Laila, ik had je vandaag niet meer verwacht,’ improviseerde ze snel. ‘Maar kom verder. Heb je misschien zin om een hapje mee te eten?’


  Matthew schraapte zijn keel. ‘Eh… Laila is met mij meegekomen, Susie.’


  Susie knipperde met haar ogen. ‘Met jou?’ herhaalde ze. Toen de waarheid tot haar doordrong, keek ze hen om beurten sprakeloos aan.


  ‘Je kunt je mond nu wel weer dichtdoen,’ zei Laila droogjes. ‘Er is geen reden om in shock te raken.’


  ‘Ik ben alleen… verrast,’ mompelde Susie, terwijl ze probeerde vat te krijgen op deze ontwikkeling. Matthew en Laila? Hoe was dat mogelijk? Laila was verstandig. Ze was slim. Ze was op de hoogte van Matthews voorgeschiedenis. Ze zou toch zeker wel beter weten dan haar hart op het spel zetten met haar onvoorspelbare broer.


  Toen Mack zich bij hen voegde in de gang, wendde ze zich tot hem. ‘Je had me wel eens kunnen waarschuwen.’ Ze gaf hem een por in zijn ribben met haar elleboog.


  ‘Ik heb je gezegd dat ik er niet over kon praten,’ zei hij schouderophalend. Hij gaf Laila een kus op haar wang. ‘Maak je geen zorgen. De schrik ebt zo wel weg.’


  Met een sceptische blik op Susie zei Laila: ‘Weet je het zeker?’


  Mack knikte. ‘Susie beschikt over een verbazingwekkende veerkracht, is het niet, liefje?’


  Susie vermande zich. ‘Natuurlijk. Het spijt me. Ik was alleen erg verrast toen ik jou daar zag staan. Misschien heb je zin om me een handje te helpen in de keuken, Laila? Intussen kan Matthew de tekeningen van het huis aan Mack laten zien.’


  Ondanks haar wanhopige blik in de richting van Matthew, liep Laila toch volgzaam met Susie mee naar de keuken.


  Susie sloot de keukendeur, schonk een glas wijn in en gaf het aan Laila. ‘Wanneer is dit begonnen?’ vroeg ze.


  ‘Een paar maanden geleden,’ antwoordde Laila. Ze nam een slok van de wijn, en meteen daarna nog een. ‘We kwamen elkaar tegen en raakten aan de praat. Toen vroeg hij me mee uit. Niets bijzonders.’ Ze bloosde. ‘Tot het wel iets bijzonders werd… Ik dacht dat het alleen om de seks ging.’ Haar gezicht betrok. In één teug dronk ze de rest van haar wijn op. ‘Sorry.’


  ‘Geloof me, ik weet alles van de avontuurtjes van mijn broer,’ zei Susie smalend. ‘Ik had alleen nooit verwacht dat jij je door hem zou laten inpalmen.’


  ‘Hij zegt dat het niet om een avontuurtje gaat,’ zei Laila. Haar uitdrukking werd hoopvol. ‘Ik begin hem bijna te geloven.’


  Susie keek haar aan met oprechte bezorgdheid, terwijl ze de wijnfles nog eens pakte. Een beetje spraakwater kwam wel van pas, aangezien ze tot de bodem wilde uitzoeken wat er gaande was tussen die twee. Ze hield van haar broer, maar ze gaf ook om Laila.


  ‘Laila, kom op,’ wees ze haar terecht. ‘Je bent op de hoogte van de reputatie van mijn broer als het om vrouwen gaat.’


  ‘Net zoals jij op de hoogte was van de reputatie van Mack?’ reageerde Laila.


  Susie schrok van de onverhoedse aanval. ‘Ja, net zo,’ gaf ze toe. ‘Maar Mack en ik waren altijd al vrienden.’


  ‘Je schijnt te vergeten dat ik Matthew ongeveer net zo lang heb gekend als jij Mack.’


  ‘Matthew was de meeste tijd nog een kind,’ betoogde Susie. ‘In veel opzichten is hij nog steeds een kind.’


  ‘Zo zie ik hem niet. Hij is verrassend zelfverzekerd en vastbesloten.’


  Susie kon niet ontkennen dat haar broer de laatste tijd was veranderd. Kwam dat door zijn relatie met Laila? Was hij werkelijk zijn wilde haren kwijt? Had ze niet zelf opgemerkt dat hij gevoeliger leek, misschien als gevolg van de positieve invloed van een vrouw?


  ‘Maar zet je hart niet op het spel,’ pleitte ze, niet in staat om haar bezorgdheid te verhullen. ‘Ik ken mijn broer. Jij ook. Ik denk niet dat hij toe is aan een serieuze relatie. En jij bent geen type voor een avontuurtje. Jij bent klaar voor een huwelijk, kinderen, de hele rataplan. Je verdient een man die daar ook klaar voor is.’


  Laila keek haar opmerkelijk gelaten aan. ‘Je vertelt me niets wat ik mezelf niet al heb verteld,’ gaf ze toe. ‘Ik heb geprobeerd er een punt achter te zetten. Ik heb Matthew weggestuurd. Om je de waarheid te zeggen dacht ik tot vandaag dat de laatste breuk stand zou houden.’


  ‘Tot vandaag?’


  ‘Jouw uitnodiging voor dit etentje,’ hielp Laila haar herinneren. ‘Voor Matthew was het kennelijk een ideaal excuus om me in mijn kantoor te overvallen en me min of meer te ontvoeren.’


  ‘Dus eigenlijk wilde je helemaal niet komen?’


  ‘Ik vond het een slecht idee.’


  ‘En nu?’


  ‘Ik denk nog steeds dat het waarschijnlijk een slecht idee was, maar ik begin me een beetje te ontspannen.’


  Susie grinnikte onwillekeurig. ‘Dat heeft misschien te maken met de twee glazen wijn die je inmiddels achterover hebt geslagen.’


  Laila staarde naar het glas in haar hand. ‘Twee?’


  ‘Ja.’


  ‘Nu zorgt die man er ook nog voor dat ik aan de drank raak,’ zei ze kreunend.


  Susie schudde haar hoofd. ‘Ik denk dat ik de schuldige ben. Sorry. Intussen ben ik trouwens over de schrik heen. Ik houd van je, weet je, en het zou geweldig zijn als het goed gaat tussen jou en mijn broer. Ik ben alleen een beetje bezorgd om jou.’


  ‘Niet om je broer?’


  ‘Ben je mal? Hij mag van geluk spreken dat hij zo’n fantastische vrouw als jij aan de haak heeft kunnen slaan.’


  Laila lachte. ‘Eerst noemt hij me onvoorspelbaar. Nu noem jij me fantastisch. Ik weet niet of het een typisch staaltje van de O’Brien-charme is, maar ik krijg het er in ieder geval helemaal warm van – als het tenminste niet aan de wijn ligt.’


  Susie haakte haar arm door die van Laila. ‘Laten we maar eens naar binnen gaan, dan kan ik jullie samen meemaken. Dat zal wel even wennen zijn. We moeten nog maar een poosje wachten voordat we de rest van de familie met deze ontwikkeling confronteren.’


  ‘Wat mij betreft wachten we daar nog een hele tijd mee,’ zei Laila.


  ‘Kom op, zo lastig zijn we nu ook weer niet,’ reageerde Susie. Toen zuchtte ze. ‘Oké, misschien zijn we lastposten, maar we houden wel van je.’


  ‘Overigens, als je denkt dat de O’Briens mijn enige zorg zijn, dan ken je Trace nog niet,’ bekende Laila. ‘Mijn broer is vreselijk beschermend, vooral de laatste tijd. Hij had geen goed woord over voor dat gedoe met het relatiebemiddelingsbureau, en hij ontplofte bijna toen hij hoorde over die stalker met wie Will me per ongeluk in contact had gebracht.’


  Susie keek haar stralend aan. ‘Nou, vergeleken daarbij is mijn broer in ieder geval een voorbeeld van deugdzaamheid is.’


  Laila staarde haar een ogenblik verrast aan en begon toen te giechelen. ‘Ik ben misschien een beetje tipsy van de wijn, maar dat lijkt me een heel zinnige conclusie.’


  ‘Oké, dan zijn we het eens. Zou je mij dan ook een plezier willen doen door wat enthousiasme aan de dag te leggen over Matthews tekeningen voor mijn droomhuis aan Beach Lane? Mack is een beetje terughoudend over het idee. Ik kan wel wat steun gebruiken.’


  ‘Tuurlijk,’ zei Laila meteen, ‘dat is het minste wat ik kan doen.’


  Toen ze de kamer in liepen, zagen ze echter dat Mack volledig verdiept was in de tekeningen en ademloos luisterde naar Matthews toelichting. Hij wenkte Susie om dichterbij te komen.


  ‘Dit ziet er fantastisch uit,’ zei hij. ‘Wat vind jij?’


  ‘Dus je wilt het huis nog steeds bouwen?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dacht je dat ik terug wilde krabbelen?’


  ‘Ik zou het je niet kwalijk kunnen nemen. Het is een enorme onderneming, gegeven de omstandigheden.’


  ‘Dat is het zeker, maar het is een investering in onze toekomst.’


  Ze keek naar haar broer, zag dat Laila zich comfortabel tegen hem aan had genesteld en concludeerde dat heel wat toekomstplannen deze avond gestalte leken te krijgen. Zo werd het een geweldig etentje, met een paar heel verrassende wendingen.



  Hoofdstuk 20


  


  


  


  Susie stond in de rij bij Sally’s te wachten op een meeneemlunch voor haar en Shanna, toen ze Mack zag binnenkomen. De vrouw naast hem, die lachte om iets wat hij zei en hem adorerend aankeek, was Kristen, wist Susie meteen. Ze herkende haar van de keren dat ze een glimp van haar had opgevangen door het raam van het krantenkantoor, en van een foto die was verschenen in de eerste editie van de krant. Ze zag er nog beter uit dan Susie had gedacht.


  Die vrouw kon zo uit de een of andere glossy zijn weggelopen, dacht Susie, terwijl de moed haar in de schoenen zonk. Vergeleken bij de slanke, elegante Kristen voelde ze zich een slonzige boerentrien. Het liefst was ze weggedoken achter het buffet om een confrontatie te voorkomen, maar O’Briens gingen hun angsten niet uit de weg, zo hield ze zichzelf voor.


  ‘Susie!’ riep Mack uit. Zijn ogen lichtten op toen hij haar zag. ‘Ik had jou hier niet verwacht.’ Hij troonde Kristen met zich mee. ‘Het is de hoogste tijd dat jullie eens kennismaken met elkaar,’ zei hij met geforceerde opgewektheid. ‘Susie, dit is Kristen Lewis.’


  Kristens uitdrukking, die een tel geleden nog een en al warmte had uitgestraald, werd enigszins koel. ‘Ik heb veel over je gehoord, Susie.’


  De woorden werden op een vriendelijke toon uitgesproken, maar toch kon ze haar ontzetting niet verbergen toen haar blik op de sjaal viel die Susie zorgvuldig om haar hoofd had geknoopt.


  ‘Mack is lyrisch over je werk,’ zei Susie, proberend zo enthousiast mogelijk te klinken. ‘De website ziet er geweldig uit, en ik heb gehoord dat er verbazingwekkend veel bezoekers zijn.’


  ‘Dank je. Er moeten nog wat details worden aangepast, maar ik denk dat de website een belangrijke bijdrage kan leveren aan het succes van de krant,’ reageerde Kristen. ‘Ik kan je niet zeggen hoeveel het voor me betekent dat Mack me deze kans heeft gegeven. Ik vind het heerlijk om met hem samen te werken.’


  ‘Hij is vast en zeker een prima baas,’ zei Susie, terwijl ze de zak met de lunch van Sally aanpakte en haar een briefje van twintig toeschoof. ‘Sorry, maar ik heb een beetje haast. Ik heb met Shanna afgesproken en ik ben al aan de late kant.’


  Mack keek haar teleurgesteld aan. ‘Kun je de lunch niet even afgeven en dan terugkomen om een hapje met ons mee te eten? Dat vindt Shanna vast niet erg.’


  ‘Nee, dat gaat helaas niet,’ zei ze. Ze plantte een bezitterige kus op zijn mond. ‘Ik zie je straks thuis wel. Ik hou van je.’


  ‘Ik ook van jou,’ riep hij haar achterna.


  Ze liep naar de boekwinkel met een hoofd vol onrustige gedachten. Was het een vergissing geweest om niet bij hen aan te schuiven en te observeren hoe ze met elkaar omgingen? Had ze misschien haar aanspraken als echtgenote moeten benadrukken? Ze berispte zichzelf om dat belachelijke idee. Hij had haar ring aan zijn vinger, en zij die van hem. Dat liet aan duidelijkheid niets te wensen over, voor wie er oog voor had.


  Eenmaal in de boekwinkel liep ze Shanna straal voorbij. Ze ging in de koffiehoek zitten en begon met geïrriteerde bewegingen de broodjes uit de zak te halen. Shanna ging tegenover haar zitten en keek haar bezorgd aan.


  ‘Moest je lang wachten bij Sally’s?’ vroeg ze op haar hoede.


  ‘Nee. Ik kwam er alleen onverwacht mijn echtgenoot en zijn onvolprezen webmaster tegen.’


  ‘O, hemel,’ mompelde Shanna.


  ‘Om je de waarheid te zeggen, ik had zin om al dat lange blonde haar uit haar hoofd te trekken.’


  ‘Dat komt misschien doordat je zelf kaal bent,’ opperde Shanna sussend.


  Susie keek haar fronsend aan. ‘Nee, dat kwam door de manier waarop ze naar mij keek, alsof ze van mij geen enkele concurrentie te vrezen heeft, en door de manier waarop ze naar Mack keek, alsof hij de geweldigste man is die er op de wereld rondloopt.’ Haar frons werd dieper. ‘Dat is natuurlijk ook zo, maar hij is wel míjn man.’


  ‘Zo is het maar net. Hoe keek Mack naar haar?’


  Susie onderbrak haar tirade om even na te denken. ‘Hij keek niet zoveel naar haar, eigenlijk. Hij lette vooral op mij, waarschijnlijk om in te schatten of ik zou exploderen of dat ik voor zijn ogen zou veranderen in een jaloerse feeks.’


  ‘Of misschien keek hij naar jou omdat hij dol op je is en zijn ogen niet van je af kan houden.’


  ‘Ik heb anders weinig weg van een sprookjesprinses,’ snauwde Susie. ‘Nu in ieder geval niet. Kijk maar naar me. Ik ben dik en kaal.’


  Shanna had net haar broodje opgepakt, maar ze legde het meteen weer neer. ‘Stop daarmee!’ commandeerde ze, Susie indringend aankijkend. ‘Het valt niet te ontkennen dat je kaal bent, maar je bent verre van dik. Alleen een beetje gevuld. En dat is maar goed ook, want je was veel te mager.’


  ‘Niets past me meer,’ klaagde Susie. Ze wees naar haar kleren. ‘Kijk dan. Ik loop rond in een oude spijkerbroek en een flodderig T-shirt. Je had Kristen eens moeten zien. Een linnen lange broek, een chique zijden blouse en stilettohakken waarop ik het nog geen uur zou kunnen volhouden. En ze droeg een gouden, met diamanten bezette armband die waarschijnlijk meer heeft gekost dan mijn hele garderobe.’


  Shanna keek haar begrijpend aan. ‘Als je je alleen zorgen maakt om haar kleren en haar juwelen, dan kunnen we vanavond samen gaan winkelen. Ik garandeer je dat we voor jou wel het een en ander kunnen vinden waarmee je haar in de schaduw stelt.’


  Susie zuchtte. ‘Het gaat niet om de kleren. In ieder geval niet uitsluitend. Ik voel me gewoon slonzig en onaantrekkelijk.’ Ze keek Shanna bedrukt aan. ‘Heb je ook wel eens gelezen over zieke vrouwen die hun man zeggen dat hij moet doorgaan met zijn leven en die zelfs een nieuwe vrouw voor hem proberen te vinden?’


  Er verscheen een geamuseerde uitdrukking op Shanna’s gezicht. ‘Dat is wel het laatste wat ik van jou zou verwachten.’


  Susie grijnsde ingehouden. ‘En terecht. Ik bedoel, ik zou willen dat Mack weer gelukkig werd als ik doodging, maar het is waarschijnlijker dat ik een lijst zou achterlaten van vrouwen die hij uit de weg moet gaan. En Kristen zou boven aan die lijst staan.’


  ‘Misschien gaat onder al die uiterlijkheden wel een aardige vrouw schuil,’ opperde Shanna voorzichtig.


  ‘Nee,’ zei Susie. ‘Ik heb gezien hoe ze naar Mack keek. Als ze de kans kreeg, zou ze hem zonder pardon van me afpakken en nooit meer omkijken. Nu ze weet dat ik kanker heb, komt ze waarschijnlijk tot de conclusie dat ze beter even kan wachten tot ik er niet meer ben en dan alsnog haar slag slaan.’


  ‘Wil je alsjeblieft ophouden met te praten over wat er gebeurt als jij doodgaat?’ vroeg Shanna dringend. ‘Je gaat niet dood.’


  ‘Laten we realistisch zijn,’ zei Susie, ‘de voortekenen zijn niet zo gunstig.’


  ‘Als je zo begint te denken, dan hoef je je geen zorgen meer te maken over welke voortekenen dan ook, want dan zal ik je persoonlijk wurgen.’


  Susie lachte. Het was misschien macabere humor, maar het gaf haar een goed gevoel dat ze om haar eigen situatie kon lachen. Ze gaf een kneepje in Shanna’s hand. ‘Bedankt dat je me even stoom hebt laten afblazen.’


  ‘Je bent altijd welkom. Dat weet je. En wat dat winkelen betreft, het lijkt me nog steeds een goed idee. Het uitgestelde feestje ter gelegenheid van het eerste nummer van de krant is over een paar dagen. Je moet daarbinnen komen wandelen met een gevoel alsof je de hele wereld aankunt.’


  ‘Je verwacht waarschijnlijk te veel van een jurk, maar oké, ik ben er wel voor te porren, als je tijd hebt.’


  ‘Om te gaan winkelen?’ vroeg Shanna. ‘Daar heb ik altijd tijd voor. We zullen een feestjurk voor jou opduikelen, en ik ben van plan om duizend overbodige spullen te kopen voor de kinderkamer.’


  ‘Wat vindt Kevin eigenlijk van die koopwoede van jou?’


  Shanna grijnsde. ‘Hij zal er wel niet erg enthousiast over zijn, maar dat hij een paar dagen later de helft weer moet terugbrengen houdt hem van de straat en geeft hem het gevoel dat hij heeft gewonnen. Uiteindelijk houd ik die dingen over waarom het me eigenlijk te doen was.’


  ‘Dat lijkt me het perfecte compromis.’


  ‘Het belangrijkste ingrediënt voor een gelukkig huwelijk,’ stemde Shanna met haar in. ‘Ik pik je om kwart over zes op. Is dat goed?’


  ‘Tegen die tijd ben ik thuis. Ik kan beter even gaan rusten voordat we op strooptocht gaan.’


  ‘Prima. Dan zie ik je vanavond.’


  Susie omhelsde haar vriendin. ‘Je bent een geweldige vriendin en een geweldig klankbord.’


  ‘Dat beschouw ik als mijn taak.’


  Ze kon zich gelukkig prijzen met zo’n vriendin, dacht Susie, terwijl ze terugliep naar kantoor. Een uur geleden zwolg ze nog in zelfmedelijden, nu waren haar optimisme en haar goede humeur terug. Dat betekende overigens niet dat haar mening over Kristen was veranderd.


  


  Susie was net weer achter haar bureau gaan zitten, toen haar broer Lucas binnen kwam wandelen. Hij was van de universiteit naar huis gekomen voor een lang weekend, zodat hij het feestje ter gelegenheid van het verschijnen van de krant op maandag kon bijwonen. Net als zijn oudere broer liet hij zelden een feestje aan zijn neus voorbijgaan.


  ‘Ik was net bij Sally’s,’ zei hij, terwijl hij op de hoek van haar bureau ging zitten. ‘Wie was die spetter die daar zat met Mack?’


  Susie bevroor. ‘Ik neem aan dat je Kristen bedoelt,’ zei ze, waarbij ze probeerde neutraal te klinken. ‘Ze is zijn digitale goeroe. De website van de krant is haar verantwoordelijkheid.’


  ‘Een mooi koppie en nog hersens ook,’ stelde Luke goedkeurend vast. ‘Zou ze een vriendje hebben? Heb jij enig idee?’


  ‘Geen idee. Zelf heb ik haar vandaag pas voor het eerst ontmoet. Ik weet echt niet hoe haar sociale leven eruitziet.’


  ‘Zou je me aan haar willen voorstellen?’


  Ze keek hem geïrriteerd aan. ‘Sinds wanneer heb je mij nodig om een afspraakje voor je te regelen? Bovendien klop je bij de verkeerde persoon aan. Ga maar eens praten met je zwager.’


  Iets in haar stem moest hem hebben gewaarschuwd dat hij een gevoelig onderwerp had aangesneden. Hij keek haar met vernauwde ogen aan.


  ‘Zorgt ze voor problemen tussen jou en Mack?’


  ‘Doe niet zo idioot,’ antwoordde ze met weinig overtuiging.


  Zo te zien wilde Luke doorvragen, maar ze sneed hem de pas af. ‘Eerlijk gezegd wil ik helemaal niet praten over Kristen Lewis.’


  Sterker nog, als ze niet snel van onderwerp veranderden, zou ze zomaar in tranen kunnen uitbarsten en zichzelf compleet vernederen. ‘Zou je niet weer eens opstappen, Luke?’


  Hij stond op, maar hij leek te twijfelen. ‘Susie, gaat het wel goed met je? Je ziet eruit alsof je op het punt staat in tranen uit te barsten.’


  ‘Ik ben niet van plan om een traan te laten om die vrouw,’ verklaarde ze heftig. ‘En zou je nu misschien willen vertrekken?’


  ‘Ik zal eens even een hartig woordje met Mack wisselen namens jou,’ bood Luke iets te enthousiast aan. ‘Of met haar, als zij degene is door wie je zo van streek bent.’


  ‘Dank je, maar dat lijkt me niet nodig,’ zei ze, terwijl ze onwillekeurig moest glimlachen. Haar broers mochten dan negenennegentig procent van de tijd enorme lastposten zijn, maar als ze die resterende ene procent voor haar in de bres sprongen, dan gaven ze haar het gevoel dat ze een prinses was.


  Toen Luke was vertrokken, probeerde ze zich weer te begraven in het papierwerk, maar het lukte haar niet om zich te concentreren. Ze had al een tijdje het gevoel dat ze Mack, door hem aan te moedigen om een eigen krant te beginnen, uit haar leven had geduwd, regelrecht in de armen van een andere vrouw. Dat gevoel kon ze maar niet van zich afschudden.


  


  ‘Je hebt me nooit verteld dat je vrouw kanker heeft,’ zei Kristen met een beschuldigende blik in Macks richting.


  Mack had hierop gewacht sinds hun ontmoeting met Susie in het café, maar Kristen had tenminste gewacht met erover te beginnen tot ze terug waren in de betrekkelijke afzondering van het kantoor. Het was duidelijk dat ze vond dat ze er recht op had om van dit nieuws op de hoogte te zijn. Daar dacht hij anders over.


  ‘Ik vond niet dat het jou iets aanging,’ antwoordde hij. ‘Het heeft niets te maken met de krant of met onze zakelijke relatie.’


  Ze keek alsof hij haar een klap in haar gezicht had gegeven. ‘Ik dacht dat we vrienden waren,’ zei ze zacht, terwijl ze opstond. ‘Kennelijk was dat een vergissing.’


  Voordat hij kon reageren, pakte ze haar jas en liep naar de deur. ‘Ik kom later wel terug. Hopelijk ben jij tegen die tijd vertrokken.’


  Mack staarde haar na en vloekte. Er rustte geen zegen op deze dag. De verslagen uitdrukking in Susies ogen toen hij haar had voorgesteld aan Kristen, was hem niet ontgaan. Susie had alleen een mooie, elegante, gezonde vrouw gezien, en ze had het gevoel gehad dat ze met haar moest wedijveren – waarbij ze aan het kortste eind trok. Nu had hij Kristen boos gemaakt omdat ze vond dat ze was buitengesloten.


  ‘Problemen?’ informeerde zijn zwager, die het kantoor binnen kwam slenteren met zijn bekende onbekommerde grijns op zijn gezicht.


  ‘Geen grappen, Luke. Daarvoor ben ik niet in de stemming.’


  ‘Dat had ik al begrepen. Ik hoorde je vloeken, twee tellen nadat Kristen langs me heen stormde toen ik via de voordeur binnenkwam. Problemen met de krant?’


  ‘Zoiets,’ zei Mack, vastbesloten om zijn kiezen op elkaar te houden tegenover een knul die nog in de collegebanken zat.


  ‘Grappig,’ zei Luke terloops. ‘Mijn zus was ook al niet zo best te spreken. Het is kennelijk besmettelijk.’


  Mack trok zijn wenkbrauwen op. ‘Heb je Susie gesproken?’


  ‘Ik kom net bij haar vandaan.’ Hij nam Mack op met een bedrieglijk neutrale blik. ‘Wil je me vertellen wat er aan de hand is?’


  ‘Er is niets aan de hand,’ zei Mack.


  ‘Oké, dan zal ik je zeggen wat ik ervan denk, voor wat het waard is.’ Luke negeerde Macks duidelijke poging om een eind te maken aan het gesprek. ‘De mooie Kristen heeft een oogje op jou. Daarover heeft Susie de pest in. En jij zit gevangen tussen twee vuren. Je houdt van mijn zus en je hebt Kristen nodig.’


  Mack keek hem verbaasd aan. ‘Niet slecht voor een amateurtje. Misschien zou je eens met Will moeten praten of hij je in zijn praktijk kan gebruiken, temeer omdat iedereen weet dat je met je geschiedenisstudie geen kant uit kunt.’


  Luke haalde zijn schouders op. ‘Ik vind geschiedenis leuk. Die studie is geen straf.’ Hij keek Mack sluw aan. ‘En, stel je misschien toch nog prijs op mijn advies?’


  Hoewel Mack het een belachelijk idee vond om het aanbod te accepteren, moest hij toegeven dat hij ook zo gauw geen uitweg wist.


  ‘Laat maar horen,’ zei hij met tegenzin.


  ‘Breng mij in contact met Kristen. Ik houd haar wel bezig. Intussen heb jij je handen vrij om ervoor te zorgen dat mijn zus gelukkig blijft.’


  Mack was sprakeloos. Iets dergelijks had hij van Matthew kunnen verwachten, maar Luke was nog een kind. ‘Je bent te jong voor Kristen,’ protesteerde hij. ‘Ze zal geen spaan van je heel laten.’


  Luke grijnsde zelfverzekerd. ‘Mij zal niets gebeuren. Ik heb jou en mijn broer lange tijd goed in de gaten gehouden en ik heb geleerd van jullie fouten.’


  ‘Fouten?’ echode Mack spottend.


  ‘Geloof me, jullie hebben er allebei een potje van gemaakt. Ik laat me niet in de luren leggen door de Kristens van deze wereld.’


  Met moeite hield Mack zijn lachen in. ‘Dus ik moet dit zien als een grootmoedig gebaar van jouw kant om je zus te beschermen, ons huwelijk te redden en de krant soepeltjes te laten voortbestaan?’


  ‘Zoiets,’ zei Luke, bijzonder ingenomen met zichzelf. ‘Wat vind je ervan?’


  Door de gretigheid in zijn ogen ging Mack door de knieën. Iedere man verdiende zo nu en dan een kans om voor redder in de nood te spelen. Als Luke door zijn zwager een dienst te bewijzen en passant zijn eigen hachje redde, des te beter.


  ‘Kristen zal het je niet makkelijk maken,’ waarschuwde hij.


  ‘Natuurlijk niet. Ze heeft haar zinnen op jou gezet,’ zei Luke. ‘Ik kan haar ervan overtuigen dat ze op het verkeerde paard wedt.’


  Mack keek hem nieuwsgierig aan. ‘En verder? Moet je over een paar dagen niet terug naar de universiteit?’


  ‘Over een maand ben ik afgestudeerd. Tot die tijd kan ik in de weekends naar huis komen. Maak je geen zorgen. Dit komt helemaal goed. Ik heb de afgelopen jaren niet stilgezeten, en die professor vorig semester –’


  ‘Heb je iets met een professor gehad?’ Mack staarde hem ongelovig aan.


  Luke knikte. ‘Goed beschouwd was ze geloof ik hoofddocent. Hoe dan ook, ik denk dat ze een prima opwarmertje was voor Kristen.’


  ‘Je verbaast me,’ zei Mack. ‘Overigens heb ik opgevangen dat je plannen had om naar Europa te gaan na je studie. Het zou de reis van je leven zijn. Hoe moet het dan straks verder met je kersverse relatie? Wil je mij soms opzadelen met het bijeenrapen van de brokstukken van Kristens gebroken hart?’


  ‘Geen sprake van. Ik ben van plan om naar Nice en Monaco te gaan, om precies te zijn. Dat vindt Kristen vast een goed idee.’


  ‘Ze heeft een baan.’


  Luke keek zijn zwager meewarig aan. ‘Het gaat maar om twee weken. Je kunt zolang vast wel een vervanger vinden. Wil je dat ik je help met orde scheppen in deze chaos of niet?’


  ‘Ik zou je erg dankbaar zijn,’ gaf Mack toe. ‘Je moet me mijn scepsis maar vergeven. Ik ken Kristen, en jij hebt haar nog niet eens ontmoet.’


  Luke stak een hand uit. ‘Haar adres, alsjeblieft.’


  ‘Ben je van plan om haar thuis op te zoeken?’ vroeg Mack, geschrokken van zijn doortastendheid.


  ‘Ik dacht dat we geen tijd te verliezen hadden.’


  Hoofdschuddend schreef Mack het adres op. Misschien zou dit idiote plan van Luke een voltreffer blijken te zijn, ook al had hij het onheilspellende voorgevoel dat hij een voorntje losliet voor de neus van een hongerige barracuda. Maar wie was het visje en wie de barracuda? Daar was hij op dat moment allesbehalve zeker van.


  


  Toen Susie thuiskwam van haar uitstapje met Shanna, voelde ze zich stukken beter. Ze had wat waanzinnige kleren op de kop getikt waarmee ze, volgens Shanna dan, Mack de adem zou benemen. Ze had zelfs een heel stel pruiken geprobeerd en er eentje uitgekozen: een kort model met goudblonde krullen die goed bij haar teint pasten en waarmee ze eruitzag als een andere vrouw.


  Tot haar verrassing bleek Mack al thuis te zijn. Hij kwam de laatste tijd vaak pas zo laat terug van kantoor, dat ze had verwacht dat ze nog wel tijd zou hebben voor een ontspannend bubbelbad, waarna ze hem zou begroeten in weer zo’n sexy negligé dat ze zich door Shanna had laten aanpraten.


  Hij keek op van zijn papierwerk en glimlachte. ‘Je hebt het vast en zeker naar je zin gehad,’ zei hij toen hij zag hoeveel draagtassen ze bij zich had.


  ‘Ik heb in jaren niet zoveel gekocht. Shanna lijkt wel iemand van de modepolitie. Ze heeft me meegesleept van winkel naar winkel, en ze nam alleen genoegen met het beste van het beste, waarbij ook de prijs haar nog moest aanstaan. Kevin mag me wel dankbaar zijn.’


  ‘Kevin? Waarom?’


  ‘Ze had haar handen vol aan mij, waardoor ze er niet aan toe kwam om geld uit te geven aan babyspulletjes. Naar het schijnt is ze zich de laatste tijd nogal te buiten gegaan, en Kevin heeft het druk met het terugbrengen van haar overtollige aankopen.’


  Mack grinnikte. ‘Ik heb zo’n idee dat ze met opzet meer koopt dan ze eigenlijk wil, om Kevin een plezier te doen.’


  Susie keek hem verbaasd aan. ‘Hoe weet jij dat nou weer? Kevin heeft zelf nog niets in de gaten.’


  ‘Voor een buitenstaander is de situatie waarschijnlijk makkelijker te doorgronden.’ Hij stak een hand uit. ‘Kom eens hier en laat me zien wat je hebt gekocht.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Sorry. Dat is een verrassing.’


  Hij keek een beetje teleurgesteld. ‘Kom toch maar even hier en vertel me hoe je dag is verlopen in plaats van meteen naar bed te gaan.’


  ‘Dat was ik niet van plan. Ik wilde een bubbelbad nemen en ik had nog iets speciaals voor je in petto voor daarna.’


  ‘O ja? Ik kan niet wachten.’


  ‘Geef me een halfuurtje.’


  Hij knikte. ‘Neem alle tijd die je nodig hebt. Ik heb genoeg te doen. Ik moet nog een hoofdartikel schrijven voor de krant van volgende week.’


  ‘Begin dan maar gauw,’ zei ze, waarna ze naar de slaapkamer liep waar ze haar aankopen opborg, met uitzondering van het crèmekleurig negligé met spaghettibandjes en de pruik.


  Ze nam een bad, trok de zijden creatie aan en zette de blonde pruik op. Vervolgens bracht ze een beetje mascara aan en een vleugje lipgloss.


  Toen ze de kamer weer in kwam, keek Mack op van zijn laptop. Zijn uitdrukking gaf duidelijk blijk van zijn waardering.


  ‘Je ziet eruit als Carole Lombard in een van die oude films. Echt, je bent een plaatje, Susie. Adembenemend.’


  Ze glimlachte om zijn woorden, maar het was het onverholen verlangen in zijn ogen dat haar overtuigde.


  ‘Kom hier,’ mompelde hij schor.


  ‘Ik denk dat je beter hierheen kunt komen.’


  ‘Ik weet niet zeker of ik wel kan opstaan.’


  Ze keek hem sceptisch aan. ‘Echt niet?’


  ‘Echt niet,’ bevestigde hij, ook al kwam hij overeind en liep hij met onzekere passen naar haar toe.


  Het was bijna alsof ze zijn armen in zweefde. Ze wist dat ze zich die blik in zijn ogen nog lang zou herinneren. Zoals planten water nodig hadden, zo had zij die blik nodig. Door die blik gaf hij haar het gevoel dat ze een vrouw was. Nee, niet zomaar een vrouw, maar een begerenswaardige vrouw, en dat gevoel was tegenwoordig verre van vanzelfsprekend. Er waren dagen dat ze bang was dat ze zich nooit meer zo zou voelen. Vandaag was zo’n dag geweest.


  Door dat te erkennen dacht ze weer aan Kristen, de vrouw die haar, al dan niet met opzet, het gevoel had gegeven dat ze niet compleet was.


  ‘Mack, ik heb spijt van die scène met Kristen bij Sally’s. Ik had me wat aardiger moeten gedragen.’


  ‘Ik vond dat je je er prima doorheen sloeg.’


  ‘Het punt is dat ze –’


  ‘Sst,’ mompelde hij tegen haar wang. ‘Laten we haar niet ons huis en onze slaapkamer in halen. Bovendien zal ze geen probleem meer zijn.’


  Verrast deed Susie een stapje achteruit, zodat ze hem kon aankijken. ‘Heb je haar ontslagen?’


  ‘Nee.’ Hij probeerde haar af te leiden door haar hals te kussen.


  ‘Heeft ze ontslag genomen?’ Dat zou nog verbazingwekkender zijn… en geweldig, gaf ze in stilte toe. Mack zou zich heel wat minder schuldig voelen als Kristen er zelf de brui aan had gegeven.


  ‘Nee.’ Zijn lippen dwaalden af naar haar borsten.


  Susies adem stokte, maar ze was nog niet bereid om het gesprek af te breken. ‘Mack, vertel me wat je bedoelde.’


  ‘Luke zorgt voor een oplossing.’


  Ze deinsde zo snel achteruit dat ze bijna over haar eigen benen struikelde. Mack kon haar nog net opvangen. ‘Heb je mijn broer hierbij betrokken?’


  ‘Hij kwam uit eigen beweging naar me toe en bood zich aan als vrijwilliger.’


  Ze keek hem ongelovig aan. ‘Als vrijwilliger? In welk opzicht?’


  ‘Ik heb niet naar de details geïnformeerd, maar ik neem aan dat hij van plan is zijn verleidingskunsten aan te wenden.’


  ‘Maar hij heeft haar nog nooit ontmoet. Hij vroeg me of ik hem aan haar wilde voorstellen. Dat heb ik geweigerd.’


  Mack grijnsde. ‘Daarom is hij natuurlijk naar mij toe gekomen. En kennelijk heeft hij door dat jij je onzeker voelt door Kristen, want hij presenteerde zijn verzoek als een manier om jouw eer en ons huwelijk te redden.’


  Susie staarde hem aan. ‘En jij laat hem zijn gang gaan?’


  ‘Hij doet maar. Als het resultaat is dat jij gerust bent gesteld en dat zij haar pijlen op een ander richt in plaats van op mij, dan vind ik het prima.’


  ‘Je bent niet goed wijs als je Luke hebt ingeschakeld om dit klusje te klaren. Hij is nog een kind, Mack.’


  Mack schudde zijn hoofd. ‘Dat valt wel mee, neem dat maar van mij aan.’


  ‘Ze zal zijn hart breken,’ voorspelde Susie. ‘En ik zal het jou nooit vergeven als dat gebeurt.’


  ‘Hé, Luke is een volwassen man. Hij wilde dit zelf. Ik weet niet of hij dacht met zijn hormonen of met zijn verstand, maar ik heb er alle vertrouwen in dat hij Kristen wel de baas kan. Aanvankelijk had ik ook mijn twijfels, maar ik ben tot de conclusie gekomen dat hij weet wat hij doet, waarschijnlijk beter dan Matthew of ik op die leeftijd. Zelf zegt hij dat hij heeft geleerd van de fouten die hij ons heeft zien maken.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei Susie, niet geheel overtuigd. ‘Ik wil niet dat hij gekwetst wordt.’


  ‘En hij wil niet dat jij gekwetst wordt. Hij doet dit enerzijds voor jou en anderzijds voor zichzelf, om wat voor dubieuze redenen dan ook. Ik vind het eigenlijk wel aandoenlijk dat hij jouw redder in de nood wil zijn.’


  Aandoenlijk? Susie kon gemakkelijk een paar betere woorden vinden om te omschrijven wat ze van de plannen van haar broer vond. Krankzinnig was er een van.


  ‘Denk je dat we je broer en Kristen even kunnen vergeten?’ vroeg Mack begerig. ‘Ik heb een prachtige blonde vreemdeling in mijn armen, en ik wil met haar naar bed.’


  Susie keek hem aan. ‘Een vreemdeling? Mooi is dat. Doe je dat wel vaker?’


  ‘Ben je gek. Als mijn vrouw erachter kwam, zou ze me vermoorden.’


  Ze keek hem stralend aan. ‘Als je dat maar weet,’ zei ze liefjes, terwijl ze haar armen om zijn middel sloeg en haar mond op de zijne drukte, waarna ze zich verloor in de fantasie.



  Hoofdstuk 21


  


  


  


  Susie liep het huis van oom Mick in voor het zondagse diner en voelde meteen de spanning die in de lucht hing.


  ‘Wat is er aan de hand?’ fluisterde ze tegen Abby, die het dichtst bij haar in de buurt stond.


  ‘Trace is er net achter gekomen dat zijn zus iets heeft met jouw broer,’ siste ze haar toe. ‘We zitten allemaal te wachten tot het bommetje ontploft.’


  ‘Is Laila met Matthew meegekomen?’ vroeg Susie. Ze probeerde niet eens haar verbazing te verbergen. ‘Ik dacht dat ze van plan waren hun relatie nog een poosje stil te houden.’


  Abby keerde zich met een ruk naar haar om. ‘Wist jij ervan?’


  Susie trok haar wenkbrauwen op in reactie op de verbijstering van haar nicht. ‘Sinds kort. Ik stond erop dat Matthew zijn nieuwe vriendin zou meebrengen naar een etentje bij ons. Toen Laila opeens voor de deur stond, dacht ik eerst dat het toeval was.’


  Abby troonde haar mee naar de veranda. ‘En?’ vroeg ze. ‘Is Matthew weer eens uit op een avontuurtje? Trace vermoordt hem als dat zo is. Je weet hoe beschermend hij is als het om Laila gaat.’


  ‘Ik denk dat het Matthew menens is. Het schijnt dat ze al een poosje samen zijn. Laila heeft er een paar keer een punt achter gezet, maar het is telkens weer goed gekomen. Daaruit maak ik op dat de gevoelens wederzijds zijn en dat ze dichter naar elkaar toe groeien.’


  Abby keek alsof ze haar oren nauwelijks kon geloven. ‘Tjee, daar kijk ik van op. Leuk voor Laila. Laat ik maar weer gauw naar binnen gaan. Misschien kan ik mijn echtgenoot ervan weerhouden dat hij Matthews mooie hoofd in elkaar timmert.’


  ‘Ik ben er zeker van dat iedereen het zeer op prijs zal stellen als je daar een stokje voor kunt steken,’ reageerde Susie glimlachend.


  Ze liep achter haar nicht aan naar binnen voor het geval ze hulp nodig had, maar tot haar verbazing scheen Laila de situatie helemaal onder controle te hebben. Ze stond tegenover haar broer en zei: ‘Je bemoeit je met zaken die je niets aangaan.’ Trace een por in zijn ribben gevend, vervolgde ze: ‘Ik ben een volwassen vrouw.’


  ‘Een vrouw die kennelijk haar verstand heeft verloren. Matthew is een geschikte kerel, Laila, maar zijn reputatie als het om vrouwen gaat is berucht.’


  Ze keek hem minachtend aan. ‘Dacht je dat ik niet op de hoogte was van zijn reputatie? Dacht je dat ik daar geen rekening mee had gehouden? Ik ben niet achterlijk, Trace. En ik ben ook niet van plan om mezelf in de vernieling te helpen.’


  Matthew deed een stap naar voren en legde een hand op haar schouder, wat Trace een woedende blik ontlokte. Matthew negeerde hem. ‘Laila, het is oké,’ suste hij. ‘Misschien kunnen je broer en ik beter even naar buiten gaan om hierover onder vier ogen te praten. Hij moet weten dat ik het serieus meen met deze relatie.’


  Susie wist niet zeker wie het meest schrok van de opmerking, Trace of Laila. Zelf was ze ook nogal verbaasd. Ze was er zo goed als zeker van dat het woord ‘serieus’ nooit eerder over de lippen van haar broer was gekomen, tenminste niet in verband met een vrouw.


  ‘Serieus?’ echode Laila.


  Matthew keek haar hoofdschuddend aan. ‘Heb ik je dat al niet honderd keer verteld?’


  ‘Ja, maar ik dacht altijd dat je het alleen zei om me in bed te krijgen.’


  Trace verslikte zich bijna, en zijn ogen schoten vuur. ‘Ik waarschuw je…’ begon hij, maar dit keer was het Abby die tussenbeide kwam.


  ‘Laat Matthew uitpraten,’ commandeerde ze.


  ‘Laila, ik hou van je,’ zei Matthew ernstig. Vervolgens keek hij uitdagend het vertrek rond. ‘Zo, dat heb ik gezegd in aanwezigheid van al deze getuigen, die mij ongetwijfeld aan mijn woord zullen houden.’


  ‘Reken maar,’ zei Trace woest, maar toen Abby een hand op zijn arm legde, leek hij een beetje te kalmeren. ‘Oké, voorlopig kom je ermee weg, Matthew, maar ik verzeker je dat ik –’


  ‘Ja, ja, je ramt me in elkaar, of erger,’ zei Matthew met een grijns. ‘Geloof me, de boodschap is duidelijk. Ik heb vaak genoeg hetzelfde gezegd toen Mack achter Susie aan zat.’


  Susie keek om zich heen, op zoek naar haar echtgenoot, die voor haar uit naar binnen was gelopen. Het leek wel of hij in rook was opgegaan.


  Op dat moment kwam Shanna naar haar toe met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht. Ze bukte zich en fluisterde in Susies oor: ‘Heb jij enig idee wat er hier aan de hand is?’


  Vragend keek Susie haar aan. ‘Afgezien van de onthulling dat Matthew en Laila een stelletje zijn, bedoel je?’


  Shanna knikte.


  ‘Dat is het enige wat ik weet,’ verzekerde Susie haar. ‘Is er nog meer commotie?’


  ‘Nou en of. Luke is in de keuken met Kristen. Mack schijnt niet goed te weten wat hij met de situatie aan moet. En de antennes van oma maken overuren.’


  ‘O, mijn god,’ mompelde Susie. ‘Waar is mijn broer mee bezig?’


  Ze was halverwege de keuken toen Mack de gang in kwam, haar zwijgend bij haar arm pakte en in de tegenovergestelde richting loodste.


  ‘Daar heb jij nu niets te zoeken,’ zei hij gespannen.


  ‘Vanwege Luke en Kristen?’ informeerde ze liefjes.


  Hij zette grote ogen op. ‘Dus je weet het al?’ Toen kreunde hij. ‘Natuurlijk. Shanna wist niet hoe snel ze uit de keuken weg moest komen om jou in te lichten, is het niet?’


  ‘Inderdaad. Hoe ernstig is de situatie?’


  ‘Je grootmoeder is een engel. Het was duidelijk dat ze duizend vragen had, vooral aan mijn adres, maar ze hield zich in. Ze adviseerde me alleen om naar jou op zoek te gaan.’ Hij keek haar hoopvol aan. ‘Volgens mij kunnen we beter vertrekken. Vind je ook niet? Meer consternatie op één dag kan ik niet aan.’


  ‘Als we nu weggaan, laat ik me wel erg kennen,’ zei Susie. ‘Ik laat me niet zomaar wegjagen. We blijven.’ Ze keek Mack indringend aan. ‘En daarna vermoord ik mijn broer omdat hij kennelijk over het beoordelingsvermogen beschikt van een mug.’


  


  Gelukkig voor Mack verliep de maaltijd in een complete chaos. Bovendien zaten Susie en Kristen zo ver bij elkaar vandaan dat ze elkaar nauwelijks konden zien, laat staan dat ze een woord konden wisselen. Ook Luke zat veilig buiten bereik van Susie. De meeste aandacht scheen sowieso naar Matthew en Laila uit te gaan. Niemand scheen zich goed raad te weten met hun situatie.


  Tijdens de maaltijd hield Mack zijn vrouw goed in de gaten. Hij vond dat ze er een beetje bleek uitzag. Waarschijnlijk kwam het door haar behandelingen, maar het kon ook zijn dat de spanning, die onmiskenbaar in de lucht hing, haar parten speelde. Zodra ze klaar waren met het dessert, kwam Jo naar Susie toe. Ze troonde haar dochter mee, waaruit Mack concludeerde dat ook zij had opgemerkt dat Susie niet helemaal in orde leek.


  Will voegde zich bij Mack. ‘Een interessante dag, vind je ook niet?’


  ‘Een vreselijke dag,’ zei Mack.


  ‘Hoe slaat Susie zich erdoorheen?’


  ‘Ze doet haar best, maar om in hetzelfde vertrek te zijn als Kristen is moeilijker voor haar dan ik had verwacht. Dat Kristen hier met Luke is schijnt geen verschil te maken.’


  Will grinnikte. ‘Hoe is dat trouwens zo gekomen?’


  ‘Een lang verhaal,’ zei Mack. Hij wierp een blik op zijn zwager, die zich naar Kristen toe boog en iets in haar oor fluisterde. Hij wist niet of haar geamuseerde uitdrukking werd veroorzaakt door wat Luke zei of doordat ze de hele situatie nogal vermakelijk vond. Kristen kennende, zou ze wel haar eigen redenen hebben om zich door Luke te laten versieren. Hij wilde liever niet nadenken over wat die redenen zouden kunnen zijn.


  Opeens verscheen Jo naast hem. ‘Mack, ik denk dat Susie beter naar huis kan gaan om wat te rusten,’ zei ze zacht.


  Geschrokken keek hij op. ‘Er is toch niets ernstigs met haar?’


  ‘Ze is alleen aan het eind van haar krachten, denk ik. En ik weet dat ze zich vreselijk ongerust maakt over haar onderzoek morgen.’


  Mack keek Jo niet-begrijpend aan. ‘Onderzoek? Wat voor onderzoek heeft ze morgen?’


  ‘Heeft ze je niets verteld over de PET-scan?’ vroeg Jo verbaasd. ‘Daarmee kunnen ze beoordelen wat het effect van de therapie op de kankercellen is geweest. Het is een belangrijke mijlpaal, Mack.’


  Uit het veld geslagen keek hij haar aan. ‘Ze heeft er met geen woord over gesproken.’


  ‘O, jee. Ze wilde je natuurlijk niet ongerust maken,’ zei Jo schuldbewust. ‘Ze weet dat je de laatste tijd heel wat op je bordje hebt.’


  ‘Niets is zo belangrijk als haar gezondheid,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Bedankt, Jo.’


  Terwijl hij op zoek ging naar zijn vrouw, probeerde hij zijn irritatie te onderdrukken. Hoe had Susie zoiets belangrijks voor hem verborgen kunnen houden? En het was niet eens de eerste keer. Ook in het begin had ze hem in onwetendheid gelaten over het feit dat ze kanker had. Wist ze nu nog niet dat ze op zijn steun kon rekenen?


  Zeker, hij had het druk, en misschien probeerde ze alleen om hem te ontzien, maar wat zei het over hun huwelijk dat ze veronderstelde dat hij zoiets belangrijks niet hoefde te weten? Voor het eerst sinds hun overhaaste trouwerij vroeg hij zich af of ze niet toch een vergissing hadden begaan. Als het om belangrijke dingen in het leven ging, als het ging om vertrouwen en communicatie, dan waren ze klaarblijkelijk verder van elkaar verwijderd dan ooit tevoren.


  


  Susies zenuwen waren haar uiteindelijk de baas geworden. Ze was zo uitgeput geweest aan het eind van de maaltijd, dat ze zich tot het uiterste had moeten inspannen om van de tafel op te staan en weg te lopen. Mack was zich van niets bewust geweest, maar gelukkig had haar moeder het gemerkt, haar de kamer uit geloodst en haar naar een van de logeerkamers gebracht zodat ze even kon gaan liggen. Het zou niet zo erg zijn geweest als ze was ingestort in aanwezigheid van de familie, maar haar trots zou een onherstelbare deuk hebben opgelopen als ze voor de ogen van Kristen in huilen was uitgebarsten.


  Toen de deur openging en Mack de kamer binnen kwam, ging ze geschrokken rechtop zitten.


  ‘Hoe wist jij dat ik hier was?’


  ‘Dat heeft je moeder me verteld. Ze vond dat ik je naar huis moest brengen.’


  Ze beluisterde een afstandelijke toon in zijn stem die ze nooit eerder had gehoord. Of was het nauwelijks ingehouden woede?


  ‘Mack, is met jou alles in orde?’


  ‘Met mij is alles prima,’ zei hij, ook al klonk hij niet erg overtuigend. ‘Kun je lopen of zal ik je dragen? We kunnen via de keuken naar buiten glippen.’


  ‘Ik loop,’ zei ze, zijn grimmige uitdrukking in zich opnemend. Even overwoog ze om aan te dringen op een verklaring voor zijn vreemde stemming, maar ze wist niet zeker of ze het antwoord wel wilde horen.


  In stilte reden ze naar huis.


  Eenmaal binnen zei Mack: ‘Kruip maar in bed. Ik zal je thee brengen.’


  Ze knikte. ‘Bedankt.’


  Voordat ze kon weglopen, voegde hij eraan toe: ‘En daarna gaan we praten.’


  Abrupt bleef ze staan. ‘Waarover?’


  ‘Nadat ik je thee heb gebracht,’ zei hij, waarna hij verdween in de keuken.


  Als ze niet zo moe was geweest, zou ze met hem in discussie zijn gegaan, maar ze bracht het niet op. Ze trok haar kleren uit, schoot in haar favoriete nachtpon en kroop tussen de lakens. Zodra haar hoofd op het kussen lag, viel ze in slaap.


  Toen ze wakker werd, was het schemerig in het vertrek. Mack zat naast het bed met een ondoorgrondelijke uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Je thee is intussen koud geworden,’ zei hij. ‘Ik zal een nieuwe beker voor je halen.’


  ‘Nee,’ antwoordde ze zacht. ‘Je bent kennelijk vreselijk boos over het een of ander. Laten we daarover praten.’


  Hij aarzelde en vroeg toen: ‘Weet je zeker dat je het aankunt?’


  ‘Het gaat wel weer. Het dutje heeft geholpen.’


  Achteroverleunend keek hij naar haar met een mengeling van frustratie en berusting. ‘Wat voor soort huwelijk hebben wij volgens jou, Susie?’


  Toen ze de onverholen vraag en de wanhoop in zijn stem hoorde, begon haar hart pijnlijk te bonzen. ‘We zijn op een paar hobbels gebotst,’ zei ze, ‘maar ik vind dat we een goed huwelijk hebben, zeker als je bedenkt hoeveel problemen we al het hoofd hebben geboden.’


  ‘Ik zou hetzelfde hebben gezegd, totdat ik eerder vandaag met je moeder praatte.’


  ‘Wat heeft mijn moeder in ’s hemelsnaam gezegd waardoor je van gedachten bent veranderd?’


  ‘Volgens haar moet je morgen een belangrijke scan ondergaan. Daar heb je me dus niets over verteld.’ Verwijtend keek hij haar aan. ‘Waarom houd je zoiets belangrijks voor me verborgen?’


  ‘Het was geen geheim,’ wierp ze tegen. ‘En het was niet mijn bedoeling om je buiten te sluiten. Je hebt het alleen erg druk gehad, en morgenavond is het feestje van de krant. Je hebt het al een keer uitgesteld omwille van mij. Ik wilde niet dat je je zorgen zou maken en het opnieuw zou uitstellen. Dat onderzoek stelt niet zoveel voor. Mijn moeder gaat met me mee.’


  ‘Dat onderzoek stelt niet zoveel voor?’ herhaalde hij met nauwelijks verholen woede. ‘Dat onderzoek zal duidelijk maken of de chemo heeft aangeslagen, is het niet? En volgens jou stelt dat niet zoveel voor?’


  Door de ingehouden woede in zijn stem kromp ze ineen. ‘Het gaat om de resultaten van het onderzoek, niet om het onderzoek zelf,’ zei ze, in een poging haar gedachtegang duidelijk te maken. ‘De resultaten zijn niet meteen bekend. Als dat wel zo was geweest, dan had ik natuurlijk gewild dat je erbij was.’


  ‘Echt waar? Hoe moet ik dat geloven? Ik dacht dat we ons hier samen doorheen zouden slaan, Susie. Wat er ook gebeurt.’


  ‘Dat doen we ook,’ zei ze kalm, begrijpend dat ze een grote fout had gemaakt. Ze had hem niet betrokken bij iets wat van doorslaggevend belang kon zijn voor hun toekomst. Goed of slecht, die resultaten zouden bepalen hoe hun leven er verder uit zou zien. ‘Het spijt me, Mack. Ik deed alleen wat ik dacht dat het beste was.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je hoeft mij niet te beschermen, Susie, of dingen voor me geheim te houden of beslissingen voor me te nemen. Als het om ons gaat of om jouw gezondheid, dan maak ik zelf wel uit of iets ongelegen komt of onbelangrijk is. En ik zeg je nu dat niets onbelangrijk is of ongelegen komt. Ik ga morgen met je mee naar dat onderzoek. Zijn verklaring klonk als een uitdaging, precies zoals zijn bedoeling was geweest.


  ‘Oké.’


  ‘En één ding mag je nooit vergeten. Ik hou van je,’ voegde hij er nadrukkelijk aan toe. ‘Dat stomme feestje kan me gestolen worden. Hoe laat is dat onderzoek?’


  ‘Acht uur,’ zei ze ongemakkelijk.


  ‘Acht uur ’s avonds?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘’s Ochtends.’


  Hij keek haar verbaasd aan. ‘En jij dacht dat ik vanwege een onderzoek om acht uur ’s ochtends een feestje dat om zes uur ’s avonds begint zou moeten afzeggen?’


  ‘Als je het zo stelt slaat het inderdaad nergens op. Ik wilde gewoon niet dat je ongerust zou zijn.’


  ‘Ik bén ongerust, en niet vanwege dat onderzoek. Ik ben ongerust over ons. Denk je nog steeds dat ik de benen neem zodra er een probleem is?’


  Was dat zo, vroeg ze zich af. Was ze ergens nog steeds bang dat Mack, vrijbuiter die hij altijd was geweest, de makkelijkste weg zou kiezen? Nee, absoluut niet, zei ze tegen zichzelf. Ze wist wel beter. Ze had met eigen ogen gezien hoe loyaal hij was geweest tegenover zijn onverantwoordelijke moeder. En zijzelf had evenmin ooit tevergeefs bij hem aangeklopt als ze hem nodig had.


  Of was haar echte angst dat hij uit medelijden bij haar zou blijven, en niet uit liefde, als het nieuws slecht was? Misschien wel, dacht ze met een zucht van onbehagen. Maar toegeven aan haar onzekerheden was domweg geen optie.


  ‘Mack, je bent de afgelopen tijd mijn rots in de branding geweest. Wees er alsjeblieft van overtuigd dat ik begrijp hoe moeilijk dat voor je is geweest.’


  ‘Dat is niet het probleem, Susie,’ zei hij, haar blik vasthoudend. ‘Ik kan er wel tegen als iets moeilijk is. Waar ik niet mee kan leven, is dat je me buitensluit.’


  ‘Het zal niet weer gebeuren,’ zei ze ernstig.


  Ondanks haar toezegging bleef hij daar zo lang zwijgend zitten, dat ze bang was dat hij haar haar ongevoeligheid, haar gebrek aan vertrouwen in hem, niet kon vergeven.


  Uiteindelijk slaakte hij een diepe zucht. ‘Je moet me één ding beloven uit de grond van je hart, Susie.’


  ‘Wat je maar wilt.’


  ‘Van nu af aan delen we alles, de goede en de slechte dingen. Anders hebben we geen kans.’


  Ze hoorde dat het hem menens was, en het maakte haar doodsbang. ‘Dat beloof ik,’ fluisterde ze.


  Hij kroop naast haar in bed en nam haar in zijn armen. ‘Ik vind het vreselijk als we ruzie hebben,’ mompelde hij.


  ‘Ik ook,’ gaf ze toe, terwijl ze zich tegen zijn schouder nestelde. ‘Maar het zal vast nog wel eens gebeuren.’


  Ze voelde dat hij glimlachte.


  ‘Zeker weten,’ stemde hij in.


  ‘We redden ons wel,’ voegde ze er opmerkelijk zelfverzekerd aan toe.


  ‘We redden ons wel,’ beaamde hij. ‘Altijd.’


  Natuurlijk zouden ze nog wel eens vaker op de proef worden gesteld, zoals alle getrouwde stelletjes. Waarschijnlijk heel wat keren. Ze moest gewoon blijven geloven in Mack, in zijn belofte dat zijn liefde voor altijd was, ongeacht de hordes die ze nog zouden tegenkomen.


  


  Laila haalde voor het eerst die middag weer normaal adem en keek Matthew recht aan. ‘Dat was leuk,’ zei ze sarcastisch. ‘Mijn maag zit in de knoop. Hoe is het met die van jou?’


  Behoedzaam beantwoordde Matthew haar blik. ‘We hoeven het niet nog eens te doen. Zo moet je dit zien.’


  ‘Ben je van plan om de stad uit te gaan?’


  ‘Er is maar één eerste keer, bedoelde ik. Iedereen weet nu hoe het zit met ons. Ze zullen er nog een poosje over doorzeuren, en ik neem aan dat we heel wat goedbedoelde adviezen zullen krijgen, maar uiteindelijk zal het stof neerdwarrelen.’


  Laila keek hem ongelovig aan. ‘Als je dat denkt, ken je je eigen familie niet zo goed. Net zomin als die van mij.’


  Terwijl ze het zei, ging haar mobiele telefoon over. Ze wierp een blik op het schermpje en zag dat het haar broer was. Ze stopte de telefoon terug in haar tas.


  ‘Wie was het?’ vroeg Matthew.


  ‘Trace.’


  ‘Maak je het niet nog erger door zijn telefoontje niet te beantwoorden?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘En dat maakt je niets uit?’


  ‘Momenteel niet.’


  De volgende keer dat de telefoon ging, haalde ze hem niet eens tevoorschijn. De derde keer graaide ze hem uit haar tas en snauwde ze: ‘Wat wil je?’


  Ze kromp in elkaar toen ze de stem van haar moeder hoorde. ‘Sorry, mam. Ik dacht dat het iemand anders was.’


  ‘Je broer zeker,’ zei haar moeder.


  ‘Ik neem aan dat hij je alles heeft verteld over vandaag?’ reageerde Laila, gelaten de onvermijdelijke berisping afwachtend.


  ‘Wat er vandaag is gebeurd vind ik niet zo belangrijk,’ antwoordde haar moeder, ‘maar ik ben wel zeer geïnteresseerd in jouw relatie met Matthew, die blijkbaar al een paar maanden gaande is. Liefje, waar ben je mee bezig? Matthew is jong genoeg…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Jong genoeg voor wat?’ vroeg Laila, een blik op de man in kwestie werpend. ‘Om mijn zoon te zijn? Niet echt. Ik verzeker je dat hij meerderjarig is.’


  ‘Natuurlijk. Zo’n dwaas ben je nou ook weer niet.’


  ‘Bedankt voor het vertrouwen.’


  ‘Wanneer neem je hem eens mee hierheen, zodat je vader en ik hem kunnen leren kennen?’


  ‘Mam, je kent Matthew al zijn hele leven.’


  ‘Niet in deze hoedanigheid,’ reageerde haar moeder. ‘En ik zou er maar niet te lang mee wachten, want je vader loopt nu al te mopperen over de reputatieschade die de bank zal lijden als deze relatie bekend wordt.’


  Laila keek Matthew grimmig aan. Ze had zoiets wel verwacht. Vandaag had zij haar aandeel aan ongewenste vernedering en bemoeizucht van de kant van de O’Briens en haar broer voor de kiezen gehad. Nu was het Matthews beurt.


  ‘Laten we er dan maar geen gras over laten groeien,’ zei ze vastberaden. ‘We zijn er over tien minuten.’


  Ze verbrak de verbinding en merkte dat Matthew haar bezorgd aankeek. ‘Waar zijn we over tien minuten, of vraag ik nu naar de bekende weg?’


  ‘Mijn ouders willen graag dat we langskomen,’ antwoordde ze onschuldig. ‘En als je ooit nog een dubbeltje in deze stad wilt lenen, dan adviseer ik je om niets te doen waardoor je mijn vader nog meer tegen je in het harnas jaagt.’


  Hij keek wat beledigd. ‘Waarom zou ik je vader tegen me in het harnas jagen?’


  ‘Je hebt een relatie met zijn dochter. Dat zit hem niet lekker. Je zult hem ervan moeten overtuigen dat het je menens is.’


  ‘Geen probleem. Dat heb ik jou en wie het verder maar horen wilde al verteld.’


  ‘Zelfs ik weet niet zeker of ik dat wel moet geloven. Neem maar van mij aan dat mijn vader nog moeilijker te overtuigen is.’


  ‘Moeilijker dan Trace?’ vroeg hij.


  ‘Vergeleken met mijn vader was mijn broer een eenpersoons welkomstcomité.’


  Matthew trok een grimas. ‘Nou, ik begin me hier echt op te verheugen.’


  Ze knikte voldaan. ‘Mooi. Dan kun je je voorstellen hoe ik me voelde toen ik vandaag bij Mick en Megan naar binnen liep.’


  ‘Dus dit is jouw wraak?’


  Ze glimlachte liefjes. ‘Zoiets.’


  ‘Je bent een verdorven vrouw,’ luidde zijn commentaar.


  ‘Dank je.’


  ‘Ik weet niet zeker of dat positief bedoeld was.’


  ‘Dat geeft niet. Ik beschouw het als een compliment,’ zei ze opgewekt.


  Toen ze halt hielden op de oprit van haar ouderlijk huis, zag Matthew zowaar een beetje bleek. Hij had er een hele tijd voor nodig om de motor uit te zetten. Laila stapte uit en liep om de auto. ‘Kom op, jochie. Ik zal je wel beschermen.’


  Hij keek haar dreigend aan, terwijl hij uitstapte. ‘Dat is helemaal geen leuke opmerking.’


  ‘Ik vond het anders erg grappig,’ zei ze met een glimlach.


  Zodra ze op de stoep stonden, zwaaide de indrukwekkende voordeur open. Haar moeder verwelkomde hen, gekleed in een chic wollen mantelpakje, op platte schoenen en met een onberispelijk kapsel. Een heel gewone zondag bij de Rileys, stelde Laila vast, denkend aan de informele kledingstijl van de O’Briens en de chaotische sfeer die bij hen heerste.


  ‘Hallo, lieverd,’ begroette haar moeder haar met een kus op haar wang. ‘Matthew, leuk om je te zien. Dat is lang geleden. Ben je inmiddels afgestudeerd?’


  Laila keek haar moeder giftig aan. ‘Mam!’


  ‘Mijn jongere broer, Luke, is degene die binnenkort afstudeert,’ zei Matthew. De opmerking leek hem niet te ergeren of te beledigen, maar meer te amuseren.


  ‘O, natuurlijk. Wat dom van me! Laten we naar de salon gaan. Mr. Riley zit er de zondagkranten te lezen.’


  Laila rolde met haar ogen. Wie had er tegenwoordig nog een salon? Haar moeder leek voor de gelegenheid op de formele toer te gaan.


  ‘Kijk eens wie we hier hebben, liefje,’ kondigde haar moeder hen aan toen ze de woonkamer in liepen, zoals het vertrek gewoonlijk werd genoemd.


  Lawrence Riley legde zijn krant neer en stond op. Hij bekeek Matthew fronsend van top tot teen, waarna hij Laila kort omhelsde. ‘Ik hoor dat jullie het gesprek van de dag zijn in de stad. Wat heeft dat te betekenen?’ vroeg hij onomwonden.


  ‘Goh, pap, hoe gaat het met jou? Leuk om je weer eens te zien,’ zei Laila sarcastisch.


  ‘Ik houd ervan om meteen ter zake te komen,’ zei hij. ‘Jullie moeten ophouden met die onzin.’


  Nu was Matthew degene die fronste. ‘Welke onzin bedoelt u precies, sir?’


  ‘Jij en mijn dochter maken jezelf belachelijk. Dat geeft geen pas. Laila zal het mikpunt worden van spot. Haar beoordelingsvermogen zal eronder lijden, en dat is slecht voor de bank.’


  Matthew, die eruitzag alsof hij elk moment kon exploderen, deed zijn mond open, maar Laila was hem voor. ‘Hartelijk dank voor je ondersteuning, pap. Het was heel gezellig, zoals altijd. We gaan maar weer eens verder.’


  ‘Wacht even,’ commandeerde haar vader. ‘Je kunt niet zomaar weglopen, jongedame. Ik ben je baas.’


  ‘O, neem me niet kwalijk dat ik dacht dat ik in dit huis met mijn vader te maken had,’ antwoordde ze vinnig. ‘Als je deze kwestie wilt bespreken in je functie van mijn baas, dan zie ik je morgenochtend wel op kantoor.’ Na een korte aarzeling voegde ze eraan toe: ‘Of misschien beter van niet. Misschien kan ik nu beter ontslag nemen en mezelf de ergernis besparen.’


  ‘Laila!’ protesteerde haar moeder geschrokken.


  ‘Kom mee, Matthew,’ zei Laila, haar moeder negerend. ‘Laten we maken dat we hier wegkomen.’


  ‘Als je hier nu wegloopt, hoef je morgen niet op je werk te verschijnen,’ riep haar vader haar achterna.


  ‘Heb je me niet gehoord? Ik heb zonet ontslag genomen,’ riep ze terug.


  Met een bezorgd gezicht hield Matthew haar staande in de hal. ‘Laila, kom op,’ zei hij sussend. ‘Kalmeer een beetje. Je wilt dit niet.’


  ‘Nou en of,’ corrigeerde ze hem. ‘Ik wil dit wel degelijk. Laten we eerlijk zijn. Mijn vader heeft nooit gewild dat ik die baan zou krijgen. Ik heb hem het volmaakte excuus verschaft om zich van me te ontdoen. Dat zal een hele opluchting voor hem zijn.’


  ‘Maar je houdt van je werk. Die bank is een familiebedrijf. Geef hem niet de kans om onze relatie te gebruiken als excuus om jou eruit te werken. Hij heeft alleen wat tijd nodig om aan het idee te wennen.’


  ‘Waarom maak jij je er druk om of ik ontslag neem? Ben je bezorgd dat ik jou zal verwijten dat je mijn leven hebt verwoest? Of dat ik van je verwacht dat je met me trouwt en voor me gaat zorgen? Dat zal niet gebeuren. Dit voelt als een bevrijding!’


  Zo te zien leek hij haar nog steeds niet te geloven. ‘Als je echt weg wilt bij de bank, dan sta ik honderd procent achter je, maar je kunt beter niets overhaasten. Denk er goed over na.’


  ‘O, dit zat er al lang aan te komen,’ zei ze bitter. ‘Ik had nooit aan die baan moeten beginnen. Pa wilde Trace op die plek, maar mijn broer wist hem over te halen om genoegen te nemen met mij. Hoe goed ik ook ben in mijn vak – en geloof me, ik ben verdraaid goed – het was van het begin af aan een foute beslissing.’


  Terwijl ze stonden te praten, hoorden ze dat haar moeder probeerde haar vader over te halen om zijn standpunt te herzien. ‘Moet je ze horen,’ zei Laila. ‘Waarom zou ik een baan willen waarom eerst mijn broer en nu mijn moeder namens mij heeft moeten smeken? Er zijn andere banken genoeg.’


  ‘Morgen heb je hier spijt van,’ waarschuwde Matthew.


  Laila dacht er even over na en kwam tot de slotsom dat hij het mis had. Ze voelde zich lichter dan ze zich in maanden had gevoeld. Ze was dol op de bank, zeker, en ze had haar vader wanhopig graag op een dag willen opvolgen, maar er waren andere banken waar haar talenten en kennis meer zouden worden gewaardeerd. En de directie van die banken zou het niets kunnen schelen dat ze een relatie had met Matthew O’Brien.


  Het lukte haar zowaar om te glimlachen toen ze in zijn ogen keek. ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik zal er helemaal geen spijt van hebben. Sterker nog, ik heb zin om het te vieren. Aangezien ik nauwelijks een hap naar binnen heb kunnen krijgen bij Mick en Megan, kun je me op een dinertje trakteren bij Brady’s.’


  Matthew grinnikte. ‘Je blijft me verbazen.’


  ‘Op dit moment ben ik vooral verbaasd over mezelf. En zal ik je nog eens iets vertellen? Dat is een heel goed gevoel.’



  Hoofdstuk 22


  


  


  


  Susie voelde zich een halve beroemdheid met gevolg, toen ze maandagmorgen voor haar scan in het ziekenhuis aankwam. Niet alleen haar moeder en Mack waren bij haar, maar ook haar vader en grootmoeder waren komen opdagen. Toen Matthew de wachtkamer binnen kwam, keek ze hem vermanend aan.


  ‘Dit is belachelijk,’ zei ze. ‘Jullie hoeven niet allemaal mijn hand vast te houden. Ik weet nog niets na het onderzoek.’


  ‘Wie zegt dat ik hier voor jou ben?’ reageerde Matthew. ‘Ik kan vanmorgen zelf wel wat steun van mijn familie gebruiken.’


  Er verscheen onmiddellijk een bezorgde uitdrukking op Susies gezicht. ‘Heeft Laila het weer eens uitgemaakt? Dat zou me niets verbazen na gisteren.’


  ‘Nee, wij kunnen inmiddels wel tegen een stootje,’ zei Matthew. ‘Maar ze heeft gisteravond ontslag genomen bij de bank.’


  ‘Waarom in ’s hemelsnaam?’ vroeg Susie.


  ‘We gingen even langs bij de Rileys, op verzoek van haar moeder. Eigenlijk zijn we in de val gelopen. Haar vader vatte het nieuws van onze relatie niet zo goed op. Hij hield een tirade over de negatieve gevolgen voor de bank, en toen gaf Laila er de brui aan. Ik heb nog geprobeerd haar te weerhouden van een ondoordachte beslissing, maar ze ontplofte, nam haar ontslag en ging ervandoor.’


  ‘O, hemel,’ zei oma. ‘Net goed voor die suffe oude man.’


  ‘Precies,’ zei Jeff. ‘Lawrence Riley zorgt nog eens voor de ondergang van die bank met zijn ouderwetse standpunten. Laila was het beste wat de bank had kunnen overkomen.’


  Susie wendde zich tot Mack, die erbij zat alsof hij door de bliksem was getroffen. ‘Wat is er?’


  ‘Denk je dat Lawrence de lening aan de krant kan intrekken? Laila is tenslotte degene die mijn aanvraag erdoor heeft gedrukt.’


  ‘Geen sprake van,’ zei Jeff. ‘De stukken zijn goedgekeurd. Zolang jij netjes betaalt, kan Lawrence niets doen, in ieder geval niet zonder een hoop tumult in de stad te veroorzaken. De hele gemeenschap staat achter jou, Mack. Iedereen heeft het erover hoe geweldig het is dat we een lokale krant hebben.’


  ‘Pap heeft gelijk,’ verzekerde Susie hem.


  ‘Jullie dwalen af,’ zei Matthew. ‘Wat moet ik doen als het om Laila gaat? Dat ze zo impulsief heeft gereageerd is mijn schuld. Ik heb geweigerd om naar haar te luisteren toen ze zei dat de mensen heftig zouden reageren op onze relatie.’


  Oma schudde haar hoofd. ‘Laila is een vrouw die weet wat ze wil. Als zij van jou houdt en jij van haar, dan hoeven jullie je van niemand iets aan te trekken. Er is niets mis met jullie relatie.’ Ze keek hem doordringend aan. ‘Ook al zou ik het persoonlijk toejuichen als ik een ring aan haar vinger zou zien. Daarmee zou je bovendien die oude man de wind uit de zeilen nemen.’


  ‘Goed idee,’ zei Susie, vooral omdat ze het leuk vond om haar broer te zien blozen. ‘Hoe denk jij daarover, Matthew? Ben je van plan om met Laila te trouwen?’


  Matthew keek haar fronsend aan. ‘Denk je soms dat het idee nog nooit bij me is opgekomen? Ik zou op stel en sprong met haar willen trouwen, maar ik vermoed dat ze nog niet toe is aan een aanzoek. Waarschijnlijk zou ze me zonder pardon afwijzen, vooral nu. Ik had eerlijk gezegd al een plan klaar, maar het is de vraag of dat nu nog kan doorgaan.’


  Susie keek haar broer nieuwsgierig aan. Ze wist niet beter dan dat Matthew nooit plannen maakte, maar altijd deed wat bij hem opkwam. ‘Wat voor plan?’


  ‘Weet je nog dat je het erover hebt gehad om met de hele familie naar Ierland te gaan wanneer je behandelingen eenmaal zijn afgerond?’


  ‘Ik zit te denken aan aanstaande kerst,’ bevestigde Susie. ‘Dat wordt dan meteen onze huwelijksreis.’


  Matthew rolde met zijn ogen. ‘Alleen jij verzint het om je hele familie mee te vragen op je huwelijksreis.’


  Ze grijnsde. ‘Zo reageerde Mack ook, maar hij begint te wennen aan het idee, is het niet, liefje?’


  Mack schudde zijn hoofd. ‘Niet echt, maar ik heb me erbij neergelegd.’


  ‘Hoe dan ook,’ zei Matthew, ‘ik wilde proberen Laila over te halen om mee te gaan en haar ten huwelijk vragen in Ierland. Op kerstavond lijkt me een geweldig moment.’


  ‘Wat een mooi voornemen,’ zei oma met tranen in haar ogen. ‘Dan kan ik er moeilijk bezwaar tegen hebben als je nog even wacht.’


  Op dat moment riep een verpleegster Susies naam.


  Ze had zich een paar minuten zo laten afleiden door de problemen van haar broer, dat ze bijna was vergeten waarom iedereen zich weer eens had verzameld in de wachtkamer van een ziekenhuis.


  Mack gaf een kneepje in haar hand. ‘Het komt helemaal goed,’ verzekerde hij haar.


  Ze knikte alleen. Door het brok in haar keel was ze niet in staat om iets te zeggen. De bemoedigende woorden van haar familie hoorde ze nauwelijks, terwijl ze met de verpleegster mee liep.


  Wat er uit het onderzoek kwam kon alles veranderen. Misschien werd haar een toekomst gegeven. Misschien werd die haar ontnomen.


  


  Zoals verwacht konden de artsen hun nog geen uitsluitsel geven over de uitslag. Mack gaf Susie een kus toen ze met haar vader naar kantoor vertrok. Zelf ging hij naar het krantenkantoor. Daar was Jess met haar medewerkers al druk bezig het kantoor in een feestzaaltje om te toveren. Ze had de bureaus opzijgeschoven zodat er een open ruimte voor de gasten was ontstaan. Het was Mack meteen duidelijk dat er van werken niet veel terecht zou komen.


  Zodra Jess hem zag, hield ze op waarmee ze bezig was en kwam naar hem toe.


  ‘Hoe ging het?’ vroeg ze met een bezorgde blik in haar ogen.


  ‘Geen nieuws,’ zei Mack. ‘Het kan wel een dag of twee duren voordat de dokter de uitslag heeft.’


  Jess maakte een afkeurend geluid. ‘Waarom hebben ze daar toch zoveel tijd voor nodig? Ze weten dat iedereen in de zenuwen zit. Er zou iemand bij aanwezig moeten zijn die de uitslag meteen kan interpreteren.’


  ‘Dat ben ik volkomen met je eens,’ reageerde Mack. Hij dacht aan de paniek die hij in Susies ogen had zien schemeren toen ze uit het ziekenhuis vertrok. Ze had zich dapper opgesteld, maar iedereen die haar kende had geweten hoe bang ze was. ‘Laten we het over iets anders hebben. Hoe gaat het hier?’


  ‘Het begint erop te lijken,’ zei Jess met gepaste trots. ‘Over een paar uur komt Bree met de bloemen. Dan gaat het er echt feestelijk uitzien. Gail is in het hotel al druk bezig met de hapjes. We zorgen ervoor dat alles om halfzes hier is, ruim voordat de eerste gasten arriveren. De champagne hebben we al koel gelegd.’


  ‘Ook wat van die soort zonder alcohol?’ vroeg hij, denkend aan Susie.


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Kan ik hier nog iets doen?’ Het vreemde gevoel dat hij niets om handen had beviel hem helemaal niet. Dan liep hij het risico dat hij ging piekeren over dat vervloekte onderzoek, precies zoals Jess had gesuggereerd.


  ‘Nee. Waarom ga je niet wat anders doen? Nodig je vrouw uit voor de lunch, of zoiets.’


  ‘Ze is waarschijnlijk beter af als ze aan het werk is. Dat verzet de gedachten.’


  Jess rolde met haar ogen. ‘Ze zal het toch niet uit haar gedachten kunnen zetten, en jij ook niet, dus jullie kunnen beter proberen elkaar wat afleiding te bezorgen. Ik heb het idee dat je daar wel goed in bent, als je je best doet.’


  Hij grijnsde. ‘Bedankt voor de motie van vertrouwen.’


  In een impuls belde hij Matthew, die bevestigde dat ze klaar waren met het ontginnen van het terrein voor het huis aan Beach Lane en dat ze begonnen waren met de fundering.


  ‘Jess, denk je dat Gail een picknick voor Susie en mij in elkaar zou kunnen flansen?’


  Haar ogen lichtten op. ‘Natuurlijk. Ik zal haar meteen bellen, dan is ze klaar als jij er bent. We hebben altijd van alles voorhanden voor het geval onze gasten een lunch willen meenemen naar het strand. Zelfs in deze tijd van het jaar zijn er gewoonlijk wel een paar stoere types die zich warm aankleden en een wandeling langs de kust gaan maken.’


  ‘Zeg maar tegen haar dat ik er over een halfuur ben. En zou je ook Bree even willen bellen met het verzoek of ze een boeketje voor Susie kan maken? Ik zal het ophalen op weg naar Susies kantoor.’


  Jess gaf hem een kus op zijn wang. ‘Geweldig om te zien, die romantische kant van jou. Je bent vast en zeker bij Will in de leer geweest.’


  Mack lachte. Hij dacht aan de talloze keren dat Will bij hem en bij zo ongeveer iedereen in het stadje om advies had aangeklopt toen hij Jess het hof maakte. ‘Ja, dat zal het zijn,’ zei hij.


  Nadat hij thuis een deken en een extra trui voor Susie had gehaald, reed hij naar het hotel waar een mand klaarstond, volgepakt met lekkere hapjes en een fles cider. Bree had een fraai boeketje gemaakt, dat perfect was voor de gelegenheid. Mack verstopte alles in de kofferruimte van zijn auto en liep vervolgens naar Susies kantoor.


  Susie keek op en wierp hem een bezorgde blik toe. ‘Is er iets?’ vroeg ze meteen angstig. ‘De dokter heeft jou toch niet gebeld?’


  ‘Nee, ik weet van niets. Ik ben gekomen om je wat afleiding te bezorgen.’


  ‘Maar ik ben hier net,’ protesteerde ze. ‘Ik moet aan het werk.’


  ‘Ben je wel in staat om je te concentreren?’


  ‘Nee, eigenlijk niet,’ gaf ze toe. ‘Ik zit al een uur naar hetzelfde contract te staren.’


  ‘Dan zul je vast niet gemist worden,’ concludeerde hij. ‘Zal ik even met je vader overleggen?’


  ‘Pap is er niet.’


  ‘Oké, dan staat niets ons in de weg. Ga mee.’


  Na een korte aarzeling pakte ze haar tas, liep achter hem aan naar buiten en deed de deur op slot.


  ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze.


  ‘Dat zul je wel zien. Een bijzonder plekje.’


  Toen hij vijf minuten later Beach Lane in sloeg, hield ze even verrast haar adem in. Nog voordat ze het eind van de weg hadden bereikt, was het geluid van bouwactiviteiten al duidelijk te horen.


  ‘Ons huis!’ riep ze opgewonden uit.


  ‘Ze zijn officieel met de werkzaamheden begonnen,’ bevestigde hij. ‘En we gaan hier voor het eerst eten.’


  Met stralende ogen keek ze hem aan. ‘Echt waar?’


  ‘Denk je dat ik je voor de gek houd over zo’n bijzondere aangelegenheid?’


  Hij hield halt onder een enorme eik die net begon uit te lopen. ‘Ik zou graag op de bouwplaats zelf willen eten, maar ik denk dat het veiliger is om een plekje op het strand te zoeken,’ zei hij. ‘Ik heb een extra trui voor je meegebracht voor het geval je het koud krijgt.’


  ‘De zon is heerlijk,’ zei ze, terwijl ze de bedrijvigheid in ogenschouw nam. ‘Kon ik maar in een boom klimmen en een kijkje nemen van bovenaf. Van hieruit is moeilijk te zien hoe ver ze al zijn.’


  ‘Volgens mij zijn de verschillende vertrekken nog niet te onderscheiden. Ze moeten nog beginnen met de indeling. Maar ze maken goede vorderingen, volgens je broer. Hij vertelde dat hij vanmorgen langs is geweest en dat ze keurig op schema liggen. Over een week of twee begint het op een huis te lijken.’


  ‘Ik kan niet wachten,’ zei ze. Ze hield zijn arm vast, terwijl ze zich een weg baanden tussen het zware gereedschap en de stapels bouwmaterialen door.


  Toen ze op het strand waren, zo’n honderdvijftig meter van de voorzijde van het huis vandaan, hield het lawaai plotseling op.


  ‘Matthew heeft de werklui gevraagd om een uurtje te pauzeren, zodat wij in alle rust van onze picknick kunnen genieten,’ zei hij. Vervolgens zetten hij de cd-speler aan, die hij op het laatste moment mee had gegrist. De muziek van Jimmy Buffett droeg bij aan precies de juiste stemming voor een ontspannen uurtje op het strand, ondanks de kilte van het vroege voorjaar.


  ‘Jij denkt ook aan alles,’ stelde ze met voldoening vast.


  ‘Dat hoop ik.’ Hij spreidde de deken uit op het strand. Toen hij het boeketje neerlegde, werd haar glimlach breder. ‘Dat moet het werk van Bree zijn. Ze weet hoe dol ik ben op margrieten.’


  ‘Dat weet ik ook,’ zei Mack. ‘Ze doen je denken aan zonneschijn. Dat heb je me ooit verteld.’


  Susie opende begerig de picknickmand. ‘O, kijk nou eens. Gail heeft zichzelf overtroffen. Dit kunnen we nooit allemaal op.’ Ze viste er onmiddellijk de punten chocoladetaart uit. ‘Dit eerst.’


  Mack schoot in de lach. ‘Sinds wanneer ben jij een aanhangster van de filosofie dat je het beste met het toetje kunt beginnen?’


  ‘Vanaf nu. En deze taart is zo lekker dat je van elke hap moet genieten.’


  ‘Genieten kun jij als geen ander,’ zei hij zacht.


  Ze zweeg een ogenblik. ‘Nu nog meer dan anders, denk ik, omdat ik niet weet hoelang ik nog heb om te genieten. Waarom vergeet iedereen dat toch steeds, dat je moet leven in het hier en nu? We weten geen van allen hoelang we nog hebben, maar ik ben heel duidelijk geconfronteerd met mijn eigen sterfelijkheid.’


  ‘Dat schijnt soms de doorslag te geven,’ zei Mack.


  ‘Maar eigenlijk zou het zo niet moeten zijn.’


  Mack keek in haar stralende ogen, zag hoe ze genoot van elk detail, van de maaltijd en van de bloemen, en knikte. ‘Nee, zo zou het niet moeten zijn. Eigenlijk zouden we elke dag onze zegeningen moeten tellen.’


  


  Het was een van de mooiste middagen geweest van Susies leven. Mack had haar naar huis gebracht zodat ze zich kon voorbereiden op het feestje bij de krant. Nadat hij zich had verkleed, was hij snel weer vertrokken.


  Tot ze alleen was in hun appartement had ze nauwelijks aan de onderzoeksresultaten gedacht. En toen de telefoon ging, dacht ze er nog steeds niet aan. Het bleek dokter Kinnear te zijn. Haar hart klopte in haar keel, terwijl ze op de rand van het bed neerplofte.


  ‘U heeft de testresultaten,’ zei ze, niet in staat om de angst uit haar stem te weren.


  ‘Inderdaad, en het is goed nieuws, Susie. De chemo heeft bijna zo goed gewerkt als we hadden gehoopt. De kanker is onder controle.’


  Haar emoties gingen alle kanten uit. ‘Onder controle? Wat betekent dat? Is er sprake van remissie of niet?’


  ‘Er zijn een paar plekjes die ons nog zorgen baren, maar het ziet er erg goed uit. We willen even afwachten, je de kans geven om wat te herstellen, en je dan nog een chemokuur laten ondergaan.’


  ‘Dus de kanker is niet verdwenen?’ vroeg ze verslagen. Hardop had ze zich steeds heel behoedzaam uitgelaten, maar in stilte had ze hoop gekoesterd.


  ‘Nee, de kanker is niet helemaal verdwenen, maar er zijn redenen genoeg om optimistisch te zijn,’ zei de dokter. ‘Volgens de oncoloog is het heel opmerkelijk dat een eerste serie behandelingen zo’n goed resultaat geeft.’


  Ze dacht aan de misselijkheid en de andere bijwerkingen van de chemo. Was ze in staat om dat nog eens door te maken? Ze rechtte haar rug echter toen ze zich realiseerde wat er op het spel stond. Natuurlijk was ze daartoe in staat. Als het betekende dat ze nog een heel leven voor de boeg had met Mack, kon ze alles aan.


  ‘Dank u voor het telefoontje, dokter Kinnear.’


  ‘Kom volgende week even langs, dan zullen we een plan maken,’ zei hij. ‘Dit is goed nieuws, Susie. Het is misschien niet helemáál wat we hadden gehoopt, maar het is heel positief.’


  Daaraan probeerde Susie zich vast te houden, terwijl ze zich aankleedde voor het feestje. Ze ritste de spectaculaire jurk dicht die ze met behulp van Shanna had gevonden, zette haar blonde pruik op en ging voor de spiegel zitten om aan haar make-up te beginnen. Na één blik op zichzelf nam ze echter een besluit. Wat kon het haar schelen? Ze zette de pruik af en gooide hem opzij. Ze leidde er niemand mee om de tuin en ze was er trots op dat ze de eerste serie behandelingen had doorstaan zonder de moed te verliezen.


  Met een lachje wreef ze over het vage dons op haar hoofd. Net een pasgeboren baby, stelde ze vast. Het was een passende vergelijking, vond ze. Haar prognose was misschien niet ideaal, maar ook zeker niet dramatisch. En dat was in zekere zin een wedergeboorte. Het was een van die zegeningen die ze moest tellen, een moment om van te genieten voordat ze opnieuw de strijd met de kanker aanbond.


  


  Mack keek om zich heen naar het gezelschap dat zich had verzameld in het krantenkantoor om hem het beste toe te wensen. Een ogenblik had hij een gevoel dat verdacht veel leek op tranen die achter zijn oogleden prikten. Deze mensen, van wie velen hem ooit hadden afgeschreven, waren hier omdat hij iets bijzonders had gepresteerd, omdat zijn krant een bijdrage leverde aan Chesapeake Shores, een stadje dat hem met liefde had omringd en dat hem zelfs de liefde van zijn leven had geschonken.


  Hij speurde het gezelschap af op zoek naar Susie, maar kennelijk was ze er nog niet. Kristen dook naast hem op en haakte haar arm door die van hem.


  ‘Het is ons gelukt, Mack! De krant en de website zijn nu al het gesprek van de dag. Zelfs in de krantenwereld wordt erover gepraat. Ik heb vandaag een paar telefoontjes gehad van andere kranten die advies wilden over hoe ze de papieren krant en het internet konden integreren.’


  Hij keek in haar stralende ogen en grijnsde. ‘Dus nu ben je van plan om een eigen adviesbureau te beginnen?’


  ‘Wil je dat ik dat doe?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ik heb je hier nodig, maar ik weet dat de situatie voor jou niet gemakkelijk is geweest.’


  Ze glimlachte droefgeestig. ‘Het gaat al beter.’


  Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Vanwege Luke?’


  ‘Luke is een charmante afleiding. Meer niet.’


  ‘Is hij zich daarvan bewust?’


  ‘Absoluut. Hij zit alleen achter me aan om ervoor te zorgen dat zijn zus niet in de penarie komt. We hebben er allebei profijt van, voorlopig tenminste.’


  Macks blik dwaalde af. Zodra hij zag dat Jess hun kant uit kwam, maakte hij behoedzaam zijn arm los uit die van Kristen. Ze grinnikte.


  ‘Aha, daar hebben we onze wraakgodin,’ zei ze toen Jess voor hen stond.


  ‘Heb jij niet iets anders te doen?’ vroeg Jess vinnig.


  Kristen liet zich niet van haar stuk brengen. ‘Voor zover ik weet werk ik hier.’


  ‘Dat zou zomaar kunnen veranderen,’ zei Jess met een veelbetekenende blik in de richting van Mack. ‘Is het niet, Mack?’


  Mack hief een hand op. ‘Kalm aan een beetje, jullie allebei. Dit is een feestje.’


  Jess keek alsof ze nog heel wat op haar hart had, maar ze bond in en liet haar blik over het gezelschap gaan. ‘Waar is je vrouw?’


  ‘Ik heb haar nog niet gezien,’ verklaarde Mack. ‘Misschien kan ik beter even naar huis bellen om te informeren of alles in orde is.’


  ‘Ik bel haar wel,’ bood Jess aan. ‘Jij moet je met de gasten bemoeien.’ Vervolgens wendde ze zich weer tot Kristen. ‘En jij ook. Afzonderlijk.’


  Mack keek toe, terwijl Kristen zich tussen de aanwezigen mengde en wierp toen een geamuseerde blik op Jess. ‘Je had niet tussenbeide hoeven komen, hoor. Er is niets aan de hand tussen Kristen en mij.’


  ‘Met vrouwen zoals zij is er altijd iets aan de hand.’


  ‘Ze was met Luke, gisteren bij je ouders. Dat heb je zelf gezien.’


  Jess rolde met haar ogen. ‘O, alsjeblieft, ze speelt met hem. Of hij met haar. Niemand geloofde dat toneelstukje. En ga nu maar eens een rondje langs je gasten maken. Ik zal Susie opsporen.’


  Een halfuur later zag hij zijn vrouw in een uithoek van het vertrek staan. In dat onbewaakte moment maakte ze een timide en eenzame indruk. Kennelijk had geen van de O’Briens haar al opgemerkt.


  Hij wilde haar betrekken bij zijn succes en begon zich een weg te banen door de menigte heen, maar iedereen wilde hem feliciteren en een toost uitbrengen. Het schoot niet op.


  De volgende keer dat hij haar kant uit keek, was ze verdwenen. Jess stond bij hem in de buurt.


  ‘Ik probeerde naar Susie toe te komen, maar opeens zie ik haar niet meer. Heb jij een idee waar ze kan zijn?’


  Jess wees op het buffet, waar Susie stond te praten met Shanna en Kevin. ‘Heb je haar al gesproken sinds ze er is?’


  ‘Dat heb ik geprobeerd, maar ik werd steeds opgehouden.’


  ‘Ze is niet helemaal zichzelf, vanavond,’ zei Jess.


  Mack keek bezorgd. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik zag het in haar ogen. Het leek of ze verdrietig was. Ik kan me natuurlijk vergissen, maar ik maak me ongerust, Mack. Zorg dat je haar spreekt. Probeer erachter te komen wat er aan de hand is. Als jij hier niet gemist kunt worden, stuur ik Will wel op haar af.’


  Mack schudde zijn hoofd. ‘Ik regel dit zelf, Jess. Bedankt.’


  Toen hij echter weer een poging wilde wagen om bij Susie in de buurt te komen, hield de freelancefotograaf van de krant, Jerry Hastings, hem staande. Hij had Kristen meegetroond en stond erop een foto van hen beiden te maken.


  ‘Zonder deze foto is de volgende editie niet compleet. En Kristen heeft de foto ook nodig voor de website,’ zei Jerry.


  ‘Natuurlijk,’ reageerde Mack, zijn ongeduld om bij zijn vrouw te komen bedwingend.


  ‘Ik denk dat een kus om het te vieren wel op zijn plaats is,’ spoorde Jerry hen aan, terwijl hij enthousiast het ene na het andere plaatje schoot.


  Kristen keek Jerry schamper aan. Mack haalde zijn schouders op. Toen hij een kus op haar wang wilde drukken, keerde ze plotseling haar hoofd om, waardoor zijn mond op de hare belandde. De kus duurde minder dan een tel, maar hij wist meteen dat het een vreselijke vergissing was geweest. Hij keek naar de plek waar hij Susie het laatst had zien staan. Ze was verdwenen, precies zoals hij had gevreesd. Hij liet zijn blik door het vertrek dwalen, maar ze was nergens te bekennen.


  ‘Verdorie,’ mompelde hij. Ze begreep toch wel dat die kus niets te betekenen had? Het was een pose geweest voor pr-doeleinden.


  Terwijl hij zichzelf daarvan probeerde te overtuigen, stelde hij zich Susies reactie voor. Een kus op de wang had kunnen doorgaan voor een pr-actie, maar Kristen had er welbewust een andere draai aan gegeven. Erger nog, de foto van de kus zou waarschijnlijk opduiken in de digitale editie en in de papieren krant, tenzij hij daar en stokje voor stak. Dat zou op zich weer een hoop gedoe geven doordat men zich zou afvragen waarom hij er zo’n punt van maakte.


  ‘Is Susie zoek?’ informeerde Kristen, ogenschijnlijk niet zonder leedvermaak.


  ‘Wat bezielde je net?’ vroeg Mack. ‘Die kus was niet alleen slechte pr, omdat erdoor wordt gesuggereerd dat er meer tussen ons is dan een strikt zakelijke relatie, maar je hebt er ook een grens mee overschreden. Je weet wat er aan de hand is met mijn vrouw, en je hebt met opzet iets gedaan waarvan je wist dat je haar ermee zou kwetsen.’


  Een ogenblik meende hij schaamte te zien in haar ogen. Toen haalde ze haar schouders op.


  ‘Het stelde niets voor,’ beweerde ze. ‘Ik kan het niet helpen als zij een andere conclusie heeft getrokken.’


  ‘Als je werkelijk gelooft wat je zegt, dan heb ik me ernstig in je vergist.’


  ‘Je hebt het destijds met me aangelegd omdat je me sexy vond, Mack, en niet vanwege mijn hoogstaande morele standaard.’


  ‘Dat is een misvatting. Ik vond je aardig, Kristen. Het ging niet om seks alleen. Ik mag dan misschien veel fouten hebben gemaakt, maar ik heb nooit met iemand het bed gedeeld alleen omdat ik daarvoor de kans kreeg.’


  De opmerking leek haar een ogenblik uit het veld te slaan.


  ‘Ik moet mijn vrouw gaan zoeken.’


  ‘Je kunt nu niet weggaan,’ zei ze geschrokken. ‘Dit feestje is een zakelijke verplichting.’


  ‘En ik heb een persoonlijke verplichting die belangrijker is,’ verklaarde hij. ‘Zorg dat onze gasten het naar hun zin hebben.’



  Hoofdstuk 23


  


  


  


  Bijna op hetzelfde moment dat Susie het krantenkantoor uit liep, wist ze al dat ze een fout maakte, maar haar trots stond haar domweg niet toe dat ze omkeerde en terugging.


  Die kus tussen Kristen en haar echtgenoot voor het oog van het hele gezelschap vatte ze op als een vernedering. Ook al zou ze er zelf zeker van zijn geweest dat Mack niets voelde voor Kristen, dan nog zou niemand van de aanwezigen dat waarschijnlijk hebben geloofd.


  Een dapperder vrouw – een vrouw die te horen had gekregen dat ze de kanker had overwonnen, bijvoorbeeld – was misschien met opgeheven hoofd op de twee af gestapt om haar rechten op te eisen. Susie was die vrouw niet. Niet vanavond, in ieder geval. Vanavond had ze te maken met een stortvloed van onzekerheden.


  Nooit eerder in haar leven had ze zo hard voor iets moeten vechten. Jess had gelijk gehad toen ze had vastgesteld dat alles Susie altijd op een presenteerblaadje was aangereikt. Alles, behalve Mack. En zelfs hem had ze min of meer cadeau gekregen vergeleken met haar gevecht tegen haar ziekte. Nu was ze gewikkeld in de strijd van haar leven, óm haar leven. Daar moest ze zich volledig op concentreren, anders had niets nog zin.


  Zoals altijd wanneer ze in de put zat, zocht ze haar toevlucht bij haar grootmoeder. De hele familie had de beschikking over een sleutel van het huis. Het diende als hun toevluchtsoord, of Nell er nou was of niet. Vanavond was ze uiteraard met alle anderen naar Macks feestje.


  Susie liet zichzelf binnen, zette een pot thee en nestelde zich op de bank, denkend aan nog zo’n avond toen ze hetzelfde had gedaan om de pijnlijke waarheid te ontvluchten: haar twijfel of Mack wel bij haar zou blijven. O, ze had hem verteld dat ze in hem geloofde. Ze had zichzelf er zelfs een poosje van kunnen overtuigen, en ze had naar Will geluisterd toen hij haar had verzekerd dat Mack zijn belofte aan haar zou houden, ongeacht zijn reputatie.


  Ze huiverde bij haar duistere gedachten, ondanks de aangenaam milde voorjaarsavond, en trok de quilt dichter om zich heen.


  Het duurde niet lang of de deur ging open en haar grootmoeder kwam binnen, met een bezorgde uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Ik dacht wel dat ik je hier zou kunnen vinden. Je hebt heel wat opschudding veroorzaakt door van het feestje te vertrekken zonder een woord te wisselen met je echtgenoot.’


  ‘Hij scheen het druk te hebben met andere dingen,’ zei Susie neerslachtig.


  Oma keek haar berispend aan. ‘O, alsjeblieft, je weet wel beter. Er is maar één vrouw op de wereld voor Mack Franklin, en dat ben jij!’


  Helaas stelden de woorden van haar grootmoeder Susie helemaal niet gerust. Ze werd zo in beslag genomen door haar sombere gedachten, dat ze niet helder kon denken. ‘Dingen veranderen.’


  Haar grootmoeder keek haar door samengeknepen ogen aan. ‘Wat is er veranderd? Macks gevoelens niet. Daar ben ik van overtuigd. En die van jou evenmin.’


  Nadat Susie eens diep had ademgehaald, flapte ze eruit: ‘De kanker is nog niet weg.’ Ze voelde hete tranen over haar wangen lopen. ‘Ik was er zo zeker van dat het goed ging, oma, dat ik had gewonnen. Ik heb er zo mijn best voor gedaan.’


  Nell ging meteen naast haar zitten en sloeg haar armen om haar heen. ‘O, lieve kind, dat betekent niet dat je het gevecht hebt verloren, maar alleen dat de strijd nog niet voltooid is.’


  ‘Dat weet ik, en ik ben bereid om alles te doen wat de dokter adviseert, maar hoe kan ik van Mack verwachten dat hij zich nog langer voor me wegcijfert? Ik moet hem loslaten.’ Terwijl ze de onzelfzuchtige, nobel bedoelde woorden uitsprak, wist ze al dat er geen sprake van kon zijn dat ze hem zou laten gaan. Ze had hem nu meer dan ooit nodig. Het was misschien egoïstisch. Of misschien kwam het door de diepte van haar liefde voor hem, maar ze bracht het niet op om hem los te laten.


  Nell leunde achterover en schudde haar hoofd. ‘Dat is ongetwijfeld het meest dwaze staaltje van logica dat ik ooit heb gehoord. Mack wil helemaal niet dat je hem loslaat.’


  ‘We weten allebei dat hij dacht dat de chemo me zou genezen.’


  ‘Dat hoopte hij. Net als wij allemaal. Dat wil niet zeggen dat een van ons van plan is jou af te schrijven en over te gaan tot de orde van de dag. Of dat Mack nu naar een andere vrouw gaat. Ik denk dat ik wel weet wat de oorzaak is van al dit zelfmedelijden, Susie. Kristen en de kus.’


  In reactie op de woorden van haar grootmoeder ging Susie rechtop zitten en liet haar verontwaardiging de vrije loop. ‘Hebt u die vrouw gezien? Ze is gewoon een gewetenloze slet. Mack mag dan beweren dat ze waardevol is voor de krant, maar dat zal mij een zorg zijn. En wat moet Luke er wel niet van denken? Ze kuste mijn man recht voor mijn ogen en ook voor zíjn ogen. Misschien bemoeit Luke zich alleen met haar omwille van mij, om haar bij Mack uit de buurt te houden, maar stel dat hij zijn hart aan haar heeft verloren?’


  Oma keek geamuseerd. ‘Ik denk niet dat Lukes hart is gebroken. En met dat van jou komt het ook wel goed. Die kus was de daad van een wanhopige vrouw. Voor Mack had het niets te betekenen. Ze heeft er hooguit mee aangetoond wat voor soort vrouw ze is.’


  Ook al wist Susie dat haar grootmoeder gelijk had, toch was ze nog niet bereid om het incident helemaal opzij te zetten. ‘Ik heb anders niet gezien dat Mack haar afweerde.’


  ‘Je echtgenoot realiseerde zich ongetwijfeld dat ze nog meer opzien zouden baren als hij een scène veroorzaakte. Maar hij heeft achteraf een hartig woordje met haar gewisseld. Ik geloof niet dat ik hem ooit zo boos heb gezien.’


  Susie voelde zich een ogenblik opgelucht door dat nieuws, toen haalde ze haar schouders op. ‘Het maakt eigenlijk niks uit. Kristen is niet het probleem. Niet echt. O, ze is een gezond alternatief voor mij, maar ik weet dat Mack niet van haar houdt.’


  ‘Als je daar zeker van bent, dan is er helemaal geen probleem,’ zei oma. ‘Je moet jezelf niet opofferen en weglopen voor iets omdat je denkt dat je er goed aan doet, Susie. Mack heeft ook zeggenschap over jullie toekomst. En hij is niet het type man dat moeilijkheden uit de weg gaat. Dat weet je. Het is een van de redenen waarom je van hem houdt. Wat vanavond is gebeurd, is een kleine dipje. Het is niet belangrijk, en het zou al helemaal geen reden mogen zijn om jullie uit elkaar te drijven. Als je die kus – of zelfs de kanker – zoveel macht over je geeft, dan ben je niet de O’Brien-vrouw die ik dacht dat je was.’


  Susie glimlachte flauwtjes. ‘U denkt altijd dat O’Briens sterker zijn dan gewone stervelingen.’


  ‘Omdat het zo is,’ zei oma. Ze grinnikte. ‘Dus leg het maar gauw bij met die man van je. Ik ben van plan om met kerst naar Ierland te gaan, en ik sta erop dat jullie mij gezelschap houden.’ Ze keek Susie streng aan. ‘Trouwens, dat heb je me beloofd.’


  Susie legde een hand op de schouder van haar grootmoeder. Ze voelde zich beter nu was bewezen dat haar liefde voor Mack sterk genoeg was om te voorkomen dat ze in een vlaag van zelfmedelijden een onbezonnen beslissing nam. ‘Dan zal ik die belofte moeten nakomen, is het niet?’


  ‘Daar reken ik op,’ zei Nell onomwonden.


  


  Laila had Susie zien wegglippen van het feestje, met een stoïcijns gezicht, maar met tranen in haar ogen die hadden verraden hoe gekwetst ze was door de kus die Mack zich door Kristen Lewis had laten ontfutselen.


  ‘Wat mankeert jullie mannen toch?’ vroeg Laila geïrriteerd aan Matthew.


  ‘Hé, ik heb niets misdaan,’ zei hij. ‘En wat Mack betreft, hem kun je die kus niet echt aanrekenen.’ Hij keek om zich heen. ‘Heb je Luke gezien? Ik kan misschien beter even gaan uitzoeken hoe hij erop reageert.’


  ‘Vergeet Luke. Als er iemand is om wie je je zorgen moet maken, dan is het je zus.’


  Matthews gezicht betrok. ‘Heeft zij het gezien? Ik dacht dat ze nog niet was komen opdagen.’


  ‘Ja, ze was er al, en het deed haar pijn, Matthew.’


  Hij slaakte een zucht. ‘Dan stel ik voor dat jij naar Susie op zoek gaat. Intussen zal ik Luke gaan polsen. En daarna zullen we samen Kristen eens aanpakken.’


  ‘Goed plan, maar laten we ons eerst maar op Susie concentreren.’


  Nadat ze zonder succes het hele vertrek had doorkruist, vertelde Jess hun dat Susie was vertrokken en dat Mack haar achterna was gegaan.


  ‘Dat lijkt me een goed teken,’ zei Laila. ‘Ik hoop dat hij dit recht kan breien.’


  ‘Dat lukt hem wel,’ reageerde Jess vol vertrouwen. ‘En laten we nu maar eens proberen of we deze mensen hier weg kunnen krijgen zonder onrust te zaaien. De hele familie gaat naar het huis van mam en pap om daar af te wachten of het Mack lukt om Susie tot rede te brengen. Jullie komen toch ook?’


  Laila wist niet zeker of ze het wel zo’n goed idee vond, maar Matthew zei meteen: ‘Natuurlijk komen we.’


  Jess knikte. ‘Dan zie ik jullie daar wel. Gaan jullie wel een beetje diplomatiek te werk als jullie de gasten proberen te lozen? En zorg ervoor dat Kristen er niet achter komt dat we nog naar het huis van mijn ouders gaan.’


  Nadat Jess was doorgelopen, keek Laila vragend naar Matthew. ‘Weet je wel zeker dat je wilt dat ik meega naar Mick en Megan?’


  ‘We horen bij elkaar, of niet soms?’ reageerde Matthew geïrriteerd. ‘Natuurlijk wil ik dat je meegaat.’


  Het gespannen gevoel in haar maag ebde weg bij het horen van de vastberadenheid en het zelfvertrouwen in zijn stem. ‘Dus er is echt sprake van een serieuze relatie tussen ons?’


  Hij grijnsde, waardoor haar hart een vreugdedansje maakte. ‘Dat heb ik je al zo vaak gezegd.’


  ‘Ik ben werkeloos,’ luidde haar commentaar.


  Zijn grijns werd breder. ‘Alsof dat mij iets kan schelen. Of je werkt of niet is jouw zaak. Eerlijk gezegd vind ik het wel een prettige gedachte dat je op me zit te wachten als ik besluit om halverwege de dag even naar huis te gaan.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘En dat meen je ook nog, is het niet?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Helaas voor jou houd ik toevallig van mijn werk. Ik ben dol op bankieren, en heb intussen wat balletjes opgegooid waarop vroeg of laat wel iemand zal reageren. Dan ben je verlost van mij en mijn telefoontjes,’ zei ze met een grijns. ‘Tot die tijd moeten we maar profiteren van mijn beschikbaarheid.’


  ‘Ik ben blij dat je de voordelen inziet van de huidige situatie,’ reageerde hij.


  ‘Je zou kunnen overwegen om vanuit huis te gaan werken.’


  Een ogenblik leek hij te schrikken van haar opmerking. Toen tilde hij haar op en zwaaide haar in het rond. ‘Je begint de smaak te pakken te krijgen. Ik heb je altijd al verdacht van een wild en roekeloos trekje.’


  De twee woorden – wild en roekeloos – klonken Laila als muziek in de oren, en ze voegde ze toe aan de collectie die ze koesterde. Het was niet zo dat ze met Matthew veranderde in een onherkenbaar iemand. Hij bracht alleen nieuwe aspecten van haar persoonlijkheid aan de oppervlakte en hielp haar de opwindende, zelfverzekerde vrouw te worden die ze altijd al had willen zijn. Geen wonder dat ze zoveel van hem hield.


  


  In tegenstelling tot de vorige keer toen Susie zoek was geweest, was Mack er nu zo goed als zeker van waar hij haar zou kunnen vinden. Net als alle andere O’Briens wist Susie dat ze nooit tevergeefs een beroep deed op Nell als ze behoefte had aan een veilige haven of aan een degelijk, nuchter advies.


  Nadat Mack zich ervan had overtuigd dat Susie nergens in het krantengebouw was, reed hij met bonzend hart regelrecht naar het huis van Nell.


  Onderweg dacht hij onwillekeurig aan de vorige keer dat hij dit ritje had gemaakt op zoek naar Susie. Toen was hij geconfronteerd met het vreselijke nieuws dat ze kanker had. Het was zeer waarschijnlijk dat het nieuws nu niet veel beter zou zijn. Misschien was ze wel van plan hem te vertellen dat hun huwelijk voorbij was. Alleen al bij de gedachte kreeg hij het bijna te kwaad. Hij mocht dat niet laten gebeuren. Hij wilde haar niet verliezen.


  Het was al donker toen hij bij het huis van Nell aankwam. Er brandde licht achter de ramen en er kringelde rook omhoog uit de schoorsteen. Het ontbreken van een kerstboom met twinkelende lichtjes was het enige verschil met de vorige keer toen hij hierheen was gekomen om Susie van zijn liefde te overtuigen.


  Nell opende de deur, keek hem aan en slaakte een zucht van opluchting. ‘Godzijdank,’ mompelde ze, hem stevig omhelzend.


  ‘Is alles in orde met Susie?’


  ‘Ze is erg neerslachtig,’ antwoordde Nell. ‘Maar nu jij er bent, zal dat wel gauw over zijn.’ Ze pakte haar jas die naast de deur hing. ‘Ik ga naar Mick en Megan. Waarschijnlijk breng ik de nacht daar door. Susie is in de keuken, tenzij ze zich heeft verstopt in de logeerkamer toen ze je stem hoorde. Laat je niet door haar wegsturen, Mack. Dat zal ze proberen. Ze denkt dat je je vrijheid wilt, dat je dat verdient, of zoiets idioots. De logica is bij haar momenteel ver te zoeken. Wat ze ook zegt of doet, vergeet niet dat ze van je houdt.’


  Mack klampte zich vast aan die gedachte, drukte een kus op Nells wang en ging toen op zoek naar zijn vrouw.


  Hij trof haar inderdaad aan in de keuken, haar handen gevouwen rond een kop thee en met een sombere uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Ga weg, Mack. Er valt niets meer te zeggen. Vanavond niet, in ieder geval. Ik heb meer tijd nodig om na te denken.’


  Hij bleef kalm. ‘Denken heeft niet zoveel zin, gegeven de omstandigheden. Maar als je het mij vraagt, valt er heel wat te zeggen,’ corrigeerde hij haar. ‘Je hebt ook al geen woord met me gewisseld voordat je wegliep bij het feestje. Als jij om woorden verlegen zit, wil ik het voortouw wel nemen.’


  Ze knipperde met haar ogen in reactie op zijn vastberaden toon, maar ze volhardde in stilzwijgen.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik realiseer me inmiddels dat het een grote vergissing is geweest om Kristen hierheen te halen. Misschien kwam het vooral door het tijdstip, maar ze is je vanaf het eerste moment een doorn in het oog geweest.’


  Toen ze haar mond opende om te reageren, hief hij zijn hand op. ‘Laat me uitpraten. Ik dacht dat wat wij hadden sterk genoeg was om de aanwezigheid van een vrouw die niets voor me betekent te kunnen hanteren, maar ik had het mis. Onder andere omstandigheden zou het waarschijnlijk geen probleem zijn geweest.’


  Hij keek haar ernstig aan. ‘Je weet wat er in mijn hart omgaat, Susie. Dat heb je altijd geweten. Maar op de een of andere manier is door de komst van Kristen bij jou de gedachte ontstaan dat je daar niet op kunt vertrouwen. Misschien werd je onzekerheid aangewakkerd door de vraag of je de kanker al dan niet zou verslaan en je vermoeden dat ik alleen bij je bleef uit medelijden. Wie zal het zeggen? Hoe dan ook, ik heb vanavond besloten dat Kristen weggaat. Ik zal haar morgenochtend meteen inlichten. Ik kon het haar niet vertellen voor ik wegging van het feestje, omdat een van ons aanwezig moest blijven om zich met de gasten te bemoeien.’


  Uiteindelijk hief Susie haar hoofd op en keek hem aan. ‘Maar de krant heeft haar nodig,’ zei ze met een schuldbewust gezicht.


  ‘Niet half zoveel als ik jou nodig heb. Daar hoef je nooit aan te twijfelen, Susie. Geen tel. Je bent mijn motivatie, mijn inspiratie en de liefde van mijn leven.’ Hij hield zijn blik op haar gericht en zag de nauwelijks verhulde opluchting in haar ogen, de flits van hoop.


  ‘Ik heb de uitslag,’ zei ze zacht.


  Mack hield even zijn adem in. ‘En?’


  ‘Er is nog geen sprake van volledige remissie. Ik moet meer behandelingen ondergaan, Mack. Ik weet niet of ik van jou kan vragen om dat nog eens mee te maken.’


  ‘Jij bent degene die de behandelingen moet doorstaan, Susie. Jij moet de klus klaren. Ik ben alleen de cheerleader, weet je nog? Die taak heb ik op me genomen, en ik ben niet van plan nu het bijltje erbij neer te gooien.’


  ‘Hoe breng je het op om er opnieuw aan te beginnen?’ vroeg ze.


  ‘Hoor eens, het spijt me dat het nieuws niet is waarop we hadden gehoopt, maar als jij het opbrengt om nog een chemokuur te ondergaan, dan kan ik dat ook,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Het gaat om onze toekomst. Je zult die kanker alsnog verslaan. Er is geen andere optie.’


  Ze keek hem een hele poos zwijgend aan, toen wierp ze zich in zijn armen en begroef haar gezicht in zijn hals. ‘Ik wilde helemaal niet bij je weg. Door de een of andere gedachtekronkel vond ik dat ik je een kans moest geven op een toekomst die ik je misschien niet kan bieden. Maar tegelijkertijd hoopte ik dat je zou weigeren om weg te gaan. Blijkbaar ben ik toch minder onbaatzuchtig dan ik dacht. Ik wil genieten van elke minuut die er voor ons samen is weggelegd.’


  Mack sloot zijn ogen en voelde een traan over zijn wang lopen. ‘De enige toekomst die ik wil is een toekomst met jou,’ zei hij. Haar tranen vermengden zich met de zijne. ‘En het gaat een geweldige toekomst worden.’


  Susie knikte. Ze leek moed te putten uit zijn woorden. ‘Een heel geweldige toekomst.’


  Mack liet een hand in de zak van zijn jasje glijden en haalde een envelop tevoorschijn die hij had achtergehouden voor het geval er nog wat extra munitie aan te pas had moeten komen om haar terug te winnen. Nu dat niet nodig bleek, kon de inhoud haar misschien hoop geven, iets om naar uit te zien. Hij gaf de envelop aan haar.


  ‘Wat zit erin?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Kijk zelf maar. Ik had je er in het uiterste geval mee willen omkopen om je bij me te houden.’


  Toen ze de tickets tevoorschijn haalde, verscheen er een brede glimlach op haar gezicht. ‘Onze huwelijksreis, precies zoals je hebt beloofd,’ riep ze uit.


  ‘Ierland met kerst,’ zei hij. ‘Kijk nog maar eens goed.’


  ‘Jeetje! Er zijn tickets voor oma, mam, pap, Matthew, Luke. Voor ons allemaal.’


  ‘En Mick en Thomas hebben de tickets voor de rest van de familie. Het is een heel gedoe geweest om dit voor jou stil te houden. O’Briens zijn er niet zo goed in om een geheim te bewaren. Gelukkig was je de laatste tijd een beetje afgeleid, anders zou er een wonder voor nodig zijn geweest om ervoor te zorgen dat je hier geen lucht van kreeg.’


  ‘En dit heb je allemaal voor mij gedaan,’ constateerde ze verwonderd.


  ‘En voor Nell. Ze is de laatste tijd mijn trouwste supporter geweest. Ik sta bij haar in het krijt.’


  ‘Oma is vast in de wolken. Ze wees me er eerder vanavond nog op dat ik haar deze reis had beloofd en dat ik haar niet in de steek mocht laten.’


  ‘Je zou haar nooit in de steek laten. En mij evenmin. Je hebt me alles gegeven waarop ik altijd heb gehoopt, Susie.’


  ‘Een zieke vrouw zonder uitzicht op een gezin?’ vroeg ze met een wrang lachje.


  ‘Een mooie, liefhebbende vrouw die mijn gezin ís,’ corrigeerde hij haar. ‘Jess belde me toen ik hierheen op weg was. De rest van de familie was van plan naar het huis van Mick te gaan en daar af te wachten of wij er samen uit zouden komen. Zullen we ze maar niet langer in onzekerheid laten?’


  Susie legde een hand op zijn wang. ‘Laten we nog even wachten. Ik vind dat we eerst samen wat te vieren hebben. Ik hou van je, Mack.’


  ‘Niet half zoveel als ik van jou hou,’ reageerde hij. ‘Mijn liefde voor jou heeft me compleet gemaakt. We hebben weliswaar geen kinderen en we zullen die misschien nooit hebben, maar toch heb je me een familie gegeven, Susie.’


  Een ogenblik betrok haar gezicht. Hij legde een hand onder haar kin en dwong haar om hem aan te kijken.


  ‘Ik meen het. We worden omringd door een enorme, geweldige familie. En als we ooit besluiten dat we kinderen willen, dan zal dat gebeuren. Connor kan ons elk moment in contact brengen met dat adoptiebureau.’ Hij streelde haar wang. ‘Samen zijn we tot alles in staat.’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘O ja? Je speelt het nog steeds niet klaar om oma’s stoofpot te bereiden zonder het vlees te laten aanbranden.’


  ‘Maar jij kunt dat als de beste,’ zei hij. ‘Dat bewijst mijn stelling – samen kunnen we de hele wereld aan. We horen bij elkaar, Susie. Dat is altijd zo geweest en dat zal altijd zo blijven.’



  Epiloog


  


  


  


  Het huis aan Beach Lane was klaar tegen het eind van de zomer. Mack was er nog steeds niet aan gewend om elke dag terug te gaan naar een echt huis, waar de vrouw van wie hij hield, op hem wachtte. De ruime kamers, de spectaculaire vergezichten en de knusse meubels, die Susie met liefde had uitgekozen, vormden een schril contrast met de benauwde appartementjes waarin hij was opgegroeid.


  Toen hij die vrijdag, hun vaste ‘avondje samen’, thuiskwam van de krant, trof hij Susie in de keuken aan, omringd door plastic doosjes. Haar hoofd schoot met een ruk omhoog, en er verscheen een schuldbewuste uitdrukking op haar gezicht.


  ‘O jee,’ zei ze. ‘Nu heb je mijn geheimpje ontdekt.’


  ‘Je doelt op het feit dat Jess die vrijdagavondetentjes in het hotel door Gail heeft laten klaarmaken, en dat jij doet alsof je zelf uren in de keuken hebt gestaan?’ zei hij op plagende toon.


  Ze richtte zich onmiddellijk op, een en al verontwaardiging. ‘Dat is absoluut niet waar.’


  ‘Echt niet?’ vroeg hij, terwijl hij naar het lege verpakkingsmateriaal keek. ‘Als ik advocaat was, dan zou ik die doosjes als bewijsmateriaal opvoeren.’


  ‘Niet alles is wat het lijkt,’ antwoordde ze gepikeerd. ‘Het eten is inderdaad afkomstig van het hotel, maar ik heb het zelf klaargemaakt, zij het onder het wakend oog van Gail.’


  Mack kwam verder de keuken in en keek naar het eten dat ze in schalen had gedaan. Het zag er heel appetijtelijk uit. ‘Weet je zeker dat je dit eigenhandig hebt klaargemaakt?’ vroeg hij achterdochtig.


  Ze gaf hem een por in zijn ribben. ‘Doe niet zo flauw. Je eet nu al weken de resultaten van mijn kookkunst, en je hebt het overleefd.’


  Hij dacht aan de maaltijden van de laatste tijd, meestal eenvoudig en zonder poespas, maar beslist heel wat smakelijker dan alles wat Susie hem een paar maanden geleden had voorgezet. Hij was er zeker van geweest dat Jess en Gail daar verantwoordelijk voor waren. Of misschien Nell. Hij sloeg zijn armen om Susie heen.


  ‘Je hebt kooklessen genomen,’ concludeerde hij, blij verrast dat ze zoveel moeite had gedaan om hem een plezier te doen. ‘Wat attent!’


  Ze keerde zich om in zijn armen totdat ze hem kon aankijken. ‘Ik wilde dat onze vrijdagavonden iets bijzonders zouden zijn. Mijn repertoire is nog steeds enigszins beperkt, maar ik maak vorderingen. Gail en oma hebben allebei hun steentje bijgedragen.’


  ‘Ik dacht al dat ik zo nu en dan de hand van je grootmoeder bespeurde.’


  ‘Het stoofvlees en de kippensoep met knoedels,’ bevestigde ze.


  Susie had zich in zijn armen genesteld, en hij nam de tijd om haar eens goed op te nemen. Haar haren begonnen weer aan te groeien, nog steeds rood en, tot haar ergernis, met meer krullen dan voorheen. Vanavond leken haar ogen opvallend te stralen.


  ‘Is er iets bijzonders aan de hand?’ informeerde hij.


  ‘Afgezien van het fabelachtige diner dat ik zo dadelijk op de veranda ga opdienen, bedoel je?’


  ‘Ja, afgezien daarvan.’


  Ze grijnsde. ‘Je zult nog even geduld moeten oefenen. Het is een verrassing voor na het eten.’


  Hij drukte een kus op haar voorhoofd, nog een op haar wang en een derde in haar hals. ‘Wedden dat ik het je wel eerder kan ontfutselen?’ mompelde hij tegen haar warme huid.


  ‘Stop daarmee,’ commandeerde ze, terwijl ze hem lachend van zich af duwde.


  ‘Je bent beslist in een bijzondere stemming vanavond.’ Zijn blik dwaalde af en viel op de kalender die aan de muur hing. Toen wist hij het. ‘De dokter! Je bent vandaag bij de dokter geweest.’


  Ze knikte, ook al keek ze een beetje teleurgesteld dat hij erachter was gekomen.


  ‘En?’ vroeg hij. Hij durfde nauwelijks te hopen dat haar langdurige beproeving met de chemo eindelijk tot het verleden behoorde en dat ze vrij was van kanker. Hij had met haar mee willen gaan naar de dokter, maar ze had erop gestaan het nieuws in haar eentje aan te horen. Ze had tijd nodig om het te verwerken, of het nou goed nieuws was of slecht nieuws, had ze gezegd, zijn protesten wegwuivend.


  Er verspreidde zich een glimlach over haar gezicht die haar ogen deed stralen. ‘Ik ben s-schoon,’ onthulde ze met haperende stem. ‘De kanker is weg, Mack.’


  Mack had het gevoel dat hij voor het eerst sinds maanden vrijuit kon ademen. Er prikten tranen achter zijn oogleden.


  ‘Weten ze het zeker?’ vroeg hij. Hij durfde het nog niet echt te geloven.


  Susie knikte. ‘Zo zeker als maar kan. Ze zullen me goed in de gaten houden, maar we hebben een kans, Mack, een echte kans op de toekomst die we willen.’


  Hij trok haar weer in zijn armen en liet zijn tranen de vrije loop. ‘Ik heb de toekomst al die ik wil,’ mompelde hij. ‘Hier, in mijn armen, Susie. Jij bent alles wat ik ooit nodig zal hebben.’


  Ze was zijn verleden, zijn heden en nu, godzijdank, ook zijn toekomst – een toekomst waar niet langer een uiterste houdbaarheidsdatum aan vastzat.


  ‘Weet je wel hoeveel ik van je hou?’ fluisterde Susie.


  ‘Vast niet meer dan ik van jou.’ Hij kuste haar. De plannen voor een dinertje bij zonsondergang op de veranda waren vergeten. Alles wat er werkelijk toe deed was binnen handbereik.
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  Meer lezen? Wat dacht u van...


  


  


  


  HQN Roman


  Een Kerstmis naar haar hart van Robyn Carr


  (Een Virgin River-verhaal)


  


  Angie LaCroix weet dat het raar klinkt, maar toch ervaart ze het zo: haar leven is na een ernstig auto-ongeluk, waarbij ze zwaargewond raakte, eigenlijk alleen maar beter geworden. Dan heeft ze het uiteraard niet over de lichamelijke gevolgen, maar over het feit dat ze nu intenser van het leven geniet. Voor het ongeluk werkte en studeerde ze alleen maar, nu heeft ze oog voor andere dingen. Zoals bijvoorbeeld voor de knappe en een tikje gevaarlijke man die in het café van haar oom Jack aan de bar zit. En omdat ze toch een nieuw leven is begonnen, stapt ze op hem af en knoopt ze een gesprek met hem aan...


  


  Patrick Riordan is in Virgin River om tot rust te komen. Het verlies van zijn beste vriend Jake is hem niet in zijn koude kleren gaan zitten, en de verantwoordelijkheid die hij voelt voor Jakes weduwe, Marie, en zoon drukt zwaar op hem. Het lijkt hem maar het beste om met haar te trouwen – dan kan hij alles voor haar doen wat nodig is. Een mooi voornemen, tot er een leuke, lieve, warme en prachtige vrouw op de kruk naast hem aan de bar gaat zitten... en al zijn plannen op losse schroeven komen te staan!


  


  


  Prelude


  Een vergissing te veel van Sarah Mayberry


  Sinds haar onverhoopte zwangerschap is Pippa Whites vrijblijvende bestaan veranderd in een voortdurend schipperen: zo goedkoop mogelijk leven, lange dagen werken naast de zorg voor haar kind, een studie volgen voor een echte baan. Tussen alle drukte door krijgt ze ook nog te maken met een huis vol achterstallig onderhoud en een auto die zijn beste tijd gehad heeft. Maar wanneer ze met panne langs de weg komt te staan, is de redding nabij.


  


  Reddende engel is Harry Porter, beste vriend van Pippa’s ex en net zo gehecht aan zijn vrijheid als hij. Hoewel Pippa en Harry altijd vriendschappelijk met elkaar zijn omgegaan, hebben ze na de geboorte van Pippa’s dochtertje geen contact meer gehad. Nu voelt Harry de behoefte haar te helpen en blijkt hoe leuk ze elkaar nog steeds vinden... niet alleen als vrienden. Hij heeft zich echter nooit willen binden en Pippa kan zich niet veroorloven opnieuw voor een man te kiezen die elke verantwoordelijkheid uit de weg gaat. Maar ook Harry’s leven lijkt nu op een keerpunt te staan...


  


  


  Harlequin Topcollectie


  Een betoverende kerst


  Kerst is bij uitstek de tijd voor betoverende ontmoetingen. Al zijn sommige in eerste instantie eerder verrassend dan betoverend...


  


  Voor kerst en altijd! van Liz Fielding


  Acute geldnood dwingt Sophie een hele rits baantjes aan te nemen, waaronder het uitlaten van de honden van de norse Gabriel York. Wanneer ze bij hem aanbelt, blijkt hij echter bewusteloos onder aan de trap te liggen!


  


  Huwelijk voor twee weken van Renee Roszel


  Trisha staat perplex wanneer Lassiter Dragan, een succesvol investeerder, haar een lening voor een eigen bedrijfje aanbiedt. Als tegenprestatie hoeft ze ‘alleen maar’ gedurende de kerstperiode zijn echtgenote te spelen...


  


  Zoenen in de sneeuw van Helen Brooks


  De man die Marigold oppikt is niet bepaald in een kerststemming. Flynn Moreau treft haar aan in een ijzige sneeuwstorm met een verstuikte enkel en biedt aan haar mee te nemen. Maar niet zonder haar eerst de les te lezen!


  


  Maar zodra Sophie, Trisha en Marigold hun ontmoetingen op de juiste waarde weten te schatten, treedt de kerstmagie in werking en is de betovering compleet...


  


  


  Leugens & Verlangens van Chantelle Shaw


  Leugens en liefde gaan niet samen, weten Eden, Jenna en Emily als geen ander, maar wat doe je als de waarheid de verwezenlijking van je diepste verlangens in de weg staat?


  


  Dat vraagt Eden zich af wanneer ze autocoureur Raul Santini terugziet, vier jaar na hun stormachtige romance. Achterdocht en leugens dreven hen destijds uiteen, maar tot hun beider verrassing is de hartstocht verre van opgebrand. Toch is Eden voorzichtig. Wil Raul de waarheid deze keer wél onder ogen zien?


  


  Voor Jenna is de waarheid verzwijgen bittere noodzaak. Nu ze een topbaan kan krijgen bij een advocatenkantoor, gloort er weer hoop voor haar en haar dochtertje. Alex, haar baas, eist echter dat ze dag en nacht voor hem klaarstaat. Hoe moet ze dat klaarspelen met een kind thuis, waarvan hij ook nog eens niets mag weten?


  


  Emily’s confrontatie met de waarheid komt op het moment dat Luc Vaillon, de echtgenoot bij wie ze een jaar geleden is weggelopen, hun pasgeboren zoontje komt opeisen. Tot haar grote ergernis wordt haar verlangen naar Luc direct weer aangewakkerd. Zou dat wederzijds zijn of is


  hij alleen geïnteresseerd in zijn zoon?


  


  


  IBS Thriller


  De Teruggekeerden van Jason Mott


  


  Op een mooie augustusmiddag, bijna vijftig jaar geleden, verdronk de achtjarige Jacob Hargrave in de rivier achter zijn huis. Voor zijn ouders, Lucille en Harold, was zijn dood een bijna onoverkomelijke ramp. Inmiddels hebben ze leren leven met het verdriet, en nu leiden ze een rustig bestaan. Tot op een dag Jacob, blakend van gezondheid en nog steeds acht jaar, voor de deur staat.


  


  Jacob is niet de enige die is teruggekeerd. Overal in het stadje, overal in de wereld, duiken Teruggekeerden op. Ze hebben allemaal voedsel en onderdak nodig, en algauw zijn het er zo veel dat steeds meer mensen zich bedreigd voelen.


  


  Ook in het stadje waar Lucille en Harold samen met Jacob verder willen leven als herenigd gezin, wordt de gemeenschap ernstig ontwricht. Oude vrienden worden vijanden, en een confrontatie kan niet lang uitblijven.


  


  Niemand begrijpt waarom de doden zijn teruggekeerd, en hoe dit mogelijk is. Maar één ding is zeker: in de chaos kiest iedereen voor zichzelf en voor zijn geliefden - dood of levend. Om Jacob te beschermen worden Lucille en Harold tot keuzes gedwongen die verstrekkende en dramatische gevolgen hebben.



  Colofon
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